3AKOH

O NOTBPHUBAHY PUHAHCUJCKOI YTOBOPA
PA3BOJ PEYHE TPAHCNOPTHE NH®PACTPYKTYPE Y
CPBUJUN B USMERY PENYBJIUKE CPBUJE U
EBPOINCKE UHBECTULUMUOHE BAHKE

YnaH 1.

Motephyje ce ®uHaHcujckn yroBop Pa3Boj peyHe TpaHCMopTHE MHMPACTPYKTYpe Yy
Cp6ujn b nameny Penybnunke Cpbuje n EBponcke nHBectuunoHe 6aHke, Koju je MoTnucaH y
Jlykcembypry n beorpaay, 13. geuembpa 2022. roanHe, y OpuUrinHany Ha eHrreckom jesuky.

YnaH 2.

Tekct PuHaHcujckor yroBopa Pa3Boj peyHe TpaHcnopTHe uHdpacTpyktype y Cpbujn
B namehy Penybnuke Cpbuje n EBponcke nHeBectuumoHe 6aHke, y opurmHany Ha eHrrneckom
je3nKy 1 npeBody Ha CPrCKX je3nkK rnacu:



Contract Number (FI N°) 94.231
Operation Number (Serapis N°) 2017-0671

SERBIAN INLAND WATERWAY INFRASTRUCTURE B

Finance Contract

between the

Republic of Serbia

and the

European Investment Bank

Luxembourg, 13 December 2022
Belgrade, 13.12.2022



THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

The Republic of Serbia, represented by Mr.
SiniSa Mali, Deputy Prime Minister and
Minister of Finance, on behalf of the
Government as representative of the Republic
of Serbia,

of the first part, and

the European Investment Bank having its seat
at 100 Blvd. Konrad Adenauer, Luxembourg,
L-2950 Luxembourg, represented by Matteo
Rivellini and Laurie Carrette .

of the second part.

(the "Borrower")

(the "Bank")



@)

(b)

(©

(d)

(e)

WHEREAS:

The Borrower has stated that, through the Ministry of Construction, Transport and
Infrastructure (the "Promoter"), which has the role of Investor under Serbian law, it is
undertaking a project consisting of several investments in the existing core Trans-
European Transport (TEN- T) Rhine-Danube inland waterway network of the Republic of
Serbia, along the Danube and Sava rivers as more particularly described in the technical
description (the "Technical Description") set out in Schedule A.1 (the "Project").

The total cost of the Project, as estimated by the Bank, is EUR 315,700,000.00 (three
hundred and fifteen million seven hundred thousand euros) and the Borrower has stated
that it intends to finance the Project as follows:

Source Amount (EUR m)

Credit from the Bank Facility A: 100.00
Facility B: 31.00

Other funding sources 184.70

(including State Budget, EU
Grants and loans from
International Financial
Institutions)

TOTAL 315.70

The financing under this Contract pertaining to Facility B is provided pursuant to the
European Fund for Sustainable Development Plus ("EFSD+"), an integrated financial
package supplying financing capacity in the form of grants, budgetary guarantees and
financial instruments worldwide; and in particular under the exclusive investment window
for operations with sovereign counterparts and non-commercial sub-sovereign
counterparts under article 36.1 of the NDICI-GE Regulation ("EFSD+ DIW1"). Pursuant to
article 36.8 of the NDICI-GE Regulation, on 29 April 2022, the Bank and the European
Union, represented by the European Commission, entered into an EFSD+ guarantee
agreement (the "EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement") whereby the European Union
granted to the Bank a comprehensive guarantee for eligible financing operations of the
Bank in respect of projects carried out in countries within the geographic areas referred to
in article 4(2) of the NDICI-GE Regulation and in Annex | of the IPA Ill Regulation (the
"EFSD+ DIW1 Guarantee"). The Republic of Serbia is an eligible country pursuant to the
NDICI-GE Regulation and the IPA Il Regulation.

The Republic of Serbia and the Bank concluded on 11 May 2009 a framework agreement
governing the Bank’s activities in the territory of the Republic of Serbia (the "Framework
Agreement"). By a letter dated 19 January 2018, the Republic of Serbia requested the
financing of the Project (as defined below), as such the present project falls within the
scope of the Framework Agreement.

The Bank and the Borrower entered into the finance contract Serbian Inland Waterway
Infrastructure (FI 90036) on 23 November 2018 in the amount of EUR 100,000,000.00
(one hundred million euros) for the financing of the Project ("Contract N°90.036").
Subsequently, the Borrower and the Promoter informed the Bank that the estimated cost
of the Project increased and requested an additional credit amount of EUR 31,000,000.00
(thirty-one million euros). The Bank considering that the financing of the Project falls
within the scope of its functions and having regard to the statements and facts cited in
these Recitals, has decided to give effect to the Borrower’'s request providing to it an
additional credit in an amount of EUR 31,000,000.00 (thirty-one million euros) under this
finance contract (the "Contract"); provided that the amount of the Bank’s financing of the
Project shall not, in any case, exceed 50% (fifty per cent) of the total cost of the Project
set out in Recital (b) nor, when aggregated with any EU grants available for the Project,
90% (ninety per cent) of the total cost of the Project set out in Recital (b).



(f)

@

(h)

@

)

The Borrower has authorised the borrowing of the sum of EUR 31,000,000.00 (thirty-one
million euros) represented by this credit on the terms and conditions set out in this
Contract.

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are used as
rationally as possible in the interests of the European Union; and, accordingly, the terms
and conditions of the Bank's loan operations must be consistent with relevant policies of
the European Union.

The Bank considers that access to information plays an essential role in the reduction of
environmental and social risks, including human rights violations, linked to the projects it
finances and has therefore established its transparency policy, the purpose of which is to
enhance the accountability of the Bank’s group towards its stakeholders.

The Bank supports the implementation of international and European Union standards in
the field of anti-money laundering and countering the financing of terrorism and promotes
tax good governance standards. It has established policies and procedures to avoid the
risk of misuse of its funds for purposes which are illegal or abusive in relation to
applicable laws. The Bank’s group statement on tax fraud, tax evasion, tax avoidance,
aggressive tax planning, money laundering and financing of terrorism is available on the
Bank’s website and offers further guidance to the Bank’s contracting counterparties.

By entering into this Contract, the Borrower acknowledges that the Bank may be bound to
comply with the Sanctions (as defined below) and that it cannot, therefore, amongst
others, make funds available, directly or indirectly, to or for the benefit of a Sanctioned
Person (as defined below).



NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS
Interpretation
In this Contract:

(@) references to "Articles", "Recitals", "Schedules" and "Annexes" are, save if explicitly
stipulated otherwise, references respectively to articles of, and recitals, schedules and
annexes to this Contract;

(b) references to "law" or "laws" mean:

0] any applicable law and any applicable treaty, constitution, statute, legislation,
decree, normative act, rule, regulation, judgement, order, writ, injunction,
determination, award or other legislative or administrative measure or judicial or
arbitral decision in any jurisdiction which is binding or applicable case law; and

(ii) EU Law;
(c) references to "applicable law", "applicable laws" or "applicable jurisdiction” mean:

0] a law or jurisdiction applicable to the Borrower, its rights and/or obligations (in
each case arising out of or in connection with this Contract), its capacity and/or
assets and/or the Project; and/or, as applicable;

(ii) a law or jurisdiction (including in each case the Bank’s Statute) applicable to the
Bank, its rights, obligations, capacity and/or assets;

(d) references to a provision of law or a treaty are references to that provision as
amended or re-enacted;

(e) references to any other agreement or instrument are references to that other
agreement or instrument as amended, novated, supplemented, extended or restated,;

)] words and expressions in plural shall include singular and vice versa; and

(g) references to "month” mean a period starting on one day in a calendar month and
ending on the numerically corresponding day in the next calendar month, except that
and subject to the definition of Payment Date, Article 5.1and Schedule B and unless
provided otherwise in this Contract:

0] if the numerically corresponding day is not a Business Day, that period shall
end on the next Business Day in that calendar month in which that period is to
end if there is one, or if there is not, on the immediately preceding Business
Day; and

(i)  if there is no numerically corresponding day in the calendar month in which that
period is to end, that period shall end on the last Business Day in that calendar
month.

Definitions
In this Contract:

"Accepted Tranche" means a Tranche in respect of which a Disbursement Offer has been
duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or before the Disbursement
Acceptance Deadline.

"Agreed Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article 1.5.A(2)(b).

"Authorisation” means an authorisation, permit, consent, approval, resolution, licence,
exemption, filing, notarisation or registration.

"Authorised Signatory" means a person authorised to sign individually or jointly (as the
case may be) Disbursement Acceptances on behalf of the Borrower and named in the most
recent List of Authorised Signatories and Accounts received by the Bank prior to the receipt
of the relevant Disbursement Acceptance.



"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank and
commercial banks are open for general business in Luxembourg and in Belgrade.

"Cancelled Tranche" has the meaning given to it in Article 1.6.C(2).
"Change-of-Law Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(3).
"Contract” has the meaning given to it in Recital (e).

"Contract Number" means the Bank generated number identifying this Contract and
indicated on the cover page of this Contract after the letters "FI N°".

"Credit" has the meaning given to it in Article 1.1.
"Date of Effectiveness"” has the meaning given in Article 12.3.

"Declaration of Honour" means the "Declaration of Honour" under EFSD+ signed by the
Borrower on 2 December 2022.

"Deferment Fee" means a fee calculated on the amount of an Accepted Tranche deferred or
suspended at the rate of higher of:

(& 0.125% (12.5 basis points), per annum; and
(b)  the percentage rate by which:

0] the interest rate that would have been applicable to such Tranche had it been
disbursed to the Borrower on the Scheduled Disbursement Date, exceeds

(ii) EURIBOR (one month rate) less 0.125% (12.5 basis points), unless such rate is
less than zero, in which case it shall be set at zero.

Such fee shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the Disbursement Date or,
as the case may be, until the date of cancellation of the Accepted Tranche in accordance
with this Contract.

"Disbursement Acceptance” means a copy of the Disbursement Offer duly countersigned
by the Borrower in accordance with the List of Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement Acceptance Deadline” means the date and time of expiry of a
Disbursement Offer as specified therein.

"Disbursement Account" means, in respect of each Tranche, the bank account to which
disbursements may be made under this Contract, as set out in the most recent List of
Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement Date" means the date on which disbursement of a Tranche is made by the
Bank.

"Disbursement Offer" means a letter substantially in the form set out in Schedule C.
"Dispute" has the meaning given to it in Article 11.2.
"Disruption Event" means either or both of

(@ a material disruption to those payment or communications systems or to those
financial markets which are, in each case, required to operate in order for payments to
be made in connection with this Contract; or

(b)  the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or
systems-related nature) to the treasury or payments operations of either the Bank or
the Borrower, preventing that Party from:

0] performing its payment obligations under this Contract; or
(i)  communicating with the other Party,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by, and is
beyond the control of, the Party whose operations are disrupted.

"EFSD+" has the meaning given in Recital (c).
"EFSD+ DIW1" has the meaning given in Recital (c).
"EFSD+ DIW1 Guarantee" has the meaning given in Recital (c).

"EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement" has the meaning given in Recital (c).



"EIB Environmental and Social Standards" means the EIB Environmental and Social
Standards which are published on EIB’s website’ and which describe the environmental and
social requirements that all EIB-financed projects must meet and the responsibilities of the
various parties.

"Eligible Expenditure" means expenditure (including costs of design and supervision, if
relevant, and net of taxes and duties payable by the Borrower and/or the Promoter) incurred
by the Borrower or the Promoter for the Project, in respect of works, goods and services
relating to items specified in the Technical Description as eligible for financing under the
Credit (for the avoidance of doubt excluding rights of way which shall be financed by the
Borrower), which have been the object of contract or contracts executed on terms
satisfactory to the Bank, having regard to the most recent edition of the Bank’s Guide to
Procurement.

"Environment" means the following, in so far as they affect human health and social well-
being:

(@) fauna and flora;

(b)  sail, water, air, climate and the landscape;

(c) cultural heritage; and

(d)  the built environment.

"Environmental and Social Impact Assessment Study" means a study as an outcome of
the environmental and social impact assessment identifying and assessing the potential
environmental and social impacts associated with the proposed project and recommending
measures to avoid, minimise and/or remedy any impacts. This study is subject to public
consultation with direct and indirect project stakeholders.

"Environmental and Social Documents” means (a) each Environmental and Social Impact
Assessment Study; (b) each Non-Technical Summary and the Stakeholder Engagement
Plan; (c) the additional project documents as specified in Schedule F. for schemes with a
project investment cost below EUR 50,000,000.00 (fifty million euros); and (d) for large
schemes subject to ad hoc appraisal by the Bank, any additional project document submitted
to the Bank.

"Environmental and Social Standards" means:

(@) Environmental Laws and Social Laws applicable to the Project or the Borrower;
(b)  the EIB Environmental and Social Standards; and

(c) the Environmental and Social Documents.

"Environmental or Social Approval” means any permit, licence, authorisation, consent or
other approval required by an Environmental Law or a Social Law in connection with the
construction or operation of the Project.

"Environmental or Social Claim" means any claim, proceeding, formal notice or
investigation by any person in respect of the Environment or Social Matters affecting the
Project including any breach or alleged breach of any Environmental and Social Standard.

"Environmental Law" means:

(8 EU Law, including principles and standards save for any derogation accepted by the
Bank for the purpose of this Contract based on any agreement between the Republic
of Serbia and the EU;

(b)  the Republic of Serbia laws and regulations; and

(c) international treaties and conventions signed and ratified by or otherwise applicable
and binding on the Republic of Serbia,

of which a principal objective is the preservation, protection or improvement of the
Environment.

" https://www.eib.org/en/publications/environmental-and-social-standards-2018.



"EU Law" means the acquis communautaire of the European Union as expressed through
the Treaties of the European Union, the regulations, directives, delegated acts, implementing
acts, and the case law of the Court of Justice of the European Union.

"EUR" or "euro" means the lawful currency of the Member States of the European Union
which adopt or have adopted it as their currency in accordance with the relevant provisions
of the Treaty on European Union and the Treaty on the Functioning of the European Union.

"EURIBOR" has the meaning given to it in Schedule B.

"Event of Default" means any of the circumstances, events or occurrences specified in
Article 10.

"Final Availability Date" means 31 December 2025 or a later date if approved in writing by
the Bank upon formal written request by the Borrower.

"Financing of Terrorism" means the provision or collection of funds, by any means, directly
or indirectly, with the intention that they should be used or in the knowledge that they are to
be used, in full or in part, in order to carry out any of the offences listed in the Directive (EU)
2017/541 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2017 on combating
terrorism and replacing Council Framework Decision 2002/475/JHA and amending Council
Decision 2005/671/JHA (as amended, replaced or re-enacted from time to time).

"Financial Regulation" means Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European
Parliament and of the Council of 18 July 2018 on the financial rules applicable to the general
budget of the Union, amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU)
No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No
223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU and repealing Regulation (EC,
Euratom) No 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, p. 1).

"Fixed Rate" means an annual interest rate determined by the Bank in accordance with the
applicable principles from time to time laid down by the governing bodies of the Bank for
loans made at a fixed rate of interest, denominated in the currency of the Tranche and
bearing equivalent terms for the repayment of capital and the payment of interest. Such rate
shall not be of negative value.

"Fixed Rate Tranche" means a Tranche on which the Fixed Rate is applied.

"Floating Rate" means a fixed-spread floating annual interest rate, determined by the Bank
for each successive Floating Rate Reference Period equal to EURIBOR plus the Spread. If
the Floating Rate for any Floating Rate Reference Period is calculated to be below zero, it
will be set at zero.

"Floating Rate Reference Period" means each period from one Payment Date to the next
relevant Payment Date; the first Floating Rate Reference Period shall commence on the
date of disbursement of the Tranche.

"Floating Rate Tranche" means a Tranche on which the Floating Rate is applied.
"Framework Agreement" has the meaning given in Recital (d).

"Guide to Procurement” means the Guide to Procurement published on EIB’s website” that
informs the promoters of projects financed in whole or in part by the EIB of the arrangements
to be made for procuring works, goods and services required for the Project.

"lllegality Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(4).
"ILO" means the International Labour Organisation.

"ILO Standards" means any treaty, convention or covenant of the ILO signed and ratified by
or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia, and the Core Labour
Standards (as defined in the ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at
Work).

"Indemnifiable Prepayment Event" means a Prepayment Event other than those specified
in paragraphs 4.3.A(2) or 4.3.A(4).

2 https://www.eib.org/en/publications/guide-to-procurement.htm Please note that the reference is to the version of the Guide in
force at the time of the relevant project procurement.
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“Interest Revision/Conversion" means the determination of new financial conditions
relative to the interest rate, specifically the same interest rate basis ("revision") or a different
interest rate basis ("conversion") which can be offered for the remaining term of a Tranche
or until the next Interest Revision/Conversion Date, if any.

"Interest Revision/Conversion Date" means the date, which shall be a Payment Date,
specified by the Bank pursuant to Article 1.2.B in the Disbursement Offer.

"Interest Revision/Conversion Proposal" means a proposal made by the Bank under
Schedule D.

"Interest Revision/Conversion Request" means a written notice from the Borrower,
delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest Revision/Conversion Date,
requesting the Bank to submit to it an Interest Revision/Conversion Proposal. The Interest
Revision/Conversion Request shall also specify:

(&) the Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.1;
(b) the amount of the Tranche for which the Interest Revision/Conversion shall apply; and
(c) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with Article 3.1.

"IPA Il Regulation" means Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of
the Council of 15 September 2021 establishing the Instrument for Pre-Accession assistance
(IPA111).

"List of Authorised Signatories and Accounts" means a list, in form and substance
satisfactory to the Bank, setting out:

(@) the Authorised Signatories, accompanied by evidence of signing authority of the
persons named on the list and specifying if they have individual or joint signing
authority;

(b)  the specimen signatures of such persons;

(c) the bank account(s) to which disbursements may be made under this Contract
(specified by IBAN code if the country is included in the IBAN Registry published by
SWIFT, or in the appropriate account format in line with the local banking practice),
BIC/SWIFT code of the bank and the name of the bank account(s) beneficiary,
together with evidence that such account(s) have been opened in the name of the
beneficiary; and

(d)  the bank account(s) from which payments under this Contract will be made by the
Borrower (specified by IBAN code if the country is included in the IBAN Registry
published by SWIFT, or in the appropriate account format in line with the local banking
practice), BIC/SWIFT code of the bank and the name of the bank account(s)
beneficiary, together with evidence that such account(s) have been opened in the
name of the beneficiary.

"Loan" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the Bank under
this Contract.

"Loan Outstanding" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by
the Bank under this Contract that remains outstanding.

"Market Disruption Event" means any of the following circumstances:

(a) there are, in the reasonable opinion of the Bank, events or circumstances adversely
affecting the Bank’s access to its sources of funding;

(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from the Bank's ordinary sources of
funding in order to adequately fund a Tranche in the relevant currency and/or for the
relevant maturity and/or in relation to the reimbursement profile of such Tranche; or

(c) inrelation to a Tranche in respect of which interest would be payable at Floating Rate:

0) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as
determined by the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference
Period of such Tranche (i.e., in the money market) would be in excess of
EURIBOR; or
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(i)  the Bank determines that adequate and fair means do not exist for ascertaining
EURIBOR for the relevant currency of such Tranche.

"Material Adverse Change" means, in relation to the Borrower any event or change of
condition affecting the Borrower, which, in the opinion of the Bank:

(@) materially impairs the ability of the Borrower to perform its obligations under this
Contract; or

(b)  materially impairs the financial condition or prospects of the Borrower.

"Maturity Date" means the last Repayment Date of a Tranche specified pursuant to
Article 4.1 (b) (iv).

"Money Laundering" means:

(&) the conversion or transfer of property, knowing that such property is derived from
criminal activity or from an act of participation in such activity, for the purpose of
concealing or disguising the illicit origin of the property or of assisting any person who
is involved in the commission of such activity to evade the legal consequences of his
action;

(b) the concealment or disguise of the true nature, source, location, disposition,
movement, rights with respect to, or ownership of property, knowing that such
property is derived from criminal activity or from an act of participation in such activity;

(c) the acquisition, possession or use of property, knowing, at the time of receipt, that
such property was derived from criminal activity or from an act of participation in such
activity; or

(d) participation in, association to commit, attempts to commit and aiding, abetting,
facilitating and counselling the commission of any of the actions mentioned in the
foregoing points.

"NDICI-GE Regulation"” means Regulation (EU) 2021/947 of the European Parliament and
of the Council of 9 June 2021 establishing the Neighbourhood, Development and
International Cooperation Instrument — Global Europe.

"Payment Account" means the bank account from which payments under this Contract will
be made by the Borrower, as set out in the most recent List of Authorised Signatories and
Accounts.

"Payment Date" means: the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the
Disbursement Offer until and including the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, save that, in case any such date is not a Relevant Business Day, it means:

0) for a Fixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day, without
adjustment to the interest due under Article 3.1 or the preceding Relevant
Business Day with adjustment (but only to the amount of interest due under
Article 3.1 that accrued over the last interest period), in case repayment of
principal is made in a single instalment in accordance with Schedule D point C;
and

(i)  for a Floating Rate Tranche, the following Relevant Business Day in that month,
or, failing that, the nearest preceding Relevant Business Day, in all cases with
corresponding adjustment to the interest due under Article 3.1.

"Prepayment Amount" means the amount of a Tranche to be prepaid by the Borrower in
accordance with Article 4.2.A or Article 4.3.A, as applicable.

"Prepayment Date" means the date, as requested by the Borrower and agreed by the Bank
or indicated by the Bank (as applicable) on which the Borrower shall effect prepayment of a
Prepayment Amount.

"Prepayment Event" means any of the events described in Article 4.3.A.

"Prepayment Indemnity" means in respect of any principal amount to be prepaid, the
amount communicated by the Bank to the Borrower as the present value (calculated as of
the Prepayment Date) of the excess, if any, of:
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(a) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the period
from the Prepayment Date to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment
Rate, applied as of each relevant Payment Date.

"Prepayment Notice" means a written notice from the Bank to the Borrower in accordance
with Article 4.2.C.

"Prepayment Request" means a written request from the Borrower to the Bank to prepay all
or part of the Loan Outstanding, in accordance with Article 4.2.A.

"Project Implementation Unit (PIU) " means all project implementation arrangements,
which rely on a group of staff members designated officially to work together full-time or
almost full-time, with separate accountability, to coordinate and manage project
implementation.

"Prohibited Conduct" means any Financing of Terrorism, Money Laundering or Prohibited
Practice.

"Prohibited Practice" means any:

(@) Coercive Practice, meaning the impairing or harming, or threatening to impair or harm,
directly or indirectly, any party or the property of a party to influence improperly the
actions of a party;

(b)  Collusive Practice, meaning an arrangement between two or more parties designed to
achieve an improper purpose, including to influence improperly the actions of another

party;

(c) Corrupt Practice, meaning the offering, giving, receiving or soliciting, directly or
indirectly, of anything of value by a party to influence improperly the actions of another
party;

(d)  Fraudulent Practice, meaning any act or omission, including a misrepresentation, that
knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead, a party in order to obtain a
financial (including, for the avoidance of taxation related) or other benefit or to avoid
an obligation;

(e) Obstructive Practice, meaning in relation to an investigation into a Coercive, Collusive,
Corrupt or Fraudulent Practice in connection with this Loan or the Project, (i)
destroying, falsifying, altering or concealing of evidence material to the investigation or
making false statements to investigators, with the intent to impede the investigation;
(i) threatening, harassing or intimidating any party to prevent it from disclosing its
knowledge of matters relevant to the investigation or from pursuing the investigation,
or (iii) acts intending to impede the exercise of the EIB Group’s contractual rights of
audit or inspection or access to information;

) Tax Crime, meaning all offences, including tax crimes relating to direct taxes and
indirect taxes and as defined in the national law of the Republic of Serbia, which are
punishable by deprivation of liberty or a detention order for a maximum of more than
one year;

(@) Misuse of EIB Group Resources and Assets, meaning any illegal activity committed in
the use of the EIB Group’s resources or assets (including the funds lent under this
Contract) knowingly or recklessly; or

(h) any other illegal activity that may affect the financial interests of the European Union,
according to the applicable laws.

"Project" has the meaning given to it in Recital (a).
"Project Cost Reduction Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(1).

"Promoter" has the meaning given to it in Recital (a).



13

"Redeployment Rate" means the fixed annual rate determined by the Bank, being a rate
which the Bank would apply on the day of the indemnity calculation to a loan that has the
same currency the same terms for the payment of interest and the same repayment profile
to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as the Tranche in
respect of which a prepayment or cancellation is proposed or requested to be made. Such
rate shall not be of negative value.

"Relevant Business Day" means a day on which the Trans-European Automated Real-time
Gross Settlement Express Transfer payment system which utilises a single shared platform
and which was launched on 19 November 2007 (TARGET?2) is open for the settlement of
payments in EUR.

"Relevant Party" has the meaning given to it in Article 8.3
"Relevant Person" means:

(&) with respect to the Borrower, any official or representative of any of its ministries, other
central executive government bodies or other governmental sub-divisions, or any
other person acting on its behalf or under its control, having, in accordance with
applicable local laws, the right to manage and/or supervise the Loan or the Project;
and

(b)  with respect to the Promoter, any official or representative, or any other person acting
on its behalf or under its control, having the power to give directions and exercise
control with respect to the Loan or the Project.

"Repayment Date" shall mean each of the Payment Dates specified for the repayment of
the principal of a Tranche in the Disbursement Offer, in accordance with Article 4.1.

"Requested Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in
Article 1.5.A(1)(b).

"Sanctioned Person" means any individual or entity (for the avoidance of doubt, the term
entity includes, but is not limited to, any government, group or terrorist organisation) who is a
designated target of, or who is otherwise a subject of, Sanctions (including, without
limitation, as a result of being owned or otherwise controlled, directly or indirectly, by any
individual or entity, who is a designated target of, or who is otherwise a subject of,
Sanctions).

"Sanctions" means the economic or financial sanctions laws, regulations, trade embargoes
or other restrictive measures (including, in particular, but not limited to, measures in relation
to the financing of terrorism) enacted, administered, implemented and/or enforced from time
to time by any of the following:

(@) the United Nations, and any agency or person which is duly appointed, empowered or
authorised by the United Nations to enact, administer, implement and/or enforce such
measures;

(b)  the European Union, and any agency or person which is duly appointed, empowered
or authorised by the European Union to enact, administer, implement and/or enforce
such measures;

(c) the government of the United States of America, and any department, division,
agency, or office thereof, including, inter alia, the Office of Foreign Asset Control
(OFAC) of the United States Department of the Treasury, the United States
Department of State and/or the United States Department of Commerce; and

(d) the United Kingdom, and any UK government department or authority, including, inter
alia, The Office of Financial Sanctions Implementation of His Majesty's Treasury and
the Department for International Trade.

"Scheduled Disbursement Date" means the date on which a Tranche is scheduled to be
disbursed in accordance with Article 1.2.C.

"Security" means any mortgage, pledge, lien, charge, assignment, hypothecation, or other
security interest securing any obligation of any person or any other agreement or
arrangement having a similar effect.
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"Social Law" means each of:

(& any law, rule or regulation applicable in the Republic of Serbia relating to Social
Matters;

(b) any ILO Standards; and

(c) any United Nations treaty, convention or covenant on human rights signed and ratified
by or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia.

"Social Matters" means all, or any of, the following: (i) labour and employment conditions,
(i) occupational health and safety, (iii) protection and empowerment of rights and interests of
indigenous peoples, ethnic minorities and vulnerable groups, (iv) cultural heritage (tangible
and intangible), (v) public health, safety and security, (vi) involuntary physical resettlement
and/or economic displacement and loss of livelihood of persons, and (vii) public participation
and stakeholder engagement.

"Spread" means the fixed spread (being of either positive or negative value) to EURIBOR as
determined by the Bank and notified to the Borrower in the relevant Disbursement Offer or
Interest Revision/Conversion Proposal.

"Tax" means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a similar nature
(including any penalty or interest payable in connection with any failure to pay or any delay
in paying any of the same).

"Technical Description" has the meaning given to it in Recital (a).

"Tranche" means each disbursement made or to be made under this Contract. In case no
Disbursement Acceptance has been received, Tranche shall mean a Tranche as offered
under Article 1.2.B.

ARTICLE 1

Credit and Disbursements

Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the Borrower accepts, a
credit in an amount of EUR 31,000,000.00 (thirty-one million euros) for the financing of the
Project (the "Credit").

Disbursement procedure

Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 12 (twelve) Tranches. The amount of each
Tranche shall be in a minimum amount of EUR 3,000,000.00 (three million euros) and a
maximum amount of EUR 10,000,000.00 (ten million euros), or (if less) the entire undrawn
balance of the Credit.

Disbursement Offer

Upon request by the Borrower and subject to Article 1.4.A, provided that no event mentioned
in Article 1.6.B has occurred and is continuing, the Bank shall send to the Borrower within 5
(five) Business Days after the receipt of such request a Disbursement Offer for the
disbursement of a Tranche. The latest time for receipt by the Bank of such Borrower's
request is 15 (fifteen) Business Days before the Final Availability Date. The Disbursement
Offer shall specify:

(@ the amount of the Tranche in EUR,;

(b) the Scheduled Disbursement Date, which shall be a Relevant Business Day, falling at
least 10 (ten) days after the date of the Disbursement Offer and on or before the Final
Availability Date;

(c) the interest rate basis of the Tranche, being: (i) a Fixed Rate Tranche; or (ii) a Floating
Rate Tranche, in each case, pursuant to the relevant provisions of Article 3.1;
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(d) the Payment Dates and the first interest Payment Date for the Tranche;

(e) the terms for repayment of principal for the Tranche, in accordance with the provisions
of Article 4.1;

) the Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the Tranche;
(g) the Interest Revision/Conversion Date, if requested by the Borrower, for the Tranche;

(h)  for a Fixed Rate Tranche, the Fixed Rate and for a Floating Rate Tranche the Spread,
applicable to the Tranche until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or until
the Maturity Date; and

() the Disbursement Acceptance Deadline.

Disbursement Acceptance

The Borrower may accept a Disbursement Offer by delivering a Disbursement Acceptance to
the Bank no later than the Disbursement Acceptance Deadline. The Disbursement
Acceptance shall be signed by an Authorised Signatory with individual representation right or
two or more Authorised Signatories with joint representation right and shall specify the
Disbursement Account to which the disbursement of the Tranche should be made in
accordance with Article 1.2.D.

If a Disbursement Offer is duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or
before the Disbursement Acceptance Deadline, the Bank shall make the Accepted Tranche
available to the Borrower in accordance with the relevant Disbursement Offer and subject to
the terms and conditions of this Contract.

The Borrower shall be deemed to have refused any Disbursement Offer which has not been
duly accepted in accordance with its terms on or before the Disbursement Acceptance
Deadline.

The Bank may rely on the information set out in the most recent List of Authorised
Signatories and Accounts provided to the Bank by the Borrower. If a Disbursement
Acceptance is signed by a person defined as Authorised Signatory under the most recent
List of Authorised Signatories and Accounts provided to the Bank by the Borrower, the Bank
may assume that such person has the power to sign and deliver in the name and on behalf
of the Borrower such Disbursement Acceptance.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the Disbursement Account specified in the relevant
Disbursement Acceptance provided that such Disbursement Account is acceptable to the
Bank.

Notwithstanding Article 5.2(e), the Borrower acknowledges that payments to a Disbursement
Account notified by the Borrower shall constitute disbursements under this Contract as if
they had been made to the Borrower's own bank account.

Only one Disbursement Account may be specified for each Tranche.

Currency of disbursement

The Bank shall disburse each Tranche in EUR.

Conditions of disbursement

Condition precedent to the first request for Disbursement Offer

The Bank shall have received from the Borrower in form and substance satisfactory to the
Bank:

(@) evidence that the execution of this Contract by the Borrower has been duly authorised
and that the person or persons signing this Contract on behalf of the Borrower is/are
duly authorised to do so together with the specimen signature of each such person or
persons;

(b) atleast 2 (two) originals of this Contract duly executed by all Parties; and
(c) the List of Authorised Signatories and Accounts;
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prior to requesting a Disbursement Offer under Article 1.2.B by the Borrower. Any request for
a Disbursement Offer made by the Borrower without the above documents having been
received by the Bank and to its satisfaction shall be deemed not made.

First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.2 is conditional upon receipt by the
Bank, in form and substance satisfactory to it, on or before the date falling 5 (five) Business
Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under
Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred
Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche, of the following documents or
evidence:

(@) evidence that the Borrower has obtained all necessary Authorisations, required in
connection with this Contract and the Project;

(b)  evidence that the Project Implementation Unit is in place with staff, resources and
competencies acceptable to the Bank following the submission of the list of key staff
to the Bank;

(c) evidence that the Project Implementation Unit includes environmental, occupational
health and safety, procurement and/or other experts, as required, satisfactory to the
Bank;

(d) a favourable legal opinion issued in English language by the Ministry of Justice of the
Borrower confirming, inter alia, (i) the authority of persons signing this Contract on
behalf of the Borrower; (ii) that this Contract has been duly executed by the Borrower
and constitutes valid, binding and enforceable obligations of the Borrower according
with its terms; (iii) the valid choice of laws of the Grand Duchy of Luxembourg law and
the Court of Justice of the European Union under this Contract, and (iv) the
recognition and enforcement of judgments of the Court of Justice of the European
Union in any proceedings taken in the Republic of Serbia in relation to this Contract;

(e) evidence that:

0] an amount equal to at least 80% (eighty per cent.) of the aggregate amount of
all tranches disbursed to the Borrower under Contract N°90.036 has been
allocated to eligible schemes; or

(i)  50% (fifty per cent.) of all previously disbursed sums under Contract N°90.036
have effectively been paid out towards any Eligible Expenditure incurred with
respect to an allocated scheme;

)] the Borrower shall have taken all action necessary to exempt from taxation for all
payments of principal, interest and other sums due hereunder and to permit the
payment of all such sums gross without deduction of tax at source shall have been
taken; and

(@) any necessary exchange control consents shall have been obtained to permit receipt
of disbursements hereunder, repayment of the same and payment of interest and all
other amounts due hereunder; such consents must extend to the opening and
maintenance of the accounts to which disbursement of the Credit is directed.

All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.2, including the first, is subject to the
following conditions:

(a) that the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the
date falling 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in
the case of deferment under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date
or the Agreed Deferred Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche, of
the following documents or evidence:

0] a certificate from the Borrower in the form of Schedule E signed by an
authorised representative of the Borrower and dated no earlier than the date
falling 15 (fifteen) days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the
case of deferment under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement
Date or the Agreed Deferred Disbursement Date, respectively);
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(i)  with the exception of the first Tranche, evidence that:

(1) an amount equal to at least 80% (eighty per cent.) of the aggregate
amount of all previous Tranches disbursed to the Borrower under this
Contract, has been allocated to eligible schemes; or

(2) 50% (fifty per cent) of all previously disbursed sums under this Contract
have effectively been paid out towards any Eligible Expenditure incurred
with respect to an allocated scheme;

(i)  an updated procurement plan;

(iv) an updated finance plan for the Project specifying the sources of funds not to be
financed by the Bank;

(v)  evidence that the Borrower’s Project Implementation Unit (PIU) is in place with
staff, resources and competencies acceptable to the Bank; and

(vi) a copy of any other authorisation or other document, opinion or assurance
which the Bank has notified the Borrower is necessary or desirable in
connection with the entry into and performance of, and the transactions
contemplated by, this Contract or the legality, validity, binding effect or
enforceability of the same;

(b) that on the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under
Article 1.5, on the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred
Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche:

() the representations and warranties which are repeated pursuant to Article 6.10
are correct in all respects; and

(i)  no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time or
giving of notice under this Contract constitute:

(1) an Event of Default; or
(2) aPrepayment Event,

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or would result from
the disbursement of the proposed Tranche.

Last Tranche

The disbursement of the last Tranche, is subject to the following additional conditions that
the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the date falling
5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of
deferment under Article 1.5, on the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed
Deferred Disbursement Date, respectively) for the last Tranche, of the following documents
or evidence:

(&) that an amount equal to at least 90% (ninety per cent.) of the aggregate amount of all
previous Tranches disbursed to the Borrower under this Contract, has been allocated
to eligible schemes. For the remaining 10% (ten per cent), the Promoter has to
provide a letter with the list of schemes expected to be allocated under this amount.
The Promoter shall supply details of all remaining schemes that are intended to be
part of the EIB operation such that the total investment cost of all schemes is at least
twice the amount of the EIB loan; and

(b) a detailed an Operation & Maintenance Plan for inland waterway infrastructure located
along the Serbian TEN-T Rhine-Danube Inland Waterway Corridor as described in the
Technical Description (Schedule A).

Deferment of disbursement

Grounds for deferment

BORROWER'S REQUEST

The Borrower may send a written request to the Bank requesting the deferral of the
disbursement of an Accepted Tranche. The written request must be received by the Bank at
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least 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date of an Accepted
Tranche and specify:

(@ whether the Borrower would like to defer the disbursement in whole or in part and if in
part, the amount to be deferred; and

(b) the date until which the Borrower would like to defer a disbursement of the above
amount (the "Requested Deferred Disbursement Date"), which must be a date
falling not later than:

0] 6 (six) months from its Scheduled Disbursement Date;
(i) 30 (thirty) days prior to the first Repayment Date; and
(i)  the Final Availability Date.

Upon receipt of such a written request, the Bank shall defer the disbursement of the relevant
amount until the Requested Deferred Disbursement Date.

FAILURE TO SATISFY CONDITIONS TO DISBURSEMENT

(@) The disbursement of an Accepted Tranche shall be deferred if any condition for
disbursement of such an Accepted Tranche referred to in Article 1.4 is not fulfilled
both:

() at the date specified for fulfilment of such condition in Article 1.4; and

(i)  at its Scheduled Disbursement Date (or, where the Scheduled Disbursement
Date has been deferred previously, the date expected for disbursement).

(b)  The Bank and the Borrower shall agree the date until which the disbursement of such
an Accepted Tranche shall be deferred (the "Agreed Deferred Disbursement Date"),
which must be a date falling:

0] not earlier than 5 (five) Business Days following the fulfiiment of all conditions of
disbursement; and

(i) not later than the Final Availability Date.

(c)  Without prejudice to the Bank’s right to suspend and/or cancel the undisbursed portion
of the Credit in whole or in part pursuant to Article 1.6.B, the Bank shall defer
disbursement of such an Accepted Tranche until the Agreed Deferred Disbursement
Date.

DEFERMENT FEE

If disbursement of an Accepted Tranche is deferred pursuant to paragraphs 1.5.A(1) or
1.5.A(2) above, the Borrower shall pay the Deferment Fee.

Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

If a disbursement has been deferred by more than 6 (six) months in aggregate pursuant to
Article 1.5.A, the Bank may notify the Borrower in writing that such disbursement shall be
cancelled and such cancellation shall take effect on the date of such written notification. The
amount of the disbursement which is cancelled by the Bank pursuant to this Article 1.5.B
shall remain available for disbursement under Article 1.2.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel

(@ The Borrower may send a written notice to the Bank requesting a cancellation of the
undisbursed Credit or a portion thereof.

(b) Inits written notice, the Borrower:

0] must specify whether the Credit shall be cancelled in whole or in part and, if in
part, the amount of the Credit to be cancelled; and

(i)  must not request any cancellation of an Accepted Tranche, which has a
Scheduled Disbursement Date falling within 5 (five) Business Days of the date
of such written notice.
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Upon receipt of such written notice, the Bank shall cancel the requested portion of the
Credit with immediate effect.

Bank’s right to suspend and cancel

(@)

(b)

At any time upon the occurrence of the following events, the Bank may notify the
Borrower in writing that the undisbursed portion of the Credit shall be suspended
and/or (except upon the occurrence of a Market Disruption Event) cancelled in whole
or in part:

() a Prepayment Event;
(i)  an Event of Default;

(i) an event or circumstance which would with the passage of time or giving of
notice under this Contract constitute a Prepayment Event or an Event of
Default;

(iv) a Material Adverse Change; or

(v) a Market Disruption Event provided the Bank has not received a Disbursement
Acceptance.

On the date of such written notification from the Bank the relevant portion of the Credit
shall be suspended and/or cancelled with immediate effect. Any suspension shall
continue until the Bank ends the suspension or cancels the suspended amount.

Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche

SUSPENSION

If the Bank suspends an Accepted Tranche upon the occurrence of an Indemnifiable
Prepayment Event or an Event of Default or of an event or circumstance which would (with
the passage of time or the giving of notice or the making of any determination under this
Contract or any combination of the foregoing) constitute an Indemnifiable Prepayment Event
or an Event of Default or upon the occurrence of a Material Adverse Change, the Borrower
shall pay to the Bank the Deferment Fee calculated on the amount of such Accepted
Tranche.

CANCELLATION

(@)

(b)

If an Accepted Tranche which is a Fixed Rate Tranche (the "Cancelled Tranche") is
cancelled:

0) by the Borrower pursuant to Article 1.6.A; or

(i) by the Bank upon an Indemnifiable Prepayment Event or an event or
circumstance which would (with the passage of time or the giving of notice or
the making of any determination under this Contract or any combination of the
foregoing) constitute an Indemnifiable Prepayment Event or upon the
occurrence of a Material Adverse Change or pursuant to Article 1.5.B,

the Borrower shall pay to the Bank an indemnity on such Cancelled Tranche.
Such indemnity shall be:

0] calculated assuming that the Cancelled Tranche had been disbursed and
repaid on the same Scheduled Disbursement Date or, to the extent the
disbursement of the Tranche is currently deferred or suspended, on the date of
the cancellation notice; and

(i)  in the amount communicated by the Bank to the Borrower as the present value
(calculated as of the date of cancellation) of the excess, if any, of:

(1) the interest that would accrue thereafter on the Cancelled Tranche over
the period from the date of cancellation pursuant to this Article 1.6.C(2),
to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it
were not cancelled; over

(2) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at
the Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis) points.
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The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate applied as of each relevant Payment Date of the applicable
Tranche.

(c) If the Bank cancels an Accepted Tranche upon the occurrence of an Event of Default,
the Borrower shall indemnify the Bank in accordance with Article 10.3.

Cancellation after expiry of the Credit

On the day following the Final Availability Date, unless otherwise specifically notified in
writing by the Bank to the Borrower, any part of the Credit in respect of which no
Disbursement Acceptance has been received in accordance with Article 1.2.C shall be
automatically cancelled, without any further notice from the Bank to the Borrower and
without any liability arising on the part of either Party.

Sums due under Articles 1.5 and 1.6

Sums due under Articles 1.5 and 1.6 shall be payable:
(a) in EUR; and

(b)  within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s demand or within any
longer period specified in the Bank’s demand.

Allocation Procedure

Allocation Requests

Between the Date of Effectiveness and 3 (three) months prior to the Final Availability Date,
and unless otherwise specifically agreed to in writing by the Bank, the Borrower shall procure
that the Promoter shall submit for approval of the Bank one or more allocation requests
(each an "Allocation Request") in line with the progress of disbursements.

If the Promoter has not delivered by 3 (three) months prior to the Final Availability Date an
Allocation Request, the Bank may cancel the Credit.

All the schemes must be co-financed by at least two sources of funds, including the Loan
(e.g., State Funds, EU Funds).

(&8 For each scheme to be allocated with a project investment cost below EUR
50,000,000.00 (fifty million euros), the Promoter will send ex-ante a completed
allocation request, in the form and content of the Project Fiche under Schedule F and
subject to the Bank’s approval. The allocation request will be accompanied by
additional project documents as specified in Schedule F;

(b) Large schemes - with an individual project cost exceeding EUR 50,000,000.00 (fifty
million euros) will be subject to separate ad hoc appraisal by the Bank.

Allocation

Following such examination of a scheme as the Bank deems necessary, the Bank shall, at
its discretion, either approve or decline the relevant Allocation Request and advise the
Promoter of its decision.

In the event of approval the Bank shall issue to the Promoter a letter (a "Letter of
Allocation") specifying the portion of the Credit (an "Allocation”) allocated to the eligible
scheme in question.

The Bank reserves the right to review the allocation procedures in view of the development
of the Project.

Re-allocation

If the Promoter would like to reallocate any scheme already included in an allocation, they
shall provide the Bank with appropriate information about the new schemes, in accordance
with the format and instructions given above, subject to the Bank’s due diligence and
approval.
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If the Promoter does not request a re-allocation the Borrower shall prepay the Loan in
accordance with Article 4.2.B.

EIB Allocation Report
(@ The Borrower shall procure that the Promoter shall establish and maintain an internal
reporting system for the monitoring of the Allocations (the "EIB Allocation Report");

(b)  The Borrower shall procure that the Promoter shall provide the Bank with the EIB
Allocation Report including information on all Projects to which allocations have been
made under this Contract at the Bank’s request.

ARTICLE 2

The Loan

Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by the Bank under
the Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.3.

Currency of payments

The Borrower shall pay interest, principal and other charges payable in respect of each
Tranche in the currency in which such Tranche was disbursed.

Other payments, if any, shall be made in the currency specified by the Bank having regard to
the currency of the expenditure to be reimbursed by means of that payment.

Confirmation by the Bank

The Bank shall deliver to the Borrower the amortisation table referred to in Article 4.1, if any,
showing the Disbursement Date, the currency, the amount disbursed, the repayment terms
and the interest rate for each Tranche, not later than 10 (ten) calendar days after the
Scheduled Disbursement Date for such Tranche.

ARTICLE 3

Interest

Rate of interest

Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed Rate Tranche at
the Fixed Rate quarterly, semi-annually or annually in arrear on the relevant Payment Dates
as specified in the Disbursement Offer, commencing on the first such Payment Date
following the Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to
the first Payment Date is 15 (fifteen) days or less then the payment of interest accrued
during such period shall be postponed to the following Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.1(a).

Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating Rate Tranche at
the Floating Rate quarterly or semi-annually in arrear on the relevant Payment Dates, as
specified in the Disbursement Offer commencing on the first such Payment Date following
the Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first
Payment Date is 15 (fifteen) days or less, then the payment of interest accrued during such
period shall be postponed to the following Payment Date.

The Bank shall notify the Borrower of the Floating Rate within 10 (ten) days following the
commencement of each Floating Rate Reference Period.
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If pursuant to Articles 1.5 and 1.6 disbursement of any Floating Rate Tranche takes place
after the Scheduled Disbursement Date EURIBOR applicable to the first Floating Rate
Reference Period shall be determined in accordance with Schedule B for the Floating Rate
Reference Period commencing on the Disbursement Date and not on the Scheduled
Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference Period on the basis
of Article 5.1.(b).

Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate basis of a
Tranche, it shall, from the effective Interest Revision/Conversion Date (in accordance with
the procedure set out in Schedule D) pay interest at a rate determined in accordance with
the provisions of Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.1, if the Borrower fails to
pay any amount payable by it under this Contract on its due date, interest shall accrue on
any overdue amount payable under the terms of this Contract from the due date to the date
of actual payment at an annual rate equal to:

(a) for overdue sums related to Floating Rate Tranches, the applicable Floating Rate plus
2% (200 basis points);

(b)  for overdue sums related to Fixed Rate Tranches, the higher of
0] the applicable Fixed Rate plus 2% (200 basis points); and
(ii) EURIBOR plus 2% (200 basis points);

(c) for overdue sums other than under (a) or (b) above, EURIBOR plus 2% (200 basis
points),

and shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the purpose of
determining the EURIBOR in relation to this Article 3.2, the relevant periods within the
meaning of Schedule B shall be successive periods of 1 (one) month commencing on the
due date. Any unpaid but due interest may be capitalised in conformity with article 1154 of
the Luxembourg Civil Code. For the avoidance of doubt, capitalisation of interest shall occur
only for interest due but unpaid for a period of more than one year.

The Borrower hereby agrees in advance to have the unpaid interest due for a period of more
than one year compounded and that as of the capitalisation, such unpaid interest will in turn
produce interest at the interest rate set out in this Article 3.2.

If the overdue sum is in a currency other than the currency of the Loan, the following rate per
annum shall apply, namely the relevant interbank rate that is generally retained by the Bank
for transactions in that currency plus 2% (200 basis points), calculated in accordance with
the market practice for such rate.

Market Disruption Event

If at any time:

(&) from the receipt by the Bank of a Disbursement Acceptance in respect of a Tranche;
and

(b)  until the date falling 30 (thirty) calendar days prior to the Scheduled Disbursement
Date,

a Market Disruption Event occurs, the Bank may notify the Borrower that this Article 3.3 has
come into effect.



4.1

4.2

4.2.A

23

The rate of interest applicable to such Accepted Tranche until the Maturity Date or the
Interest Revision/Conversion Date if any, shall be the rate (expressed as a percentage rate
per annum) which is determined by the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for the
funding of the relevant Tranche based upon the then applicable internally generated Bank
reference rate or an alternative rate determination method reasonably determined by the
Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such disbursement within the deadline
specified in the notice and shall bear charges incurred as a result, if any, in which case the
Bank shall not effect the disbursement and the corresponding portion of the Credit shall
remain available for disbursement under Article 1.2. If the Borrower does not refuse the
disbursement in time, the Parties agree that the disbursement in EUR and the conditions
thereof shall be fully binding for both Parties. The Spread or the Fixed Rate previously
accepted by the Borrower shall no longer be applicable.

ARTICLE 4
Repayment

Normal repayment - Repayment by instalments

(&8 The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the Repayment Dates
specified in the relevant Disbursement Offer in accordance with the terms of the
amortisation table delivered pursuant to Article 2.3.

(b)  Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:

() in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest Revision/Conversion
Date, repayment shall be made quarterly, semi-annually or annually by equal
instalments of principal or constant instalments of principal and interest;

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest Revision/Conversion Date
or a Floating Rate Tranche, repayment shall be made by equal quarterly, semi-
annual or annual instalments of principal;

(i) the first Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier than 30 (thirty)
days from the Scheduled Disbursement Date and not later than the Repayment
Date immediately following the 5th (fifth) anniversary of the Scheduled
Disbursement Date of the Tranche; and

(iv) the last Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier than 4 (four)
years and not later than 30 (thirty) years from the Scheduled Disbursement
Date.

Voluntary prepayment

Prepayment option

Subject to Articles 4.2.B, 4.2.C and 4.4, the Borrower may prepay all or part of any Tranche,
together with accrued interest and indemnities if any, upon giving a Prepayment Request
with at least 30 (thirty) calendar days' prior notice specifying:

(@ the Prepayment Amount;
(b)  the Prepayment Date which shall be a Payment Date;

(c) if applicable, the choice of application method of the Prepayment Amount in line with
Article 5.5.C(a); and

(d)  the Contract Number.

The Prepayment Request shall be irrevocable.
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Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, if the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche, the
Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment Indemnity in
respect of the Fixed Rate Tranche which is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, the Borrower may prepay a Floating Rate Tranche without
indemnity.

REVISION/CONVERSION

Prepayment of a Tranche on its Interest Revision/Conversion Date may be effected without
indemnity except if the Borrower has accepted pursuant to Schedule D a Fixed Rate under
an Interest Revision/Conversion Proposal.

Prepayment mechanics

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request, the Bank shall
issue a Prepayment Notice to the Borrower, not later than 15 (fifteen) days prior to the
Prepayment Date. The Prepayment Notice shall specify the Prepayment Amount, the
accrued interest due thereon, the Prepayment Indemnity payable under Article 4.2.B or, as
the case may be, that no indemnity is due, the method of application of the Prepayment
Amount and if a Prepayment Indemnity is applicable, the deadline by which the Borrower
may accept the Prepayment Notice.

If the Borrower accepts the Prepayment Notice no later than by the deadline (if any)
specified in the Prepayment Notice, the Borrower shall effect the prepayment. In any other
case, the Borrower may not effect the prepayment.

The Borrower shall accompany the payment of the Prepayment Amount by the payment of
accrued interest, the Prepayment Indemnity due on the Prepayment Amount, as specified in
the Prepayment Notice, and the fee under Article 4.2.D, if any.

Administrative Fee

If the Borrower prepays a Tranche on a date other than a relevant Payment Date, or if the
Bank exceptionally accepts, solely upon the Bank’s discretion, a Prepayment Request with
prior notice of less than 30 (thirty) calendar days, the Borrower shall pay to the Bank an
administrative fee in such amount as the Bank shall notify to the Borrower.

Compulsory prepayment and cancellation

Prepayment Events

PROJECT COST REDUCTION EVENT

(@ The Borrower shall promptly inform the Bank if a Project Cost Reduction Event has
occurred or is likely to occur. At any time after the occurrence of a Project Cost
Reduction Event the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed
portion of the Credit and/or demand prepayment of the Loan Outstanding up to the
amount by which the Credit exceeds the limits referred to in paragraph (c) below
together with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be prepaid.

(b)  The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by
the Bank, such date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

(c)  For the purpose of this Article, "Project Cost Reduction Event" means that the total
cost of the Project falls below the figure stated in Recital (b) so that the amount of the
Credit exceeds:

0] 50% (fifty per cent); and/or

(i)  when aggregated with the amount of any other funds from the European Union
made available for the Project, 90% (ninety per cent),
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of such total cost of the Project.

NON-EIB FINANCING PREPAYMENT EVENT

(@ The Borrower shall promptly inform the Bank if a Non-EIB Financing Prepayment
Event has occurred or is likely to occur. At any time after the occurrence of a Non-EIB
Financing Prepayment Event the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the
undisbursed portion of the Credit and demand prepayment of the Loan Outstanding,
together with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be prepaid.

(b)  The proportion of the Credit that the Bank may cancel and the proportion of the Loan
Outstanding that the Bank may require to be prepaid shall be the same as the
proportion that the prepaid amount of the Non-EIB Financing bears to the aggregate
outstanding amount of all Non-EIB Financing.

(c) The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by
the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of
the demand.

(d) Paragraph (a) does not apply to any voluntary prepayment (or repurchase or
cancellation, as the case may be) of a Non-EIB Financing:

() made with a prior written consent of the Bank;
(i)  made within a revolving credit facility; or

(i)  made out of the proceeds of any financial indebtedness having a term at least
equal to the unexpired term of such Non-EIB Financing prepaid;

(e) Forthe purposes of this Article:

() "Non-EIB Financing Prepayment Event" means any case where the
Borrower, voluntarily prepays (for the avoidance of doubt, such prepayment
shall include a voluntary repurchase or cancellation of any creditor's
commitment, as the case may be) a part or the whole of any Non-EIB
Financing; and

(i) "Non-EIB Financing" means any financial indebtedness (save for the Loan and
any other direct financial indebtedness from the Bank to the Borrower), or any
other obligation for the payment or repayment of money originally made
available to the Borrower for a term of more than 3 (three) years.

CHANGE OF LAW EVENT

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has occurred or is
likely to occur. In such case, or if the Bank has reasonable cause to believe that a Change-
of-Law Event has occurred or is about to occur, the Bank may request that the Borrower
consult with it. Such consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the
Bank’s request. If, after the lapse of 30 (thirty) days from the date of such request for
consultation the Bank is of the opinion that:

(@ such Change-of-Law Event would materially impair the Borrower’s ability to perform its
obligations under this Contract; and

(b) the effects of the Change-of-Law Event cannot be mitigated to its satisfaction,

the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and/or
demand prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued interest and all other
amounts accrued and outstanding under this Contract.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the
Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the
demand.

For the purposes of this Article "Change-of-Law Event" means the enactment,
promulgation, execution or ratification of or any change in or amendment to any law, rule or
regulation (or in the application or official interpretation of any law, rule or regulation), or the
imposition of any Sanctions, that occurs after the date of this Contract and which could
materially impair the Borrower's ability to perform its obligations under this Contract.
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4.3.A(4) ILLEGALITY EVENT

(&8 Upon becoming aware of an lllegality Event:

4.3.B

4.3.C

4.3.C(1)

4.3.C(2)

4.4

4.4.A

(i)
(i)

the Bank shall promptly notify the Borrower, and

the Bank may, immediately (A) suspend or cancel the undisbursed portion of
the Credit, and/or (B) demand prepayment of the Loan Outstanding, together
with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under this
Contract on the date indicated by the Bank in its notice to the Borrower.

(b)  For the purposes of this Article, "lllegality Event" means that:

(i)

(ii)

(iii)

it becomes unlawful in any applicable jurisdiction, or it becomes or is likely to
become contrary to any Sanctions, for the Bank to:

(1) perform any of its obligations as contemplated in this Contract; or
(2)  fund or maintain the Loan; or
the Framework Agreement is or is likely to be:

(1) repudiated by the Republic of Serbia or not binding on the Republic of
Serbia in any respect;

(2) not effective in accordance with its terms or is alleged by the Borrower to
be ineffective in accordance with its terms;

(3) breached by the Republic of Serbia, in that any obligation assumed by
the Republic of Serbia under the Framework Agreement ceases to be
fulfilled as regards any financing made to any borrower in the territory of
the Republic of Serbia from the resources of the Bank, or the EU; or

(4) not applicable to the Project or the rights of the Bank under the
Framework Agreement cannot be enforced in respect of the Project.

in respect of the EFSD+ DIW1 Guarantee:
(1) itis no longer valid or in full force and effect;
(2)  the conditions for cover thereunder are not fulfilled;

(3) it is not effective in accordance with its terms or is alleged to be
ineffective in accordance with its terms; or

(4) the Republic of Serbia ceases to be an eligible country pursuant to the
NDICI-GE Regulation, the IPA Il Regulation, or any other applicable law
or instrument governing EFSD+.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.3.A, together with any interest or other
amounts accrued or outstanding under this Contract including, without limitation, any
indemnity due under Article 4.3.C, shall be paid on the Prepayment Date indicated by the
Bank in its notice of demand.

Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

If the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche in case of an Indemnifiable Prepayment
Event, the Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment
Indemnity in respect of the Fixed Rate Tranche that is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

The Borrower may prepay the Floating Rate Tranches without the Prepayment Indemnity.

General

No prejudice to Article 10

This Article 4 shall not prejudice Article 10.
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No reborrowing

A repaid or prepaid amount may not be reborrowed.

ARTICLE 5
Payments

Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or the Deferment Fee from the Borrower
under this Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall be determined on
the following respective conventions:

(@)

(b)

under a Fixed Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and a
month of 30 (thirty) days; and

under a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and the
number of days elapsed.

Time and place of payment

(@)

(b)

(€)

(d)
()

Unless otherwise specified in this Contract or in the Bank’s demand, all sums other
than sums of interest, indemnity and principal are payable within 15 (fifteen) days of
the Borrower’s receipt of the Bank’s demand.

Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the relevant
account notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall notify the account not
less than 15 (fifteen) days before the due date for the first payment by the Borrower
and shall notify any change of account not less than 15 (fifteen) days before the date
of the first payment to which the change applies. This period of notice does not apply
in the case of payment under Article 10.

The Borrower shall indicate the Contract Number in the payment details for each
payment made hereunder.

A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank receives it.

Any disbursements by and payments to the Bank under this Contract shall be made
using the Disbursement Account (for disbursements by the Bank) and the Payment
Account (for payments to the Bank).

No set-off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under this Contract shall be calculated and be
made without (and free and clear of any deduction for) set-off or counterclaim.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has occurred or the
Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event has occurred:

(@)

(b)

(©)

the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult with the
Borrower with a view to agreeing with the Borrower such changes to the operation or
administration of this Contract as the Bank may deem necessary in the circumstances;

the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to any changes
mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not practicable to do so in the
circumstances and, in any event, shall have no obligation to agree to such changes;
and

the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses whatsoever arising as a
result of a Disruption Event or for taking or not taking any action pursuant to or in
connection with this Article 5.4.
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Application of sums received

General

Sums received from the Borrower shall only discharge its payment obligations if received in
accordance with the terms of this Contract.

Partial payments

If the Bank receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts then due and
payable by the Borrower under this Contract, the Bank shall apply that payment, in the order
set out below, in or towards:

(@ any unpaid fees, costs, indemnities and expenses due under this Contract;
(b) any accrued interest due but unpaid under this Contract;
(c) any principal due but unpaid under this Contract; and

(d) any other sum due but unpaid under this Contract.

Allocation of sums related to Tranches
(& Incaseof:

0] a partial voluntary prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in
several instalments, the Prepayment Amount shall be applied pro rata to each
outstanding instalment, or, at the request of the Borrower, in inverse order of
maturity; or

(ii) a partial compulsory prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in
several instalments, the Prepayment Amount shall be applied in reduction of the
outstanding instalments in inverse order of maturity.

(b)  Sums received by the Bank following a demand under Article 10.1 and applied to a
Tranche, shall reduce the outstanding instalments in inverse order of maturity. The
Bank may apply sums received between Tranches at its discretion.

(c) In case of receipt of sums which cannot be identified as applicable to a specific
Tranche, and on which there is no agreement between the Bank and the Borrower on
their application, the Bank may apply these between Tranches at its discretion.

ARTICLE 6

Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this Contract for so long as
any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

A. PROJECT UNDERTAKINGS

Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall use all amounts borrowed by it under this Contract for the execution of
the Project.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in Recital (b) and
that such funds are expended, to the extent required, on the financing of the Project.

The Loan proceeds shall not be used for the payment of value added tax on sales of goods
and services and import of goods and services, costs of customs duties and other import
duties, taxes and other impositions occurring in the execution of implementation of the
Project.
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Completion of Project

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter will, carry out the Project in
accordance with the Technical Description as may be modified from time to time with the
approval of the Bank, and complete it by the final date specified therein.

Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in Recital (b), the
Borrower shall obtain the finance to fund the excess cost without recourse to the Bank, so as
to enable the Project to be completed in accordance with the Technical Description. The
plans for funding the excess cost shall be communicated to the Bank without delay.

Procurement procedure

The Borrower undertakes to, and shall require the Promoter to:

() purchase equipment, secure services and order works for the Project by
acceptable procurement procedures complying, to the Bank's satisfaction, with
the Bank’s Guide to Procurement. In particular, tender currencies will be the
European Economic and Monetary Union Euro (EURO) and/or United States
Dollar (USD) and/or Serbian Dinar (RSD). Payments under the contract shall be
made by the Promoter to the account of the selected contractor in the currency
or currencies in which their tender is expressed. Contractors who are residents
of the Republic of Serbia and have bid in EUR or USD shall be paid in RSD - to
the extent mandatory under local law — and according to the middle exchange
rate of the National Bank of Serbia on the date of issuing the relevant
invoice/proforma invoice;

(i)  ensure that all procurement documents are compliant with the Guide to
Procurement, including by making any necessary adaptations to templates; and

(i)  ensure that review procedures for remedies, as provided for in Serbian law,
shall be available to any party having had an interest in obtaining a particular
contract and who has been or risk being harmed by an alleged infringement.

In respect of undertaking (ii) the Bank acknowledges that the Borrower has decided to use
for the Project the templates annexed to the Practical Guide to the Contract Procedures for
European Union External Action, subject to the necessary adaptations.

Pursuant to section 3.4.5 of the Guide to Procurement the Bank may require, via prior written
notice to the Borrower, that the latter applies the alternative procurement procedures,
adapted templates and review procedures of another international financing institution for the
award of contracts under one or more Project schemes which are jointly co-financed
between the Bank and such international financing institution.

Continuing Project undertakings

The Borrower shall, and ensure that the Promoter shall (as applicable):

(& Maintenance: maintain, repair, overhaul and renew all property forming part of the
Project as required to keep it in good working order;

(b)  Project assets: unless the Bank shall have given its prior consent in writing retain title
to and possession of all or substantially all the assets comprising the Project or, as
appropriate, replace and renew such assets and maintain the Project in substantially
continuous operation in accordance with its original purpose; the Bank may withhold
its consent only where the proposed action would prejudice the Bank's interests as
lender to the Borrower or would render the Project ineligible for financing by the Bank
under its Statute or under article 309 of the Treaty on the Functioning of the European
Union;

(c) Insurance: insure all works and property forming part of the Project with first class
insurance companies in accordance with the most comprehensive relevant industry
practice;

(d) Rights and Permits: maintain in force all rights of way or use and all Authorisations
necessary for the execution and operation of the Project;



6.6

(e)

(f)

(9)

30

Environment and Social: implement and operate the Project in compliance with the
Environmental and Social Standards; and obtain, maintain and comply with requisite
Environmental or Social Approvals for the Project;

EU law: execute and operate the Project in accordance with the relevant laws of the
Republic of Serbia and the relevant standards of EU law, save for any general
derogation made by the European Union; and

Accounts: ensure that the Promoter requests any disbursements from the Borrower,
and the Borrower makes any payments to the Promoter in relation with the Project to a
bank account in the name of the Promoter held with a duly authorised financial
institution in the jurisdiction where the Promoter is located or where the Project is
undertaken by the Promoter.

Additional Undertakings

The Borrower, directly or by means of the Promoter, shall:

(@)

(b)

(€)

(d)

(e)

(f)

(9)

(h)

(i)

0

(k)
()

promptly inform the Bank of any changes occurring with regards to the Project
Implementation Unit;

() ensure that adequate environmental and social management plans, defined
according to the legal requirements and related documents, are implemented and
monitored during the construction of the different schemes, namely in what refers to
waste management and occupational health and safety; and (ii) promptly notify the
Bank of any related unexpected accident or incident during the construction of the
Project;

keep updated and available all relevant documents, such as documents supporting
compliance with EU environmental directives, and any other information to be
promptly provided to the Bank upon request (with reference to the commitment in the
Bank’s public disclosure policy on responses to external enquiries);

take into consideration the potential cross-border effects of any of the schemes
proposed,;

ensure that, for projects requiring an Environmental and Social Impact Assessment
Study, these are made available to the public;

notify the Bank of any state-aid or EU funding related event arising in relation with the
Project;

not commit any EIB funds against schemes that require an Environmental and Social
Impact Assessment Study and/or biodiversity assessment according to the applicable
Directives and national law, without, prior to commitment, receiving the consent from
the Competent Authority, and the Environmental and Social Impact Assessment Study
having been made available to the public;

ensure that there is no double-financing of the schemes with other EIB loans with the
same Promoter;

promptly inform the Bank when the implementation of any allocated scheme is
suspended or the scheme is cancelled;

ensure that the tender dossiers for all contracts to be financed by the Bank shall
include an effective national mechanism for the remedy of complaints;

promptly inform the Bank of any changes to the initial procurement plan(s); and

consult with the Bank prior to entering into any material amendments to works or
services contracts financed by the Loan in order to verify the alignment with the
provisions under the Technical Description.

The Bank may identify additional undertakings in the allocation process and associated
appraisal of individual Project schemes.
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B. GENERAL UNDERTAKINGS

Compliance with laws

The Borrower shall comply in all respects with all laws and regulations to which it or the
Project is subject.

Integrity

(b)

()

(@) Prohibited Conduct:

0] The Borrower shall not and shall procure that the Promoter shall not engage in
(and shall not authorise or permit any other Person acting on its behalf to
engage in) any Prohibited Conduct in connection with the Project, any tendering
procedure for the Project, or any transaction contemplated by the Contract.

(i)  The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to
take such action as the Bank shall reasonably request to investigate or
terminate any alleged or suspected occurrence of any Prohibited Conduct in
connection with the Project.

(i)  The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to
ensure that contracts financed by this Loan include the necessary provisions to
enable the Borrower or the Promoter to investigate or terminate any alleged or
suspected occurrence of any Prohibited Conduct in connection with the Project.

Sanctions:

The Borrower shall not and shall procure that the Promoter shall not directly or
indirectly:

0] maintain or enter into a business relationship with, and/or make any funds
and/or economic resources available to, or for the benefit of, any Sanctioned
Person in connection with the Project, or

(i)  use all or part of the proceeds of the Loan or lend, contribute or otherwise make
available such proceeds to any person in any manner that would result in a
breach by itself and/or by the Bank of any Sanctions; or

(i) ~ fund all or part of any payment under this Contract out of proceeds derived from
activities or businesses with a Sanctioned Person, a person in breach of the
Sanctions or in any manner that would result in a breach by itself and/or by the
Bank of any Sanctions.

It is acknowledged and agreed that the undertakings set out in this Article 6.8(b) are
only sought by and given to the Bank to the extent that to do so would be permissible
pursuant to any applicable anti-boycott rule of the EU such as Regulation (EC)
2271/96.

Relevant Persons:

The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to take,
within a reasonable timeframe, appropriate measures in respect of any Relevant
Person who:

0) becomes a Sanctioned Person; or

(i)  is the subject of a final and irrevocable court ruling in connection with Prohibited
Conduct perpetrated in the course of the exercise of their professional duties, in
order to ensure that such member is excluded from any of the activities in
relation to the Loan and to the Project.
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Data Protection

(@)

(b)

When disclosing information (other than mere contact information relating to the
Borrower’s personnel involved in the management of this Contract ("Contact
Details")) to the Bank in connection with this Contract, the Borrower shall redact or
otherwise amend that information (as necessary) so that it does not contain any
information relating to identified or identifiable individuals ("Personal Information"),
except where this Contract specifically requires, or the Bank specifically requests in
writing, to disclose such information in the form of Personal Information.

Before disclosing any Personal Information (other than Contact Details) to the Bank in
connection with this Contract, the Borrower shall ensure that each individual to whom
such Personal Information relates:

0] has been informed of the disclosure to the Bank (including the categories of
Personal Information to be disclosed); and

(ii) has been advised on the information contained in (or has been provided with an
appropriate link to) the Bank’s privacy statement in relation to its lending and
investment  activites as set out from time to time at
https://www.eib.org/en/privacy/lending (or such other address as the Bank may
notify to the Borrower in writing from time to time).

General Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants to the Bank that:

(@)

(b)
(©)

(d)

(e)

(f)

(9)

(h)

(i)

0

it has the power to execute, deliver and perform its obligations under this Contract and
all necessary governmental and other action have been taken to authorise the
execution, delivery and performance of the same by it;

this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable obligations;

the execution and delivery of, the performance of its obligations under and compliance
with the provisions of this Contract do not and will not contravene or conflict with:

0) any applicable law, statute, rule or regulation, or any judgement, decree or
permit to which it is subject; and

(i)  any agreement or other instrument binding upon it which might reasonably be
expected to have a material adverse effect on its ability to perform its
obligations under this Contract;

there has been no Material Adverse Change since 23 November 2021 on which the
Bank’s Management Committee approved this loan operation as documented under
this Contract;

no event or circumstance which constitutes a Prepayment Event or an Event of
Default has occurred and is continuing unremedied or unwaived,;

no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is current or to its
knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which
has resulted or if adversely determined is reasonably likely to result in a Material
Adverse Change, nor is there subsisting against it any unsatisfied judgement or
award;

it has obtained all necessary Authorisations in connection with this Contract and in
order to lawfully comply with its obligations hereunder, and the Project and all such
Authorisations are in full force and effect and admissible in evidence;

its payment obligations under this Contract rank not less than pari passu in right of
payment with all other present and future unsecured and unsubordinated obligations
under any of its debt instruments except for obligations mandatorily preferred by law;

it is in compliance with Article 6.5(e) and to the best of its knowledge and belief
(having made due and careful enquiry) no Environmental or Social Claim has been
commenced or is threatened against it;

it is in compliance with all undertakings under this Article 6;
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(k)  to the best of its knowledge, no funds invested in the Project by the Borrower are of
illicit origin, including products of Money Laundering or linked to the Financing of
Terrorism;

)] neither the Borrower its officers and directors nor any other person acting on its or
their behalf or under its or their control has committed nor will commit (i) any
Prohibited Conduct in connection with the Project or any transaction contemplated by
the Contract; or (ii) any illegal activity related to the Financing of Terrorism or Money
Laundering;

(m) the Project (including without limitation, the negotiation, award and performance of
contracts financed or to be financed by the Loan) has not involved or given rise to any
Prohibited Conduct;

(n)  none of the Borrower, the Promoter and/or any Relevant Person:
() is a Sanctioned Person; or
(i)  isin breach of any Sanctions.

(o) the Declaration of Honour is true in all respects.

The representations and warranties set out above are made on the date of this Contract and
are, with the exception of the representations set out in paragraph (d) and (o) above,
deemed repeated with reference to the facts and circumstances then existing on the date of
each Disbursement Acceptance, each Disbursement Date and on each Payment Date.

It is acknowledged and agreed that the representations set out in paragraph (n) above are
only sought by and given to the Bank to the extent that to do so would be permissible
pursuant to any applicable anti-boycott rule of the EU such as Regulation (EC) 2271/96.

Conflict of Interest

Pursuant to the general duty under the Guide to Procurement for the Promoter to effectively
prevent, identify and remedy conflicts of interest, the Borrower shall and shall procure that
the Promoter shall ensure that prior to the award of any contract financed under the Project:

0] the Beneficial Owners of the successful bidder (including joint venture partners and
subcontractors) who are Close Associates or Family Members of the
representative(s), member(s) of the management bodies or senior officer(s) of the
Borrower or the Promoter are identified and promptly communicated to the Bank;
and

(i)  adequate measures are adopted to address any potential conflicts of interest such
as a financial, economic or other personal interest between the identified Beneficial
Owner(s) and any member(s) of the Borrower’s or the Promoter's management
bodies, representative(s) or senior officer(s).

For the purposes of this Article:
"AML Directives" means the 4th AML Directive and the 5th AML Directive.

"4th AML Directive" means Directive 2015/849 of the European Parliament and of the
Council of 20 May 2015 on the prevention of the use of the financial system for the purposes
of money laundering or terrorist financing as amended, supplemented or restated.

"5th AML Directive" means Directive 2018/843 of the European Parliament and of the
Council of 19 June 2018 on anti-money laundering and terrorist financing as amended,
supplemented or restated.

"Beneficial Owner(s)" has the meaning given to such term in the AML Directives.
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ARTICLE 7
Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this Contract for so long as
any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

Pari passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract rank, and will
rank, not less than pari passu in right of payment with all other present and future unsecured
and unsubordinated obligations under any of its debt instruments except for obligations
mandatorily preferred by law.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.1 or if an event or potential event
of default under any unsecured and unsubordinated External Debt Instrument of the
Borrower or of any of its agencies or instrumentalities has occurred and is continuing, the
Borrower shall not make (or authorise) any payment in respect of any other such External
Debt Instrument (whether regularly scheduled or otherwise) without simultaneously paying,
or setting aside in a designated account for payment on the next Payment Date a sum equal
to, the same proportion of the debt outstanding under this Contract as the proportion that the
payment under such External Debt Instrument bears to the total debt outstanding under that
External Debt Instrument. For this purpose, any payment of an External Debt Instrument that
is made out of the proceeds of the issue of another instrument, to which substantially the
same persons as hold claims under the External Debt Instrument have subscribed, shall be
disregarded.

In this Contract, "External Debt Instrument" means (a) an instrument, including any receipt
or statement of account, evidencing or constituting an obligation to repay a loan, deposit,
advance or similar extension of credit (including without limitation any extension of credit
under a refinancing or rescheduling agreement), (b) an obligation evidenced by a bond,
debenture or similar written evidence of indebtedness or (c) a guarantee granted by the
Borrower for an obligation of a third party; provided in each case that such obligation is: (i)
governed by a system of law other than the law of the Borrower; or (ii) payable in a currency
other than the currency of the Borrower’s country; or (iii) payable to a person incorporated,
domiciled, resident or with its head office or principal place of business outside the
Borrower’s country.

Additional Security

If the Borrower grant to a third party any security for the performance of any External Debt
Instrument or any preference or priority in respect thereof, the Borrower shall, if so required
by the Bank, provide to the Bank equivalent security for the performance of its obligations
under this Contract or grant to the Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other financial creditor a financing agreement that
includes a loss-of-rating clause or a covenant or other provision regarding its financial ratios,
if applicable, that is not provided for in this Contract or is more favourable to the relevant
financial creditor than any equivalent provision of this Contract is to the Bank, the Borrower
shall promptly inform the Bank and shall provide a copy of the more favourable provision to
the Bank. The Bank may request that the Borrower promptly executes an agreement to
amend this Contract so as to provide for an equivalent provision in favour of the Bank.
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ARTICLE 8

Information and Visits

Information concerning the Project

The Borrower shall, and shall procure that the Promoter shall (as applicable):

(@)

(b)

(€)

(d)

deliver to the Bank:

() the information in content and in form, and at the times, specified in Schedule
A.2 or otherwise as agreed from time to time by the Parties; and

(i) any such information or further document concerning the financing,
procurement, implementation, operation of the Project and related matters of
Environment or Social Matters, or any information or further document required
by the Bank to comply with its obligations under the NDICI-GE Regulation or
the Financial Regulation, as the Bank may reasonably require within a
reasonable time,

provided always that if such information or document is not delivered to the Bank on
time, and the Borrower does not rectify the omission within a reasonable time set by
the Bank in writing, the Bank may remedy the deficiency, to the extent feasible, by
employing its own staff or a consultant or any other third party, at the Borrower’s
expense, as applicable (within the limit of reasonable and duly documented expenses)
and the Borrower, as applicable, shall provide such persons with all assistance
necessary for the purpose;

submit for the approval of the Bank without delay any material change to the Project,
also taking into account the disclosures made to the Bank in connection with the
Project prior to the signing of this Contract, in respect of, inter alia, the price, design,
plans, timetable or to the expenditure programme or financing plan for the Project;

promptly inform the Bank of:

0] any action or protest initiated or any objection raised by any third party or any
genuine complaint received by the Borrower or the Promoter or any
Environmental or Social Claim that is to its knowledge commenced, pending or
threatened against it with regard to any matters affecting the Project;

@iy any fact or event known to the Borrower or the Promoter, which may
substantially prejudice or affect the conditions of execution or operation of the
Project;

(i)  any non-compliance by it with any Environmental and Social Standard;

(iv) any suspension, revocation or modification of any Environmental or Social
Approval;

(v)  a genuine allegation or complaint with regard to any Prohibited Conduct or any
Sanction related to the Project; and

(vi) should it become aware of any fact or information confirming or reasonably
suggesting that (a) any Prohibited Conduct or any violation of any Sanction has
occurred in connection with the Project, or (b) any of the funds invested in its
share capital or in the Project was derived from an illicit origin; and set out the
action to be taken with respect to such matters;

provide to the Bank, if so requested:

0] a certificate of its insurers showing fulfilment of the requirements of
Article 6.5(c);

(i)  annually, a list of policies in force covering the insured property forming part of
the Project, together with confirmation of payment of the current premiums; and

(i)  true copies of contracts financed with the proceeds of the Loan and evidence of
expenditures relating to disbursements.
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8.2 Information concerning the Borrower

The Borrower shall:

(@)

(b)

deliver to the Bank:

(i)

(ii)

from time to time, such further information on its general financial situation as
the Bank may reasonably require or such certificates of compliance with the
undertakings of Article 6 as the Bank may deem necessary; and

any such information, evidence or further document concerning the compliance
with the due diligence requirements of the Bank for the Borrower and the
Promoter, including, but not limited to "know your customer" (KYC) or similar
identification and verification procedures, as the Bank may reasonably require
within a reasonable time;

as the Bank may deem necessary or may reasonably require to be provided
within a reasonable time, and

inform the Bank immediately of:

(i)

(if)
(iii)

(iv)
(v)
(vi)

(vii)

(viii)
(ix)

any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness or any European
Union funding;

any event or decision that constitutes or may result in a Prepayment Event;

any intention on its part to relinquish ownership of any material component of
the Project;

any fact or event that is reasonably likely to prevent the substantial fulfilment of
any obligation of the Borrower under this Contract;

any Event of Default having occurred or being threatened or anticipated;

any fact or event which results in the Borrower or the Promoter, or any Relevant
Person in respect of the Borrower or the Promoter, or their controlling entities
being a Sanctioned Person;

unless prohibited by law, any material litigation, arbitration, administrative
proceedings or investigation carried out by a court, administration or similar
public authority, which, to the best of its knowledge and belief, is current,
imminent or pending against the Borrower, the Promoter or its controlling
entities or members of the Borrower’s or Promoter's management bodies in
connection with Prohibited Conduct related to the Credit, the Loan or the
Project;

any measure taken by the Borrower pursuant to Article 6.8 of this Contract; or

any litigation, arbitration or administrative proceedings or investigation which is
current, threatened or pending and which might if adversely determined result in
a Material Adverse Change.

8.3 Visits, Right of Access and Investigation

(@)

The Borrower shall allow the Bank, and when either required by the relevant
mandatory provisions of EU law or pursuant to the NDICI-GE Regulation or the
Financial Regulation, as applicable, the European Court of Auditors, the European
Commission, the European Anti-Fraud Office and the European Public Prosecutor’s
Office, as well as persons designated by the foregoing (each a "Relevant Party"), to:

(i)
(ii)

(iii)

visit the sites, installations and works comprising the Project;

interview representatives of the Borrower and/or the Promoter, and not obstruct
contacts with any other person involved in or affected by the Project; and

conduct such investigations, inspections, on-the-spot audits and checks as they
may wish and review the Borrower’s and/or Promoter's books and records in
relation to the Loan, the Contract and the execution of the Project, and to be
able to take copies of related documents to the extent permitted by the law;
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The Borrower shall provide the Bank and any Relevant Party, or ensure that the Bank
and the Relevant Parties are provided, with access to information, facilities and
documentation, as well as with all necessary assistance, for the purposes described in
this Article;

Additionally, the Borrower shall allow the European Commission and the EU
Delegation of the Republic of Serbia to participate in any monitoring missions
organised by the Bank related to this Contract, the Loan or the Project; and

In the case of a genuine allegation, complaint or information with regard to a
Prohibited Conduct related to the Loan and/or the Project, the Borrower shall consult
with the Bank in good faith regarding appropriate actions. In particular, if it is proven
that a third party committed a Prohibited Conduct in connection with the Loan and/or
the Project with the result that the Loan was misapplied, the Bank may, without
prejudice to the other provisions of this Contract, inform the Borrower if, in its view, the
Borrower should take appropriate recovery measures against such third party. In any
such case, the Borrower shall in good faith consider the Bank’s views and keep the
Bank informed.

8.4. Disclosure and Publication

(@)

(b)

The Borrower acknowledges and agrees, and shall ensure that the Promoter will
acknowledge and agree, that:

() the Bank may be obliged to communicate information and materials relating to
the Borrower, the Loan, the Contract and/or the Project to any institution or
body of the European Union, including the European Court of Auditors, the
European Commission, any relevant EU Delegation, the European Anti-Fraud
Office and the European Public Prosecutor's Office, as may be necessary for
the performance of their tasks in accordance with EU Law (including the NDICI
Regulation and the Financial Regulation); and

(i)  the Bank may publish on its website and/or on social media, and/or produce
press releases, containing information related to the financing provided
pursuant to this Contract with the support of the EFSD+ DIW1 Guarantee,
including the name, address and country of establishment of the Borrower, the
purpose of the financing, and the type and amount of financial support received
under this Contract.

The Borrower:

0] acknowledges, and shall ensure that the Promoter will acknowledge, the origin
of the EU financial support under the EFSD+;

(i)  shall ensure, and shall ensure that the Promoter will ensure that, the visibility of
the EU financial support under the European Fund for Sustainable
Development Plus, in particular when promoting or reporting on the Borrower,
this Contract, the Loan or the Project, and their results, in a visible manner on
communication material related to the Borrower, this Contract, the Loan or the
Project, and by providing coherent, effective and proportionate targeted
information to multiple audiences, including the media and the public, provided
that the content of the communication material has been previously agreed with
the Bank; and

(i) shall consult with, and shall ensure that the Promoter will consult with, the
Bank, the Commission and the EU Delegation of the Republic of Serbia on
communication about the signature of this Finance Contract.
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ARTICLE 9

Charges and expenses

Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all Taxes, duties, fees and other impositions of whatsoever nature,
including stamp duty and registration fees, arising out of the execution or implementation of
this Contract or any related document and in the creation, perfection, registration or
enforcement of any Security for the Loan to the extent applicable.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts due under this
Contract gross without any withholding or deduction of any national or local impositions
whatsoever required by law or under an agreement with a governmental authority or
otherwise. If the Borrower is obliged to make any such withholding or deduction, it shall
gross up the payment to the Bank so that after withholding or deduction, the net amount
received by the Bank is equivalent to the sum due.

In such cases, the Borrower shall ensure that the proceeds of the Loan shall not be used for
financing of customs duties and Taxes levied by, or in the territory of, the Borrower in
respect of all goods, works and services procured by the Promoter for the purposes of the
Project.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional, banking or
exchange charges incurred in connection with the preparation, execution, implementation,
enforcement and termination of this Contract or any related document, any amendment,
supplement or waiver in respect of this Contract or any related document, and in the
amendment, creation, management, enforcement and realisation of any security for the
Loan.

Increased costs, indemnity and set-off

(@) The Borrower shall pay to the Bank any costs or expenses incurred or suffered by the
Bank as a consequence of the introduction of or any change in (or in the
interpretation, administration or application of) any law or regulation or compliance
with any law or regulation which occurs after the date of signature of this Contract, in
accordance with or as a result of which:

0] the Bank is obliged to incur additional costs in order to fund or perform its
obligations under this Contract, or

(i)  any amount owed to the Bank under this Contract or the financial income
resulting from the granting of the Credit or the Loan by the Bank to the Borrower
is reduced or eliminated.

(b)  Without prejudice to any other rights of the Bank under this Contract or under any
applicable law, the Borrower shall indemnify and hold the Bank harmless from and
against any loss incurred as a result of any full or partial discharge that takes place in
a manner other than as expressly set out in this Contract.

(c) The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under this
Contract (to the extent beneficially owned by the Bank) against any obligation
(whether or not matured) owed by the Bank to the Borrower regardless of the place of
payment, booking branch or currency of either obligation. If the obligations are in
different currencies, the Bank may convert either obligation at a market rate of
exchange in its usual course of business for the purpose of the set-off. If either
obligation is unliquidated or unascertained, the Bank may set off in an amount
estimated by it in good faith to be the amount of that obligation.
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ARTICLE 10

Events of Default

Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan Outstanding (as requested by the Bank)
forthwith, together with accrued interest and all other accrued or outstanding amounts under
this Contract, upon written demand being made by the Bank in accordance with the following
provisions.

Immediate demand

The Bank may make such demand immediately without prior notice (mise en demeure
préalable) or any judicial or extra judicial step:

(@)

(b)

(€)

(d)

(e)

(f)

(9)

(h)

(i)

0

if the Borrower does not pay on the due date any amount payable pursuant to this
Contract at the place and in the currency in which it is expressed to be payable,
unless:

() its failure to pay is caused by an administrative or technical error or a Disruption
Event, and

(i)  paymentis made within 3 (three) Business Days of its due date;

if any information or document given to the Bank by or on behalf of the Borrower or
any representation, warranty or statement made or deemed to be made by the
Borrower in, pursuant to or for the purposes of entering into this Contract or in
connection with the negotiation or performance of this Contract is or proves to have
been incorrect, incomplete or misleading in any material respect;

if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any obligation arising
out of any financial transaction, other than the Loan:

0) the Borrower is required or is capable of being required or will, following expiry
of any applicable contractual grace period, be required or be capable of being
required to prepay, discharge, close out or terminate ahead of maturity such
other loan or obligation; or

(i)  any financial commitment for such other loan or obligation is cancelled or
suspended;

if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends its debts, or
makes or seeks to make a composition with its creditors;

if an encumbrancer takes possession of, or a receiver, liquidator, administrator,
administrative receiver or similar officer is appointed, whether by a court of competent
jurisdiction or by any competent administrative authority any property forming part of
the Project;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other
loan granted by the Bank or financial instrument entered into with the Bank;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other
loan made to it from the resources of the Bank or the European Union;

if any expropriation, attachment, arrestment, distress, execution, sequestration or
other process is levied or enforced upon the property of the Borrower or any property
forming part of the Project and is not discharged or stayed within 14 (fourteen) days;

if a Material Adverse Change occurs, as compared with the Borrower’s condition at
the date of this Contract; or

if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations under this
Contract or this Contract is not effective in accordance with its terms or is alleged by
the Borrower to be ineffective in accordance with its terms.
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Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand without prior notice (mise en demeure préalable) or
any judicial or extra judicial step (without prejudice to any notice referred to below):

(@) if the Borrower fails to comply with any provision of this Contract other than those
referred to in or Article 10.1.A; or

(b) if any fact related to the Borrower or the Project stated in the Recitals materially alters
and is not materially restored and if the alteration either prejudices the interests of the
Bank as lender to the Borrower or adversely affects the implementation or operation of
the Project,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-compliance is capable of
remedy and is remedied within a reasonable period of time specified in a notice served by
the Bank on the Borrower.

Other rights at law

Article 10.1 shall not restrict any other right of the Bank at law to require prepayment of the
Loan Outstanding.

Indemnity

Fixed Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Fixed Rate Tranche, the Borrower
shall pay to the Bank the amount demanded together with the indemnity on any amount of
principal due to be prepaid. Such indemnity shall (i) accrue from the due date for payment
specified in the Bank’s notice of demand and be calculated on the basis that prepayment is
effected on the date so specified, and (ii) be for the amount communicated by the Bank to
the Borrower as the present value (calculated as of the date of the prepayment) of the
excess, if any, of:

(&) the interest that would accrue thereafter on the amount prepaid over the period from
the date of prepayment to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment
Rate, applied as of each relevant Payment Date of the applicable Tranche.

Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Floating Rate Tranche, the Borrower
shall pay to the Bank the amount demanded together with a sum equal to the present value
of 0.19% (nineteen basis points) per annum calculated and accruing on the amount of
principal due to be prepaid in the same manner as interest would have been calculated and
would have accrued, if that amount had remained outstanding according to the applicable
amortisation schedule of the Tranche, until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or
the Maturity Date.

The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate applied as
of each relevant Payment Date.

General

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.3 shall be payable on the date
specified in the Bank’s demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any of its rights or
remedies under this Contract shall be construed as a waiver of such right or remedy. The
rights and remedies provided in this Contract are cumulative and not exclusive of any rights
or remedies provided by law.
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ARTICLE 11

Law and jurisdiction, miscellaneous

Governing Law

This Contract shall be governed by the laws of the Grand Duchy of Luxembourg.

Jurisdiction

(@ The Court of Justice of the European Union has exclusive jurisdiction to settle any
dispute (a "Dispute") arising out of or in connection with this Contract (including a
dispute regarding the existence, validity or termination of this Contract or the
consequences of its nullity).

(b) The Parties agree that the Court of Justice of the European Union is the most
appropriate and convenient court to settle Disputes between them and, accordingly,
that they will not argue to the contrary.

(c)  The parties to this Contract hereby waive any immunity from or right to object to the
jurisdiction of the Court of Justice of the European Union. A decision of the Court of
Justice of the European Union given pursuant to this Article shall be conclusive and
binding on each party without restriction or reservation.

Place of performance

Unless otherwise specifically agreed by the Bank in writing, the place of performance under
this Contract, shall be the seat of the Bank.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as to any amount or
rate due to the Bank under this Contract shall, in the absence of manifest error, be prima
facie evidence of such amount or rate.

Entire Agreement

This Contract constitutes the entire agreement between the Bank and the Borrower in
relation to the provision of the Credit hereunder, and supersedes any previous agreement,
whether express or implied, on the same matter.

Invalidity

If at any time any term of this Contract is or becomes illegal, invalid or unenforceable in any
respect, or this Contract is or becomes ineffective in any respect, under the laws of any
jurisdiction, such illegality, invalidity, unenforceability or ineffectiveness shall not affect:

(@) the legality, validity or enforceability in that jurisdiction of any other term of this
Contract or the effectiveness in any other respect of this Contract in that jurisdiction;
or

(b) the legality, validity or enforceability in other jurisdictions of that or any other term of
this Contract or the effectiveness of this Contract under the laws of such other
jurisdictions.

Amendments

Any amendment to this Contract shall be made in writing and shall be signed by the Parties.
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Counterparts

This Contract may be executed in any number of counterparts, all of which taken together
shall constitute one and the same instrument. Each counterpart is an original, but all
counterparts shall together constitute one and the same instrument.

ARTICLE 12

Final clauses

Notices

Form of Notice

(@)

(b)

(€)

(d)

(e)

(f)

Any notice or other communication given under this Contract must be in writing and,
unless otherwise stated, may be made by letter or electronic mail.

Notices and other communications for which fixed periods are laid down in this
Contract or which themselves fix periods binding on the addressee, may be made by
hand delivery, registered letter- or by electronic mail. Such notices and
communications shall be deemed to have been received by the other Party:

() on the date of delivery in relation to a hand-delivered or registered letter; and

(i)  in the case of any electronic mail only when such electronic mail is actually
received in readable form and only if it is addressed in such a manner as the
other Party shall specify for this purpose.

Any notice provided by the Borrower to the Bank by electronic mail shall:
0] mention the Contract Number in the subject line; and

(i) be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or other common non
editable file format agreed between the Parties) of the notice signed by
an Authorised Signatory with individual representation right or by two or more
Authorised Signatories with joint representation right of the Borrower as
appropriate, attached to the electronic mail.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Contract shall, where
required by the Bank, be delivered to the Bank together with satisfactory evidence of
the authority of the person or persons authorised to sign such notice on behalf of the
Borrower and the authenticated specimen signature of such person or persons.

Without affecting the validity of electronic mail notices or communication made in
accordance with this Article 12.1, the following notices, communications and
documents shall also be sent by registered letter to the relevant Party at the latest on
the immediately following Business Day:

0] Disbursement Acceptance

(i)  any notices and communication in respect of the deferment, cancellation and
suspension of a disbursement of any Tranche, interest revision or conversion of
any Tranche, Market Disruption Event, Prepayment Request, Prepayment
Notice, Event of Default, any demand for prepayment, and

(i)  any other notice, communication or document required by the Bank.

The Parties agree that any above communication (including via electronic mail) is an
accepted form of communication, shall constitute admissible evidence in court and
shall have the same evidential value as an agreement under hand (sous seing prive).

Addresses

The address and electronic mail address (and the department for whose attention the
communication is to be made) of each Party for any communication to be made or document
to be delivered under or in connection with this Contract is:
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For the Bank Attention: OPS/MA-3 PUB SEC (SI,HR,WBSs)

100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

E-mail address: contactline-94231@eib.org

For the Borrower Ministry of Finance

20 Kneza Milosa Street
11000 Belgrade
Republic of Serbia

E-mail address: kabinet@mfin.gov.rs

Copy to: uprava@javnidug.gov.rs

Notification of communication details

The Bank and the Borrower shall promptly notify the other Party in writing of any change in
their respective communication details.

English lanquage

(@) Any notice or communication given under or in connection with this Contract must be
in English.

(b)  All other documents provided under or in connection with this Contract must be:
0] in English; or
(i)  if not in English, and if so required by the Bank, accompanied by a certified
English translation and, in this case, the English translation will prevail.

Effectiveness of this Contract

Other than this Article 12.3, which will become legally effective and enter into full force and
effect upon the date of signature of this Contract, this Contract shall become effective on the
date (the "Date of Effectiveness") specified in a letter from the Bank to the Borrower
confirming that the Bank has received a copy of the Official Gazette of the Republic of
Serbia publishing the law on ratification of this Contract by the Parliament of the Republic of
Serbia.

If the Date of Effectiveness does not occur on or prior to the date falling 24 (twenty-four)
months after the date of this Contract, this Contract shall not enter into force and no further
action shall be necessary or required.

Recitals, Schedules and Annexes

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A Project Specification and Reporting
Schedule B Definition of EURIBOR

Schedule C Forms for Borrower

Schedule D Interest Rate Revision and Conversion
Schedule E Certificate to be provided by the Borrower

Schedule F Project Fiche
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The parties hereto have caused this Contract to be executed in 6 (six) originals in the
English language.

At Belgrade, this 13.12. 2022 At Luxembourg, this 13 December 2022
Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
THE REPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN INVESTMENT BANK
Mr. Sinisa Mali Head of Division Legal Counsel
Deputy Prime Minister and Matteo RIVELLINI Laurie CARRETTE

Minister of Finance
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Schedule A

Project Specification and Reporting

Al TECHNICAL DESCRIPTION

Purpose, Location

The project consists of several investments within the TEN-T Rhine-Danube inland waterway corridor
through the Republic of Serbia, along the Danube, Sava and Tisa Rivers. It aims at increasing the
capacity and improving the efficiency and the safety of inland waterway transport, thus allowing for a
modal shift from roads to inland navigation. In addition, it will support the development of educational
facilities in support of the inland navigation sector. The different schemes to be implemented under the
framework loan are linked to the Development Strategy on Waterborne Transport of the Republic of
Serbia 2015 — 2025.

Description

The works will be developed either on the waterways’ fairway or on port or lock facilities and
installations located next to or in them. These works may include the following components and units:

a. Inland port terminals: civil works including demolition, site preparation, dredging of berthing
pockets, reclamation, earthworks, foundations for handling equipment and its rails,
pavements, port utilities (electricity, lighting, drainage, water supply and IT/telecom
infrastructure), fairway signalling systems, buildings and gates, fencing and port security
systems, as well as rail and road infrastructure within the port limits;

b. Navigation lock systems: dredging of the fairway in the approximation of the locks, civil works
including demolitions, electromechanical works, acquisition of electromechanical equipment,
works in the lock gates, acquisition or rehabilitation of lock gates, fairway signalling systems,
lock utilities (electricity, lighting, drainage, water supply and IT/telecom infrastructure),
buildings and gates, fencing and lock security systems and associated works within the
different lock complexes;

c. River dredging and training works designed to increase the safety of the navigation;

d. River and traffic monitoring systems: including hydro-meteorological stations, aids to
navigation, telecommunication systems and RIS;

e. Works for the removal of obstructions to the navigation within the fairways;

f.  Workboats for the maintenance of the navigation conditions in the rivers' fairways, locks and
inland ports. This may, for example, include marking or survey vessels and tugboats, multicats
and similar vessels. Vessels dedicated to bunkering, cargo and/or passenger transport,
dredging and/or dredging support are not eligible; and

g. Investments in infrastructure for education and training activities at all levels related to
maritime and inland waterway transport. This may, for example, comprise the establishment of
training centres for the training of inland vessel crewmembers, workers in ports, or personnel
of river search and rescue team, etc. Such investments will be considered eligible insofar as:

i. The infrastructure will provide education and training programmes that comply with
the relevant national and international standards, and that are provided under the
supervision of the MoCTI; and

ii. The infrastructure will comply with the Bank’s energy efficiency eligibility criteria for
buildings, as well as energy supply eligibility criteria for power generation (if
applicable) as outlined in the Bank’s Energy Lending Policy (Annex 1 and 2).°

Mobile assets and infrastructure dedicated to the transport and/or storage of fossil fuels (dedicated
vessels, coal and oil terminals, LNG bulk breaking facilities, etc.) are excluded from being financed.

® Projects are required to adopt best energy standards as compared to a baseline which will be defined on a case-by-case basis
by the Bank’s services through a transparent, practical method, such as the IFC’s EDGE tool. The Bank will also consider partial
energy efficiency eligibility for less ambitious buildings, based on evidence of energy related individual measures. If the project
contains a power generation component, it must emit less than 250 gCO2e per kWhe.
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Dedicated is defined as built and/or acquired with the explicit intention to predominantly transport
and/or store fossil fuels over the life of the project.

The eligible project investment cost includes (non-exhaustively) studies and project management
costs, civil works, equipment and fittings, non-recoverable VAT, technical and price contingencies as
well as environmental and social mitigation measures as described by the applicable ESIA.

The following costs are non-eligible for the Bank: VAT and other taxes and duties, land acquisition,
purchase of existing buildings, maintenance (including maintenance dredging), repairs and other
operating costs, acquisition of second-hand assets, interest during construction, purchase of licenses
for the use of non-generated public assets (e.g., telecom licenses), patents, brands and trademarks.
Purely financial transactions are also not eligible.

Calendar

The Promoter has scheduled the start of the project works during Q3 2018 with a total duration of 7
years. As such, project completion is expected by 31.12.2025.
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A2 PROJECT INFORMATION TO BE SENT TO THE BANK AND METHOD OF

TRANSMISSION

Dispatch of information: designation of the person responsible

The information below has to be sent to the Bank under the responsibility of:

Financial Contact

Technical Contact

Promoter

Ministry  of  Construction,
Transport and Infrastructure

Ministry ~ of  Construction,
Transport and Infrastructure

Contact person

Mr. Velijko KOVACEVIC

Mr. Veliko KOVACEVIC

Title

Assistant Minister

Assistant Minister

Function / Ministry  of  Construction, Ministry  of  Construction,
Department Transport and Infrastructure Transport and Infrastructure
financial and
technical
Address Nemanijina 22-26, Nemanjina 22-26,
11000 Belgrade 11000 Belgrade
Phone +381 11 361 9491 +381 11 361 9491
Fax N/A N/A
Email veljko.kovacevic@mgsi.gov.rs veljko.kovacevic@mgsi.gov.rs

The above-mentioned contact person(s) is (are) the responsible contact(s) for the time being.
The Promoter shall inform the EIB immediately in case of any changes.

Information on specific subjects

The Promoter shall deliver to the Bank the following information at the latest by the deadline

indicated below.

Document / information

Deadline

For schemes falling under Annex | or Annex Il of the EIA Directive
2011/92/EC as amended by Directive 2014/52/EU, a copy of the full ESIA,
as well as the NTS, or a decision screening out the scheme issued by the

Competent Authority, as appropriate.

Prior to each
allocation

For each scheme to be allocated with a project investment cost below EUR
50m, the Promoter will send ex-ante a completed allocation request, in
accordance with the format and instructions set out by the Bank Services

(section A.2.6) and subject to the Bank’s approval.

Prior to each
allocation

Updated procurement plan for each allocation

Prior to each

allocation

Updated finance plan. ~ Prior to any
disbursement offer

Detailed Operation & Maintenance Plan for the Serbian TEN-T IWW Prior to last

network to the satisfaction of the Bank’s Services.

disbursement offer

Updates in the strategic framework and plans of the Serbian global

transport or inland waterway system.

As soon as legally
approved and
available
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Information on the project’s implementation

The Promoter shall deliver to the Bank the following information on project progress during

implementation at the latest by the deadline indicated below.

Document / information

Deadline

Frequency of
reporting

Project Progress Report:

A brief update on the Technical Description, explaining the
reasons for significant changes vs. initial scope;

Update on the date of completion of each of the main
project’s components, explaining reasons for any possible
delay;

Update on the cost of the project, explaining reasons for
any possible cost variations vs. initial budgeted cost;

A description of any major issue with impact on the
environment;

Update of the procurement plan;

Update on the project’'s demand or usage and comments;
Any significant issue that has occurred and any significant
risk that may affect the project’s operation;

Any legal action concerning the project that may be on-
going;

Non-confidential project-related pictures, if available.

6 months after
contract
signature

Every 6 months

Information on the end of works and first year of operation

The Promoter shall deliver to the Bank the following information on project completion and initial

operation at the latest by the deadline indicated below.

Document / information

Date of delivery
to the Bank

Project Completion Report, including:

- A final Technical Description of the project as completed, explaining

the reasons for any significant change compared to the Technical
Description in A.1.;

The date of completion of each of the main project’'s components,
explaining reasons for any possible delay;

The final cost of the project, explaining reasons for any possible cost
variations vs. initial budgeted cost;

Employment effects of the project: person-days required during
implementation as well as permanent new jobs created;

A description of any major issue with impact on the environment or
social impacts;

Update on procurement procedures and explanation of deviations from
the procurement plan;

Update on the project’s demand or usage and comments;

Any significant issue that has occurred and any significant risk that
may affect the project’s operation;

Any legal action concerning the project that may be on going;
Non-confidential project-related pictures, if available; and

An update on the following Monitoring Indicators:

Output: IWW network capacity in t/year;

Outcome: annual cargo traffic handled in the IWW network in t/year;

15 months after
project completion
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Information required 3 years after the Project Completion Report.

The Promoter shall deliver to the Bank the following information 3 years after the project
completion report at the latest by the deadline indicated below.

Date of
Document / information delivery
to the Bank

Three years
Update on the Monitoring Indicators listed in the table above. after project
completion.

Language of reports English
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Schedule B

Definition of EURIBOR

A. EURIBOR

"EURIBOR" means:

(@) inrespect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate (as defined below) for
a term of one month;

(b) inrespect of a relevant period of one or more months for which a Screen Rate is available, the
applicable Screen Rate for a term for the corresponding number of months; and

(c) in respect of a relevant period of more than one month for which a Screen Rate is not
available, the rate resulting from a linear interpolation by reference to two Screen Rates, one
of which is applicable for a period next shorter and the other for a period next longer than the
length of the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being the
"Representative Period").

For the purposes of paragraphs (a) to (c) above:

() "available" means the rates, for given maturities, that are calculated and published by
Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), or such other service provider selected by the
European Money Markets Institute (EMMI), or any successor to that function of EMMI,
as determined by the Bank; and

(i) "Screen Rate" means the rate of interest for deposits in EUR for the relevant period
as published at 11:00 a.m., Brussels time, or at a later time acceptable to the Bank on
the day (the "Reset Date") which falls 2 (two) Relevant Business Days prior to the first
day of the relevant period, on Reuters page EURIBOR 01 or its successor page ofr,
failing which, by any other means of publication chosen for this purpose by the Bank.

If such Screen Rate is not so published, the Bank shall request the principal offices of four major
banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the rate at which EUR deposits in a
comparable amount are offered by each of them, as at approximately 11:00a.m., Brussels time on
the Reset Date to prime banks in the euro-zone interbank market for a period equal to the
Representative Period. If at least 2 (two) quotations are provided, the rate for that Reset Date will
be the arithmetic mean of the quotations. If no sufficient quotations are provided as requested, the
rate for that Reset Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major banks in the euro-
zone, selected by the Bank, at approximately 11:00 a.m., Brussels time, on the day which falls 2
(two) Relevant Business Days after the Reset Date, for loans in EUR in a comparable amount to
leading European banks for a period equal to the Representative Period. The Bank shall inform the
Borrower without delay of the quotations received by the Bank.

All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule will be rounded, if
necessary, to the nearest one thousandth of a percentage point, with halves being rounded up.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions adopted under the aegis of
EMMI (or any successor to that function of EMMI as determined by the Bank) in respect of
EURIBOR, the Bank may by notice to the Borrower amend the provision to bring it into line with
such other provisions.

If the Screen Rate becomes permanently unavailable, the EURIBOR replacement rate will be the
rate (inclusive of any spreads or adjustments) formally recommended by (i) the working group on
euro risk-free rates established by the European Central Bank (ECB), the Financial Services and
Markets Authority (FSMA), the European Securities and Markets Authority (ESMA) and the
European Commission, or (i) the European Money Market Institute, as the administrator of
EURIBOR, or (iii) the competent authority responsible under Regulation (EU) 2016/1011 for
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supervising the European Money Market Institute, as the administrator of the EURIBOR, or (iv) the
national competent authorities designated under Regulation (EU) 2016/1011, or (v) the European
Central Bank.

If no Screen Rate and/or the EURIBOR replacement rate is available as provided above,
EURIBOR shall be the rate (expressed as a percentage rate per annum) which is determined by
the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon
the then applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate determination
method reasonably determined by the Bank.
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Schedule C

Forms for Borrower

C.1 Form of Disbursement Offer/Acceptance (Articles 1.2.B and 1.2.C.)

To: Republic of Serbia
From:  European Investment Bank
Date:

Subject: Disbursement Offer/Acceptance for the Finance Contract between European
Investment Bank and the Republic of Serbia dated [+] (the "Finance Contract")

Serapis number 2017-0671 FI number 94.231

Dear Sirs,

We refer to the Finance Contract. Terms defined in the Finance Contract have the same
meaning when used in this letter.

Following your request for a Disbursement Offer from the Bank, in accordance with
Article 1.2.B of the Finance Contract, we hereby offer to make available to you the following
Tranche:

(@) Amount to be disbursed in EUR:

(b)  Scheduled Disbursement Date:

(c) Interest rate basis:

(d) Interest payment periodicity:

(e) Payment Dates:

4] Terms for repayment of principal:

(@) The Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the Tranche:
(h)  The Interest Revision/Conversion Date:

0] The Fixed Rate or Spread, applicable until the Interest Revision/Conversion Date if
any, or until the Maturity Date.

To make the Tranche available subject to the terms and conditions of the Finance Contract,
the Bank must receive a Disbursement Acceptance in the form of a copy of this
Disbursement Offer duly signed on your behalf, to the following e-mail [__] no later than the
Disbursement Acceptance Deadline of [time] Luxembourg time on [date].

The Disbursement Acceptance below must be signed by an Authorised Signatory and must
be fully completed as indicated, to include the details of the Disbursement Account.

If not duly accepted by the above stated time, the offer contained in this document shall be
deemed to have been refused and shall automatically lapse.

If you do accept the Tranche as described in this Disbursement Offer, all the related terms
and conditions of the Finance Contract shall apply, in particular, the provisions of Article 1.4.
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Yours faithfully,
EUROPEAN INVESTMENT BANK

We hereby accept the above Disbursement Offer for and on behalf of the Borrower:

for and on behalf of the Republic of Serbia
Date:

IMPORTANT NOTICE TO THE BORROWER:

BY SIGNING BELOW, YOU CONFIRM THAT THE LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS
PROVIDED TO THE BANK WAS DULY UPDATED PRIOR TO THE PRESENTATION OF THE ABOVE
DISBURSEMENT OFFER BY THE BANK.

IN THE EVENT THAT ANY SIGNATORIES OR ACCOUNTS APPEARING IN THIS DISBURSEMENT
ACCEPTANCE ARE NOT INCLUDED IN THE LATEST LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND
ACCOUNTS (AS DISBURSEMENT ACCOUNT) RECEIVED BY THE BANK, THE ABOVE DISBURSEMENT
OFFER SHALL BE DEEMED AS NOT HAVING BEEN MADE.

Disbursement Account (as defined in the Finance Contract) to be credited*:

DiSbUISEMENt ACCOUNE N Lottt a e

Disbursement Account Holder/BenefiCiary: ..........c.ouuiiiiii e

(Please, provide IBAN format if the country is included in IBAN Registry published by SWIFT, otherwise an
appropriate format in line with the local banking practice should be provided)

Bank Name and @dressS: ... .o.ouiriii e e

Bank identification code (BIC): ... .. i

Payment details 1o be provided: ... e

Please transmit information relevant to:

Name(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance Contract):

Signature(s) of the Borrower’s Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance Contract):

* The details concerning banking intermediary are also to be provided if such intermediary has to be used to make the transfer
to the Beneficiary’s Account.
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Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement Offer for a
Tranche, the following provisions shall apply.

A. Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during the period
commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the Interest Revision/Conversion
Date, deliver to the Borrower an Interest Revision/Conversion Proposal stating:

(@) the Fixed Rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or of its part indicated
in the Interest Revision/Conversion Request pursuant to Article 3.1; and

(b) that such rate shall apply until the Maturity Date or untii a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly, semi-annually
or annually in accordance with Article 3.1, in arrear on designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by the deadline
specified therein.

Any amendment to this Contract requested by the Bank in this connection shall be effected by an
agreement to be concluded not later than 15 (fifteen) days prior to the relevant Interest
Revision/Conversion Date.

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four) years or, in the absence
of a repayment of principal during that period, not less than 3 (three) years.

B. Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an Interest
Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest on the Interest
Revision/Conversion Date and thereafter on the designated Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of this Contract and
Disbursement Offer and Disbursement Acceptance shall apply to the Tranche in its entirety. From
and including the Interest Revision/Conversion Date onwards, the provisions contained in the
Interest Revision/Conversion Proposal relating to the new Fixed Rate or Spread shall apply to the
Tranche (or any part thereof, as indicated in the Interest Revision/Conversion Request) until the
new Interest Revision/Conversion Date, if any, or until the Maturity Date.

C. Partial or no Interest Revision/Conversion

In case of a partial Interest Revision/Conversion, the Borrower will repay, without indemnity, on the
Interest Revision/Conversion Date the part of the Tranche that is not covered by the Interest
Revision/Conversion Request and which is therefore not subject to the Interest
Revision/Conversion.

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or does not accept in
writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the Tranche or if the Parties fail to effect an
amendment requested by the Bank pursuant to paragraph A above, the Borrower shall repay the
Tranche in full on the Interest Revision/Conversion Date, without indemnity.
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Schedule E

Certificates to be provided by the Borrower

E.1 Form of Certificate from Borrower (Article 1.4.C)

To: European Investment Bank

From: The Republic of Serbia

Date:

Subject: Serbian Inland Waterway Infrastructure B Finance Contract
between European Investment Bank and the Republic of Serbia
dated [*] (the "Finance Contract")

Contract Number 94.231 Operation Number 2017-0671
Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this letter.

For the purposes of Article 1.4 of the Finance Contract we hereby certify to you as follows:

a)

b)

<)
d)

e)

f)
)
h)

no Security of the type prohibited under Article 7.1 has been created or is in
existence;

there has been no material change to any aspect of the Project or in respect
of which we are obliged to report under Article 8.1, save as previously
communicated by us;

we have sufficient funds available to ensure the timely completion and
implementation of the Project in accordance with the Technical Description;
no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time
or giving of notice under the Finance Contract constitute a Prepayment Event
or an Event of Default has occurred and is continuing unremedied or
unwaived;

no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is current
or to our knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body
or agency which has resulted or if adversely determined is reasonably likely to
result in a Material Adverse Change, nor is there subsisting against us any
unsatisfied judgement or award;

the representations and warranties to be made or repeated by us under
Article 6.10 are true in all respects;

no Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation at
the date of the Finance Contract; and

the most recent List of Authorised Signatories and Accounts provided to the
Bank by the Borrower is up-to-date and the Bank may rely on the information
set out therein.

We undertake to immediately notify the Bank if any of the above fails to be true or
correct as of the Disbursement Date for the proposed Tranche.

Yours faithfully,

For and on behalf of the Republic of Serbia

Date:
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Schedule F

PROJECT FICHE

(For schemes with total costs below EUR 50m)

SERBIAN INLAND WATERWAY INFRASTRUCTURE B

2017-0671

Name of the project/scheme:

Scheme code:

Detailed location of the | [Provide an accurate location of the scheme and its components,
scheme: including location in km along the river fairway]
Type: [New project/extension/rehabilitation]

[Short description of the scheme]

Implementing body:

Full name of

person:

the contact

E-mail:

Direct telephone:

Final Promoter

Ministry of Construction, Transport and Infrastructure of the Republic of

Authority: Serbia
Detailed  descrintion [Refer to existing infrastructure, current operational facilities, nautical access
of cu?rent (length and depth both at channel and berths), existing berths and hinterland

facilities/condition
the infrastructure:

connections, current situation of the fairway and river facilities, general
condition of the lock system, rehabilitation/maintenance projects carried out in
the last 15 years, etc.]

of

Project/Scheme
Project Investment Cost (excl.
VAT) in m EUR [XX XXX XX]
Investment Before 2021 2021 2022 2023 2024 2025 and
timeline: after
Total costs per
§ear inmEUR‘)’ X XXX XX] | XXXXXX] | [XGXXXXXT | IGOXXXXXT | DXGXXXXXT | X XXX XX
Exchange rate 1 EUR [XXXX] RSD
applied:
Detailed
description  of | Refer to the components of the project; include key features, localisation and main
the proposed | quantities of works as well as the capacities of the infrastructure once completed.
scheme:

. Refer to engineering and operational feasibility, economic viability, detailed
Project hnical desi her rel including full f the studies, date of
oreliminary technical design or any other relevant, including full name of the studies, date o

phases/Design

release of the final versions and full details of the consultant(s) that have conducted
the studies.

Refer to the details of the supervision programme that will be implemented to

Project monitor the progress of the works and their alignment with all EIB contractual
supervision conditions, including full name of the Consultants in charge and providing an
organogram of the proposed team.
Comment coherence with applicable legislation and policies at the EU and national
. levels, global Serbian transport strategy, Master Plan. Describe the reasons for
Project . - - S
rationale: undertaking the scheme and its main objectives.

Describe and quantify expected impacts on navigation conditions, vessel scale
permissible, cargo handling capacity, transport time savings.
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Economic
lifespan of the | [XX] years
scheme
Current Future capacity
capacity (where [XXX] m tonne . } [XXX] m tonne
. ) (where applicable):
applicable):
Additional Comm_ent on possible technical or operational difficulties, related investments in the
comments: area, flngncmg by EU or other funds, state funds and/or state aid and any other
' relevant issues.

Breakdown of investment cost (in m EUR):

[Specify costs
providing
details for

major
subcomponents
by adding lines,
if required]

Before
2021

2021

2022

2023 2024

2025

Project Design:

Supervision
works:

Construction
works:

Equipment:

Technical
contingencies:

Price
contingencies:

Interest during
construction:

Others:

TOTAL:

Procurement plan

List of main contracts related to the project

Scope of the contract C;chnn;Lanctt Type of procedure PUbr:ft?éfsn of Status / Outcome
International, open, referzlar;ﬁ:lgat?g\?ltzelil and Indicate company
Description of works m EUR restricted, direct . . awarded with the
o internet link whenever
negotiation... possible contract
Does the tendering of the
aforementioned projects/contracts
fully comply with the EU Directives [YES/NO]

on Public Procurement and the
EIB Guide to Procurement?

Are there any court cases or
complaints related to the
procurement process of this
scheme? If so, please comment on
their status:
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Authorisation(s) required to operate/implement the project

Please provide the name(s) of the Authority(ies)
issuing the relevant permit(s) and whether or not
the authorisation(s) has (have) been issued, as
well as the dates if available. If permits are not

issued, please indicate the expected date:

Environment

Has a SEA been performed?

If yes, please indicate the date.

Is an EIA required?

If yes, please indicate the date.

Has a consultation according to the
ESPOO Convention been conducted?
What are the consulted parties? What
responses received? What was the
outcome of the process?

If yes, please indicate the date.

Has a Climate Change Vulnerability
Assessment been conducted? If so,
please outline the main results and
describe how will the design and layout of
the proposed infrastructure maximise
opportunities for building infrastructure
resilience (e.g., water and energy
efficiency measures, sustainable urban
drainage, flood risk, etc.)

If yes, please indicate the date.

Has a Water Framework Directive risk
assessment been performed?

If yes, please indicate the date.

Has the environmental permit/consent
been granted by the competent authority?

If yes, please indicate the date.

Are there any nature conservation areas
located in the vicinity (including cross-
border) of the project? Is the project likely
to have significant impacts on those
protected areas?

If yes, please identify the nature conservation areas near
the project.

Has the declaration of no significant
impacts in Natura 2000 sites been issued
by the competent authorities (including
those in neighbouring countries)?

If yes, please indicate the date of the declaration.

Has any public consultation been carried
out on any document related to the
project? (Master Plan, EIA or any other)

If yes, please indicate the date and a resume of the most
relevant issues raised. If possible, provide link to the
corresponding internet site.

Is there any strong opposition to the
project from individuals, private
organizations (incl. NGO) or public
authorities?

If yes, please provide additional details on the referred
opposition.

Does the project comply with all the
environmental  requirements?  (Local,
national and EU)

Comment the main impacts generated by
the project on the environment:

Indicate the main mitigation and
compensation measures defined at the
EIA and to be implemented as well as the
current status of implementation:
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Additional comments:

Refer to the climate change strategy (mitigation or
adaptation) and to climate change impacts, energy
efficiency and renewable energy considerations taken

into account during the design.

Social

Does the project have any particular social
issues (involuntary economic and/or
physical displacement, impacts on
vulnerable groups, labour standards,
occupational health, safety and security)?
Social impacts may be negative (e.g., from
compulsory purchase of property) or
positive (e.g., from improvement in
housing stock, improved access to
municipal services, improvement on
quality of life, integration of vulnerable
groups, etc.):

If applicable, please describe any public
consultation process and involvement of
local communities and most vulnerable
groups:

If applicable, please indicate how the
resettlement of people has been managed
and its impact in terms of affected people
and compensation measures:

What health and safety policies, measures
and requirements will be implemented
during the execution of the proposed
scheme? Have/will occupational safety
considerations been/be taken into account
at the time of project design? How does
the Promoter intend to monitor HSE
performance on site?

Project implementation

Key milestones

Dates

Comments

Project design

Environmental procedures

Construction works

Handling equipment

Any other relevant [please
describe]

Jobs created during
construction

[XXXX] persons-years

Permanent jobs created
during the operation & | [XXXX]FTE
maintenance phases

Operation

Management &
Organization:

Describe the structure of the organisation, number of employees, whether
the infrastructure will be under a concession or operated directly by the
Port Authority, operational improvement
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O&M costs without the O&M costs with the
project (annually):

[XX,XXX.XX] m EUR [XX,XXX.XX] m EUR

project (annually):

Economic and financial justification (to be assessed case by case)

Describe the general financial and economic benefits of the project and quantify

Business case: and value the operational improvements, cost savings and capacity increase, the

impacts on reducing transport externalities and employment creation.

Market

demand and | Describe the competition from other transport modes or facilities, past and future

competition: traffic trends, cargo destinations, agreements with users.

Tariffs and Revenues:

Provide average tariff by cargo unit and corresponding revenues forecasts.
Comment on the past and future trends.

Has

any financial or | Please describe the results of economic/financial viability studies, CBA (Cost

economic viability | Benefit Analysis), IRR, NPV, DCF or any other cash flow analysis and provide the
analysis been performed? studies executed and excel calculations used.

Additional project documents that must be provided to the Bank along with the allocation request:

a) EIA Directive 2014/52/EU amending 2011/92/EU:

1. For schemes requiring an EIA (Annex Il screened in or Annex | of EIA Directive): Copy of the
Environmental Decision(s) (or equivalent) and Environmental Impact Assessment (EIA) Study
with a summary description of the environmental measures adopted (mitigating,
compensation, etc.);

2. For schemes which fall under Annex Il of the EIA Directive and not requiring an EIA: The
promoter shall ensure that a screening procedure taking into account the criteria listed in
Annex lll of EU EIA Directive was carried out by the environmental competent authority. The
screening decision can be common for several schemes;

b) EU Habitats and Birds Directives (92/43/EEC and 2009/147/EC):

1. For schemes with potential or likely significant effects on a Site of Community Importance
(SCI) (Natura 2000 or otherwise) and subject to a screening under the EU Habitats and Birds
Directives: Form A (see below) or its equivalent signed by the competent authority responsible
for the monitoring of Natura 2000. This declaration should confirm that the required
assessments under the EU Habitats and Birds Directives have been carried out (if necessary),
that the scheme will have no significant impact on any protected site and that the appropriate
mitigation measures have been identified;

2. For schemes with a significant impact, potential or likely, on a SCI, requiring an assessment
under article 6(4) of the Habitats Directive: Form B (see below) or its equivalent - signed by
the competent authority responsible for monitoring Natura 2000 Sites, together with the
justification of overriding public interest as well as the opinion of the European Commission, if
applicable;

c) Relevant Climate Vulnerability and Risk Assessment;

d) Relevant assessment under the EU Water Framework Directive (2000/60/EC), if applicable;

e) Relevant Espoo Notifications;

f) If applicable, the final version of the relevant Resettlement Action Plan/Livelihood Restoration

Plan, to the satisfaction of the Bank, and endorsed by the Promoter;

g) Project map at small scale (A3 or A4);
h) If applicable, port Master Plan map at small scale (A3 or A4); and
i) Detailed timeline with associated costs with breakdown by components, type of works
(engineering, construction, supervision) and per year.
Promoter EIB
Signature: Signature:
Responsible: Responsible:
Date: Date:
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Form A — No Appropriate Assessment required by Article 6(3) was required

DECLARATION BY THE AUTHORITY RESPONSIBLE FOR MONITORING
SITES OF NATURE CONSERVATION IMPORTANCE®

LAY L a1 W oI L= (0T oz= 1 (<Y = |

Declares that the project is not likely to have significant effect on a national or international
conservation area on the following grounds:

Therefore, an appropriate assessment required by Article 6(3) was not deemed necessary.

A map at scale of 1:100.000 (or nearest possible scale) is attached, indicating the location of the
project as well as the national or international conservation areas concerned, if any.

Date (dd/mm/yyyy):

POSIION: ...t

OrganiSAtioN: ......ccoiiieieiiiiiiie et
(Authority responsible for monitoring national or international conservation areas)

Official Seal:

® This includes sites protected as part of the Natura 2000 network (including Special Areas of

Conservation and Special Protection Areas), potential Natura 2000 sites, Ramsar sites, Important
Bird Areas, sites of the Emerald Network, or others as relevant.

Taking into account the requirements of Art. 6(3) of Directive 92/43/EEC on the conservation of
natural habitats and of wild fauna and flora.

6
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Form A — Assessment of effects on national or international conservation areas - No risk of
significant effect

DECLARATION BY THE AUTHORITY RESPONSIBLE FOR MONITORING
SITES OF NATURE CONSERVATION IMPORTANCE’

RESPONSIDIE AULNOTILY ... e s e e e e e e s et e e e e e e e s santnraeeeeaeaean
Having examined the project apPliCation® ..............coovveeeeeeeeeeeeee ettt
WhICh iS 10 DE [OCAIEM @l ......eeeiiiiiiiiiiiiiieeeeiee ettt eeeeeeeeeeee e eeesessasssasssssesssssssssasessssssssssnssnsnnnnnnes

Declares that following an appropriate assessment required by Article 6(3) of Directive 92/43/EEC, the
project will not have significant effects on a site of nature conservation importancer

Please provide a summary of the conclusions of the appropriate assessment carried out according to
Article 6(3) of Directive 92/43/EEC:

Please provide a summary of the mitigation measures required for the project:

A map at scale of 1:100.000 (or the nearest possible scale) is attached, indicating the location of the
project as well as the sites of nature conservation importance.

Signed:

Name and Position:

Organisation (Authority responsible for monitoring national or international conservation areas):

Official Seal:

" This includes sites protected as part of the Natura 2000 network (including Special Areas of

Conservation and Special Protection Areas), potential Natura 2000 sites, Ramsar sites, Important
Bird Areas, sites of the Emerald Network, or others as relevant.

Taking into account the requirements of Art. 6(3) of Directive 92/43/EEC on the conservation of
natural habitats and of wild fauna and flora.

8
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Form B - Risk of significant effect

INFORMATION FROM THE AUTHORITY RESPONSIBLE FOR MONITORING
SITES OF NATURE CONSERVATION IMPORTANCE®

RESPONSIDIE AULNOIILY.....eeiiiiieie ettt e st e s neneeas

Having examined™ the Project aPPlICALION ........eeiiiiiii ettt

LAV 1o g I SR (o I o 1= (o Tox= 1 (Yo = | PR RPI
provides the following information and documentation to be sent to the European Commission for (tick
the appropriate box):

information (Art. 6(4).1) O opinion (Art. 6(4).2) O

Member State:

Competent National Authority:

Address:

Contact person:

Tel., fax, e-mail:

Date:

Is the notification containing sensitive information? If yes, please specify and justify:

°® This includes sites protected as part of the Natura 2000 network (including Special Areas of

Conservation and Special Protection Areas), potential Natura 2000 sites, Ramsar sites, Important
Bird Areas, sites of the Emerald Network, or others as relevant.

Taking into account the requirements of Art. 6(4) of Directive 92/43/EEC on the conservation of
natural habitats and of wild fauna and flora.

10
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Bpoj yrosopa: FI N° 94.231

OnepaTtuneHu 6poj: (Serapis N°) 2017-0671

PA3BOJ PEMHE TPAHCIMNOPTHE UH®PACTPYKTYPE Y CPBUJU B

durHaHcmjckn yroeop

namehy

Penybnuke Cpbuje

n

EBponcke nHBecTULMOHe GaHke

Jlykcembypr, 13. geuembap 2022. roguHe

Beorpag, 13. geuembap 2022. rognHe
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OBAJ YITOBOP 3AKIbYYYJY:

Penybnuka Cpbuja, kojy npeacraeba (,3ajmonpumau’)
Cunuwa Manu, notnpeaceaHvk Bnage u

MUHUCTap puHaHcKja, y nme Bnage,

Kao 3acTtynHuka Penybnuke Cpbuje,

ca jegHe cTpaHe, n

EBponcka nHeecTulmnoHa 6aHka, (,BbaHka”)
ca cegmwTem y JlykcemObypry,

bynesap KoHpaga AneHayepa 100,

L-2950 JlykcemOypr, Kojy 3actynajy Matteo

Rivellini n Laurie Carrette,

ca gpyre cTpaHe.
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C OBb3UPOM HA TO OA:

(@)

(6)

(1)

(@)

Je 3ajmonpumay HaBeo pfa, npeko MwuHuctapcTtBa rpaheBuHapcTBa, caobpahaja wu
uHdpactpyktype (,lipomoTep”), Koje uma ynory MVHBecTUTOpa Mpema CpPrcKoM
3aKOHO4aBCTBY, CMPOBOAN MpojekaT Koju ce cacToju of BULLE MHBECTMUMja y nocTojehy
Mpexy y Penybnvum Cpbuju, TpaHc-eBponckn TpaHcnopT (Trans-European Transport
(TEN-T)) PajHa — flyHaB nnoBHW kopunaop, 3ajeaHo ayx peka Case u [lyHaBa kao WwTo je
AeTarbHunje onMcaHo y TeXHMYKom onucy (,TexHU4Ykn onuc’) koju je gat y lMpunory A
(,Mpojekat”).

YkynaH Tpowak lNpojekTa, kako ra baHka npouemnyje, nsHocn EUR 315.700.000,00 (Tpw
CTOTMHE NeTHaecT MUMNNOHA cefaM CTOTUHA Xurbaga espa), U 3ajmonpumall je nsjaBno
0a HamepaBa fa dumHaHcupa lMpojekaT kako crneau:

U3Bop M3Hoc (EUR mnH)
Kpeaut baHke Kpegut A: 100,00
Kpeant B: 31,00

[pyru nsesopu couHaHcupama 184,70
(ykreyvyjyhm gpxasHu Oyuet, EY

JoHauunje 1 3ajmMoBe 0of OpYyrux

MehyHapoaHUX NHCTUTYUM]a)

YKYINHO 315,70

Je hmHaHcupake npema oBOM yroBopy Koju ce ogHocu Ha Kpegout B, obesbeheHo y
cknagy ca Esponckum ¢oHoom 3a ogpxmeu passoj nnyc (,European Fund for
Sustainable Development Plus® - ,EFSD+"), nHterpucaHnm hnHaHCUjCKUM NakeToM Koju
obe3benyje duHaHcKjcke kanauuTeTe y 0OMNMKY [oHauwmja, OyLleTCKMX rapaduuvja wm
PUHAHCU|CKMX MHCTpYMEHaTa LUMPOM CBeTa; a MnocebHO Yy OKBUPY EKCKITy3MBHOr
WMHBECTULIMOHOr NpO30pa 3a onepauuje ca ApXaBHUM NapTHEPMMa U HeKoMepuujanHum
noggpXxasHuM naptHepuma npema ynany 36.1 Ypen6e NDICI-GE (,EFSD+ DIW1). Y
cknagy ca udnaHom 36.8 Ypen6e NDICI-GE, 29. anpuna 2022. rogunHe, Banka wn
EBponcka yHuja, Kojy npeacTtasrba EBponcka komucuja, cknonune cy EFSD+ yrosop o
rapaHumju (,Yrosop o rapaHuuju EFSD+ DIW1“) kojum je EBponcka yHuja ogobpuna
BaHum cBeobyxBaTHy rapaHumjy 3a kBanudukoBaHe uHaHcujcke onepaumje baHke y
BE3N ca MpojekTMMa Koju ce ChnpoBOAe Yy 3emibama YyHyTap reorpadckmx obnactu
HaBefeHux y vnaHy 4(2) Ypenbe NDICI-GE n AHekcy | Ypenbe IPA Il (,EFSD+ DIW1
rapaHumja”). Penybnuka Cpbuja je 3emrba Koja ucnywaBa ycrioBe y cknagy ca
Ypeno6om NDICI-GE un Ypen6om IPA .

Cy Penybnuka Cpbuja n baHka 11. maja 2009. rognHe 3akrbyumsne OKBUPHM CnopasyMm
Koju perynuwe aktmBHoctu baHke Ha Teputopuju Penybnuke Cpbuje (,OKBUPHU
cnopa3sym”). Peny6nuvka Cpbuja je ponmucom oa 19. jaHyapa 2018. roaunHe, 3aTpaxuna



(e)

(r)

(x)

(1)
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duHaHcupane [pojekta (Kao WTo je AedUHUCAHO HWXKE Yy TEKCTY), U Kao Takae, OBaj
npojekat cnaga nofa aenokpyr OKBMpHOr cnopasyma.

Cy baHka 1 3ajmonpumau, 23. HoBembpa 2018. roguHe cknonunm UHaHCKUCKM YroBOp
Pa3Boj peuHe TpaHcnopTHe uHppacTpyktype y Cpbuju (FI 90036) y nsHocy og EUR
100.000.000,00 (cto munuoHa eBpa) 3a GuHaHcupawe [lpojekta (,YroBop Op.
90.036” ). HakoH Tora, 3ajmonpumar, u [MpomoTtep cy obasectunu baHky ga cy
npouereHn TpowkoBu lpojekta noBehaHn M 3aTpaxunu goaaTtHUM M3HOC KpeauTa of
31.000.000,00 eBpa (Tpugecetr jegaH wMunmMoH eBpa). baHka ¢ obG3vpom ga
dunHaHcupamne NpojekTa cnaga y Aenokpyr keHnX AenaTtHoCTu U umajyhu y Buay nsjase
N uJukbeHuue HaBegeHe y oBoj [lpeambynn, ognyuyuna je ga ogobpu 3axTeB
3ajmonpumMua v gogenu My gogatHu kpeaut y nsHocy og 31.000.000,00 eBpa (TpugeceTt
jedaH MuUnMoH eBpa) npema oBoM hmMHaHCKHjCKkOM yrosopy (,YroBop"); nog ycrnoeom ga
n3Hoc uHaHcupama lpojekta o ctpaHe baHke HU y kOM cnyyajy He npenasu 50%
(negeceT npoueHaTa) ykynHe BpegHocTu lNpojekta HaBegeHor y ctasy (6) Npeambyne,
HUTM 36upHO ca 6uno kojum poHaumwjama EY pacnonoxusum 3a [lpojekat, 90%
(oeBegeceT npoueHaTa) YyKynHe BpegHocTu [lpojekta HaBegeHor y crtaBy ©)
Mpeambyne.

Je 3ajmonpuman ogobpuo 3agyxuBamwe y usHocy og EUR 31.000.000,00 (Tpugecet
jedaH MUNMOH eBpa) Koju npeacTaBSfba OBaj KpPeaAWT NoA ycrnoBumMa aTuM Yy OBOM

yroBopy.

CraTtyT baHke omoryhaea ga he baHka 06e36eauTn ga ce keHa cpeacTBa KOpUCTE LUTO
pauuoHanHuvje n y nHtepecy Esponcke yHuje; n, y cknagy ¢ TUM, TEPMUHU U YCIOBU
3ajMOBHUX onepaumja baHke mopajy 6utn ycknaheHn ca ogroBapajyhum nonutukama
EBponcke yHuje.

baHka cmaTpa ga npucTyn WHgopmMauvjama urpa CYLWTUHCKY YROry Yy CMakbeky
EKOSTOLIKNX N couMjanHnX pusnka, YKibyyyjyhu u Kpliewa IrbyAcKUX npaBa, Be3aHo 3a
npojekTe koje oHa huHaHCUpa 1 cTora je yTBpAuna CBojy NONIMTUKY TPaHCNapeHTHOCT!,
ynja je cBpxa Oda yHanpeam oaroBopHOCT rpynauunje baHke npema cBojMM akuMoHapuma.

BaHka nogpxaBa npumeHy MefyHapooHux cTaHaapda v ctaHgapaa Esponcke yHuje y
obnactn 6opbe npoTMB nNpakba HOBUA M (PUHAHCMpawa TepopuaMa U MNPOMOBULLIE
cTaHgapge Aobpor nopeckor ynpasrbaka. YcrnocrtaBsuna je nofinTuke n npoueaype Kako
6u ce n3berao pu3nk o 3noynotTpebe CBOjUX cpeacTaBa y CBPXE KOje Cy He3aKoHuTe
unn 3noynoTtpebrbaBajyhe y ogHocy Ha Baxehe 3akoHe. W3jaBa rpynauuje BaHke o
nopeckuMm npeBapama, yTaju nopesa, msberaBawy nopesa, arpecrBHOM MOPECKOM
nnaHupamy, npawy HOBLA M (DMHAHCUpaky TepopuaMa AOCTynHa je Ha Beb® cTpaHuum
BaHke n Hyaou garbe cMepHULEe YroBOpHMM cTpaHama baHke.

Cknananem oBor yrosopa 3ajmonpumad notephyje na baHka moxe 6utn y obasesu aa
nowTyje CaHkuuje (kao WTo je gedmHMcaHO y HacTaBky) U ga ctora He Moxe, nsmehy
ocTarnor, CTaBuTuM CpeAcTBa Ha pacnonarakwe, ANPEKTHO UMW MHOUPEKTHO, 3a WUnun vy
kopucT CaHKLMOHMCaHOr n1ua (Kao WTo je AeUHNCAHO Y HaCcTaBKy).
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M C TUM Y BE3U je noroBopeHo cnepehe:

TYMAYEHWE U AEOUHULINJE

Tymauere

Y 0BOM YyroBopy:

(@)

(u)

(B)

(e)

()

nosuBawa Ha ,unaHose”, ,ctaBoBe [1peambyne”, ,npunore” n ,aHekce” Cy, YKONIMKO Huje
n3pMunTO Apyrayvje HasedeHo, ynyhuBawa Ha 4naHoBe u cTaBoBe [lpeambyne,
npwunore 1 aHekce OBOT YroBopa;

no3vBama Ha ,3akoH” NN ,3akoHe” 3Hauu:

(i) 6uno koju Baxehu 3akoH M OMMNO KOju cnopasym, ycTaB, CTaTyT, 3aKOHOOABCTBO,
AEKpeT, HOpPMAaTMBHM aKT, MPONUC, NpaBwuno, npecyda, oapenba, cnvc, Hapenba,
oanyka, npecyda unu gpyra 3akoHogaBHa MM aaMWHUCTPATMBHA Mepa Unn Cyacka
unn apbutpaxHa oanyka y OWnoO Kojoj HagnexHoOCTU Koja je obasesyjyha wnn
npuMerMBa CyACKOj Npakcu; n

(ii) EY 3akoHOOaBCTBO;

nosmBama Ha ,MIPUMEHNB 3aKOH”, ,MPUMEHMBE 3aKOHE” UNKU ,MPUMEHNBY HAOIEXHOCT”
3Ha4un:

(i) 3aKOH MM HaaNEeXHOCT NpumekKBa Ha 3ajMonpumua, Heroea npasa u/mnu obasese
(y cBakom crniyyajy Koju nNpoucTudy wmnu y Be3n ca OBMM YroBOPOM), H-E€roB
KanauuteTt n/unn uMoBuHyY u/vnu MNMpojekat; n/nnn, kaga je NPUMeHMBO;

(i) 3akoH unNW HagnexHocT (ykrby4yyjyhn y cBakoM cny4ajy ctatyt baHke) npumenuns Ha
BaHky, eHa npaBa, obaBese, kKanauuTeT U/unn NMOBUHY;

nosueaka Ha ofpenby 3akoHa unM cropasyma cy ynyhueawa Ha Ty ofpeaby oHako
KaKoO je M3MeHs-eHa 1 OoMNyHeHa UMy NOHOBHO AOHETA;

nosvBara Ha Buno Koju Apyrn cnopasym UNn UHCTPYMEHT cy ynyhuBawa Ha Taj apyru
cropasym Unv MHCTPYMEHT OHaKO Kako je U3MeH-eH, HOBMPaH, AOMyHEeH, NPOLUNPEH UM
MOHOBIbLEH;

peYn 1 U3pasu y MHOXMUHU YKIbyuyjy jeAHUHY 1 0BpHYTO; 1

nosmBarwe Ha ,Mecel’ O3HayaBa Nepuon Koju nouvkse jeQHor AaHa y KaneHaapckom
Meceuy M 3aBplLiaBa ce OpojuaHo oproBapajyher gaHa y cnegehem kaneHgapckom
mMecely, ocumMm Tora nognexe gedmHnumjn Jatyma nnahawa, ynada 5.1 u Mpunora b u
OCVM aKo Huje apyraduje npegsueHo oBMM YTOBOPOM:
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(i) ako 6pojyaHo ogroeapajyhn gaH Huje PagHu pad, Taj nepuog he ce 3aBpLUMTU
HapegHor PagHor faHa y TOM KaneHgapckoM Mecely Yy Kojem Taj nepuog Tpeba aa
Ce 3aBpLUM aKo MOCTOj1, UMK ako ra HeMa, Ha NpBK NpeTxoaHn PagHu aax; n

(i) ako He nmocTtoju BpojuyaHo oaroBapajyhu AaH y KaneHgapckom Mecely y Kojem Taj
nepuog Tpeba ga ce 3aBpwun, Taj nepuog he ce 3aBpwmuTn nocnegwer PagHor
AaHa y TOM KaneHaapckoMm meceLy.

OeduHnunje
Y oBOM yroBopy:

.[pnxBaheHa TpaHwa” o3Ha4yaBa TpaHWy 3a Kojy je 3ajmonpumal, bnaroBpemMeHo NpuxBaTuo
MoHyay 3a ucnnaTty y CKnagy ca heHUM YCrioBMMa Ha unu npe Poka 3a npuxeBaTake ucnnare.

-JOrOBOPEHN OANI0XEeHN AaTyM ucnnare” nmva sHadere koje My je gato y unany 1.5.A(2)(0).

,0pobpemwe” 3Haun ogobpere, 403BOMNA, carnacHoOCT, NPUCTaHakK, oasyka, nuueHua, naysehe,
nogHecak, HoTapusauuja unu permctpawuja.

,LOBnawheHn noTnUCHUK® oO3HayaBa nuue osnawheHo Aa NoTnuCyje WHAMBMAYANHO WK
3ajegHUYKM (3aBUCHO of crniyyaja) lNpuxBatakwa ncnnarte y ume 3ajMornpumMua M HaBedeH je y
Hajckopujoj Jlnctn osnawheHnx NOTNUCHWKA M padyHa Kojy je baHka npumwuna npe npujema
peneBaHTHor Npuxeatakwa ucnnaTe.

,PagHu aan” 3Haum gaH (koju Huje cyboTa nnu Hegerba) Ha koju cy baHka n nocnosHe GaHke
OTBOpEHe 3a pedoBHO nocnosane Yy Jlykcembypry n beorpagy.

,OTKa3aHa TpaHLwa’ nma 3Hauyere HaBedeHO Yy unany 1.6.L(2)
,Cny4aj usmeHe 3akoHa’ UMa 3Ha4yere HaBedeHO Yy unaHy 4.3.A(3).
,YTOBOP” UMa 3Hayewe HaBeaeHo y ctasy (e) MNMpeambyne.

,Bpoj YroBopa” o3HauyaBa reHepucaHun 6poj kojum je baHka ngeHTurkosana oBaj yroBop 1 Ha
HaCIOBHOj CTpaHW OBOr yroBopa ra Ha3Hauuna nocne crosa ,,FI N°".

.KpeauTt’ nma 3Hayere HaBeeHo y unaHy 1.1.
-daTyM cTynawa Ha cHary” nma 3Hayere HaBe[leHo Yy yYnaHy 12.3.

,A3jaBa yactn” osHadvaBa ,M3jaBy 4Yactu” npema EFSD+ kojy je motnucao 3ajmonpumay 2.
aeuembpa 2022. roguHe.

,HakHapa 3a ognarawe” 3Haun HakHagy obpayyHaTy Ha msHoc lMpuxBaheHe TpaHwe koja je
oanoxeHa unu obyctaeroeHa no CTonu Koja je Buwa of;

(a) 0,125% (12,5 6a3HMx noeHa), roguLlme, n

(6) npoueHTyanHe cTone Kojom ce:
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(i) kamaTtHa cTona, Koja 6m Owmna npuymewMBa Ha TakaB WM3HOC ga je wucnnaheH
3ajmonpumMuy Ha 3akasaHu gaTym ucnnate, npeeasunasm

(i) EURIBOR (jeaHomeceyHa ctona) ymaweHa 3a 0,125% (12,5 6a3Hux noeHa), ocum
aKo je oBa BpeQHOCT Mawa Of Hyrne, y TOM Cry4ajy OHa U3HOCK Hyna.

TakBo obewTehene he ce obpadvyHaBaTu og 3akasaHor gatyma mucnnate go [atyma ucnnarte
unu, Kao WTo Moxe Gutn cnyyaj, 4O AaTyma oTKasuBaka [lpuxBaheHe TpaHLie y cknagy ca
OBVM YrOBOPOM.

,[ipuxBaTtawe mMcnnare” os3Havyasa npumepak [oHyge 3a vucnnaty ypegHo CynoTnucaHe of
cTpaHe 3ajmonpumua y cknagy ca Jinctom oenawheHnx NOTNNUCHMKA U padyHa.

,POK 3a npuxBatawe ucnnarte’ o3HayaBa fgaTym M poK kaga uctude lMoHypa 3a ucnnarty,
OHaKO Kako je NoHyaoM gedunHucaHo.

.,PadyH 3a ucnnarty’ o3HauvaBa, y nornegy cBake TpaHwe, padyH Ha Koju ce ucnnate mory
AO03HauYNTN npema OBOM YroBOpYy, KakKO je HasHayeHo Yy Hajckopujoj Jluctn osnawheHnx
NOTNNCHMKA U padyHa.

~daTyM ucnnare” o3Ha4yaBa gaTym kaga je baHka usspLlumna camy ucnnarty TpaHuwe.
,[IOHyAa 3a ucnnaty” o3Ha4yaBa NMCMO Koje je CYLUTUHCKM Y phopmu nponncaHoj Mpunorom L.
,CMop” nMa 3Hayerne Koje My je gaTo y unady 11.2.

,Cny4yaj nopemehaja” nma jegHo oa cnegeha asa 3Havewa nnm oba:

(@) MatepwujanHu nopemehaj oHUX cuctemMa nnahawa UnNu KOMYHUKaUMOHWX cucTema wunu
bUHAHCKjCKNX TPXULLTA, Ymnje je dPyHKUMOHMUCawe NoTpebHOo 3a m3BpluaBawe nnahawa
Be3aHWX 3a 0Baj YroBop; uUnu

(6) ©6wuno koju gpyrn gorahaj kojyu uma 3a pesyntaT nopemehaj yHKUMOHMCaa (TEXHUYKE
UnuM cuctemcke npupoge) Tpesopa unun nnahawa 6uno baHke, 6uno 3ajmonpumua, Koju
cnpeyaBsa Ty CTpaHy ga:

® n3BpLn cBoje obaBese ucnnarte npema OBOM YroBoOpy; Unn
(ii) KOMyHuuUmpa ca gpyrom CtpaHom,

n kaga nopemehaj (6uno y cnydyajy (a) wnm (6) rope HaBedeHWM) HMje y3pOKOBaH U BaH
koHTpone CTpaHe umju je pag nopemeheH.

,EFSD+” nma 3Hauere Koje My je gato y crtasy (u) lNpeambyne.
,EFSD+ DIW1” uma 3Ha4ere Koje My je aato y ctasy (u) NMpeambyne.
,EFSD+ DIW1 rapaHuuja’ nma 3Ha4yere Koje My je gato y ctasy (u) lNpeambyne.

,EFSD+ DIW1 YroBop o rapaHuuju’ nma sHa4yemwe Koje My je gato y ctaBy (u) Npeambyne.
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,LCTanpapam EWB 3a XuBOTHY cpeavHy M couujanHu cTaHpaapau” o3HadvaBajy EWB
eKomoLLKe W couujanHe cTaHaapae koju cy objasrbeHn Ha Be6 ctpanuum® EVB-a u koju onucyjy
€KOOLLKE 1 couujanHe 3axTeBe Koje MOpajy Aa UCnyHe CBM NpojekTu Koje omHaHcupa ENVB, kao
1 OOroBOPHOCTU PasnUUNTUX CTpaHa.

,KBanucgpunkoBaHn TPOLIKOBU” 03HA4YaBajy TPOLLKOBe (YKIby4yjyhu TpOLLKOBE MpoOjekToBaHa U
Hag30pa, ako je peneBaHTHO, U yMareHO 3a nopese M gaxbuHe koje nnaha 3ajmonpumad
n/vunun lNpomoTep) Koje je HanpaBuo 3ajmonpumar, unu MpomoTep 3a lMpojekaTt, y Be3n ca
pagoBuMmMa, pobom 1 ycriyrama Koje ce ogHOCe Ha CTaBke HaBedeHe Yy TexHWYKOM Onucy Kao
KBanudukoBaHe 3a duHaHcuparwe y okBupy Kpeanta (pagm msberaBama Cymebe UCKIby4yjyhin
npaBa nponacka koja he cdpmHaHcupaTn 3ajmonpumal), a Koje cy Gune npegmeT yroBopa wmnm
BYLUE YroBopa CKMOMIbEHWX NoA ycnosuma 3agoBorbasBajyhum 3a banky, umajyhm y Buay
HajHOBWje n3gamwe Bognua 3a HabaBke baHke.

,»/KNBOTHa cpeauHa” he o3HauyaBaTu cnegehe, y Mepu y Kojoj yTude Ha 3gpaeibe u gobpobut
ApyLuTBa:

(@) dnopy u dayHy;

(6) 3emrbuwTe, BOAOY, Ba3gyx, KIMMYy U NPUPOOHY CPeauHY;
(4)  KynTypHy BawTuHY; 1

(8) wmsrpaneHy oKONuHy.

»EKOJIOLWIKa U couMonoLlKa cTyauja npoueHe yTuuaja”’ osHavyaBa CTyaujy Koja npeacrasrba
pe3ynTaTt eKoroLUKe 1 COLMONOLLKe CTyauje npoueHe yTuuaja naeHtTudukyjyhmn n npoueryjyhn
noTeHuunjarHe ekosiolke W couujanHe yTuuaje Koju ce ogHoce Ha MpefrioXeHu npojekaT u
npenopydyjyhn mepe ga ce u3berHe, cmawby U/UnuM OTKNOHM 6mno koju ytuuaj. OBa cTyamja
npegMerT je jaBHUX KOHCynTauuja ca QUPEKTHUM U MHOWPEKTHUM yYeCHULUMAa MpojekTa.

,EKOJOWKN MU couujariHn AOKYMeHTMU" 3Haum (a) cBaky EKOMOLWKy M couMomnowKy ctyaujy
npoueHe yTtuuaja; (6) cBakm HeTexHunukm caxeTak u [lnaH aHraxoBakwa 3anMHTEPECOBAHUX
CTpaHa; (U) gogaTHa NpojekTHa AOKYMeHTaLmja Kao WTo je HaBeaeHo Y MNpunory ® 3a nporpame
ca rMpOjeKTHUM WMHBECTUUMOHMM TpolwkoBuma mawum o EUR 50.000.000,00 (nepecet
MUINIMOHa eBpa); 1 (4) 3a Benuke nporpame Koju noanexy ad hoc npoueHn of ctpaHe baHke,
CBaKuW JOAAaTHU MPOjeKTHN AOKYMEHT AocTaBrbeH baHuw.

,EKOJOLLKKN U coumjanHu cTaHpapau” O3Ha4vaBajy:

(a) Ekonoweke 3akoHe n CouunjanHe 3akoHe npumermee Ha Npojekat nnu 3ajmonpumua;
(6) Ekonowku n coumjanum ctaHgapaou ENB-a; n

(u) Ekonowka n coumjanHa gOKYMeHTa.

»EKOMoOLWKa unu couujanHa gosBona” 3Haun Ouno koja goseona, nuvueHua, osnawhemwe,
carnacHoct wnu gpyro ogobpewe noTpebHux y cknagy ca 3akOHOM O 3alTUTU XUBOTHE
cpeauHe unu CouujanHumM 3aKOHOM, a y Be3u ca usrpagthoM unu yHKumoHncamwem lMpojexta.

»,EKONMowKa wunu couuornowka Tyx6a” 3Haum 6uno koja Tyxba, nocTtynak, 3BaHW4YHO
obaBelUTere UM UCTpara oA cTpaHe 6uno kor nuua y nornegy 6uno kojux Ekonowkux nnu

! https://www.eib.org/en/publications/environmental-and-social-standards-2018.
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coumjanHmMx nutarwa koja ytmdy Ha [lpojekat, ykiby4yjyhmn O6mno Koju npekpLuaj unm HaBOgHU
npekpLaj 6uno kor Ekonowikor 1 counjanHor ctaHgapaa.

»3aKOH O 3alITUTU XKUBOTHE CpeauHe” o3HavaBga:

(a) s3akoHopmaBcTBO EBponcke yHuje, ykrbydyjyhu crtaHgapge u Hadena, ocum 6uno Kor
oacTynawa koje baHka npuxsaTtu 3a notpebe oBOr yroBopa, Koje ce 3acHuBa Ha 61no Kom
cnopasymy nsmehy Penybnvke Cpbuje n EY;

(6) 3akoHe n nponuce Penybnuke Cpbuje; n

(1) MehyHapogHe cnopasyme M KOHBEHUMje NoTnncaHe u patukoBaHe UM Ha OPYrM Ha4uH
npumeHrbuee n obasesyjyhe 3a Penybnuky Cpbujy,

Ymju je rnaBHU LB OvyBake, 3allTuTa Unu yHanpehehe X1UBoTHE cpeamnHe.

.[paBo EY” o3HauaBa npaBHy TEKOBUMHY (acquis communautaire) EBporncke yHuje kao wTo je
TO U3pakeHo Kpo3 criopasdyme EBponcke yHuje, nponuce, AMpeKkTvBe, AernernpaHa akra, akra 3a
nmnnemeHTaumjy n cyacky npakcy Cyaa npasae Esponcke yHuje.

,EUR” unu ,eBp0” 03HavyaBa 3akoHWUTY BanyTy ApkaBa dnaHuua EBponcke yHuje Kojy ycsajajy
UNn cy ycBojurne Kao HMXOBY BanyTy, y cknagy ca oaroapajyhum ogpenbama Yroesopa O
EBponckoj yHuju n YroBopa 0 dyHKUMOHNCaky EBponcke yHuje.

,EURIBOR” nma 3Hauyemne koje my je gato y NMpwunory b.

,Cny4aj Heucnywera ob6aBe3a” 3Haun GUNO kojy o4 OKONMHOCTM, gorahaja unu gewasara
HaBezieHux y unany 10.

,Kpajibu gatym pacnonoxuBocTtn’ o3Hayasa 31. geuembap 2025. roanHe, unu KacHuju gaTym
ykonuko Oyae ogobpeH of crtpaHe baHke y nucaHoj hopmu, HaKOH hopmanHor nmcaHor
3axTeBa o4 cTpaHe 3ajmonpumua.

~PUHaHCupawe Tepopusama’ oO3HayaBa obesbehuBare WM MNpUKynibakbe UHAHCKjCKNX
cpeacrtaBa, Ha 6Uno Koju HauvH, OMPEKTHO UM MHOVPEKTHO, Ca HAMEePOM Aa ce KOpUCTe unu ca
casHawem fa he ce KOPUCTUTK, Yy NOTNYHOCTM UMW AENVMUYHO, Yy UUIby BpLUEHa npekpliaja
HaBegeHux y Aupektuneu (EY) 2017/541 EBponckor napnameHTta n Caseta og 15. mapta 2017.
roguHe o 6opbu NpoTMB Tepopmama Koja 3amersyje OkBupHy oanyky Caseta 2002/475/JHA w
mewa Ognyky Caseta 2005/671/JHA (n3meneHa, 3amereHa 1M NoHOBO AOHETa C BpemMeHa
Ha Bpeme).

~PUHaHcujcka ypenba” osHauasa Ypenby (EY, Eypatom) 2018/1046 EBponckor napnameHTa u
CaBeta og 18. jyna 2018. rognHe 0 (bMHAHCUCKUM MpaBunnma Koja ce nNpuMersyjy Ha OnwTu
OyleT YHuje, koja mensa n gonymwyje Ypenbe (EY) 6p. 1296/2013, (EY) 6p. 1301/2013, (EY) 6p.
1303/2013, (EY) 6p. 1304/2013, (EY) 6p. 1309/2013, (EY) 6p. 1316/2013, (EY) 6p. 223/2014,
(EY) 6p. 283/2014 n Oanyke 6p. 541/2014/EY n ctaBrbamwy BaH cHare Ypenbe (EK, Eypatom)
6p. 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, cTp. 1).

,LPUKCHA cTONna” 03Ha4yaBa roguvllHky KamartHy CTony Kojy yTepau baHka y cknagy ca saxehum
NpUMHUMNMMA NOBPEMEHO NPOMUCaHWM O cTpaHe ynpasHWX Tena baHke, 3a 3ajMoBe gate no
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OMKCHO] KaMaTHOj CTOMW, u3paxkeHe y BaslyTu TpaHLle U KOju HOCe jedHake ycrioBe 3a oTnnaTty
rnasHuue n nnahawe kamarte. TakBa ctona Hehe nmaTu HeraTUBHY BPEOHOCT.

»1paHLa ca hMKCHOM CTONoM” 03Ha4yaBa TpaHLly Ha Kojy ce npumMmernyje dukcHa cTona.

,BapujabunHa crona’ o3HayaBa BapujaburHy roguwiky KamaTHy CTony ca (PMKCHMM PacrnoHOM
Kojy ogpehyje baHka 3a cBaku cnegehun pedepeHTHM nepuog BapujabunHe kamaTHe cTone,
jeaHaky EURIBOR-y yBehaHom 3a pacnoH. AKO je uspadyyHaTa BapujabunHa kamaTHa cTtona 3a
©wnno Koju pedepeHTHN Nepmod BapujabunHe kamatHe cTone ncnog Hyne, 6uhe ogpeheHo ga je
Hyna.

.,PedepeHTHM nepuoa 3a BapujabunHy ctony”’ o3HayaBa CBaku nepuopg og jegHor Jatyma
nnahawa A0 cnegeher ogrosapajyher [Jatyma nnahawa; npsu PedepeHTHUM nepuog 3a
BapujabunHy ctony he 3anoyeTn Ha gatym ucnnare TpaHwe.

,TPaHLIa ca BapujabunHom cTonom’ o3HavaBa TpaHLIy Ha KOjy ce npuMmenyje BapujabunHa
cTona.

,OKBUPHM cnopa3ym’ nma 3Havene gedurHmcaHo y ctaey (a) lNpeambyne.

,Boany 3a HabaBKy’ o03HayaBa Boauuy 3a HabaBky o6jaBrbeH Ha cajty? EBponcke
WHBECTULMOHE OaHKe, KOju MHopmMLe NpomoTepe npojekata MHaHCUpaHUX Y NMOTNYHOCTU
unu genuMn4Ho oa ctpaHe EBponcke nHBecTMumoHe H6aHke O apaHXmaHuMa Koju Tpeba aa ce
cadvHe y unrby HabaBke pagoBa, gobapa u ycnyra notpebHux 3a lNpojekart.

,Cny4yaj He3aKOHUTOCTU” nMa 3Hayere aedrHNcaHo y Ynavy 4.3.A(4).
,MOP” o3Ha4yaBa MehyHapogHy opraHusauujy paga.

,MOP ctaHaapau” o3HavaBajy CBaku YroBop, KOHBeHuMujy unu cnopadym MOP-a koju je
noTnucaH M paTtudUKOBaH UMK je Ha APYrM HayuH NpUMeHSbMB Ha M obasesyje Penybnuky
Cpbujy, kao n KrbyyHe ctaHgapae y obnactu paga (kako je geduHucaHo deknapaunjom MOP-a
O OCHOBHMM Ha4yernuma v npasuma Ha pagy).

,Cny4yaj npeBpemeHor nnahawa ca HakHagoM” O3HavyaBa Cryyaj nNpeBpemMeHe oTnnare
KpeauTa gpyraumjun og oHux HaBegeHux y ctasosuma 4.3.A(2) unu 4.3.A(4).

,PeBu3mnja/koHBep3nja Kamate”’ o3Ha4yaBa yTBphuBawe HOBMX (DMHAHCUC]KMX YCIOBa Y BE3N ca
KamMaTHOM CTOMOM, MoceBbHO peBu3njy OCHOBULE WCTe KamaTHe cTone (,peBu3uja’) unu
NPOMEHy OCHOBWLIE KamaTHe cTone (,KOHBep3uja’) Koja ce MoXe MOHyAWUTM 3a npeocTanu
nepuwog TpaHwe unu Ao HapeaHor [latyma peBu3nje/koHBep3unje KamaTe, YyKONMKO NOCTOju.

-daTym peBusmje/koHBep3nje kKamaTe” 03Ha4YaBa AaTyM Koju npeactaerba faTym nnahawa a
koju BaHka HaBege y cknagy ca unaHom 1.2.6 y MNMoHyau 3a ucnnarty.

2 https://www.eib.org/en/publications/guide-to-procurement.htm Monumo Bac 06paTiTe Naxky Aa Ce No3VBaH-e BPLUK Ha BEP3jY
Bogawnya koju je Ha cHasn y Bpeme oapeheHe HabaBke 3a npojekarT.
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.[peanor 3a peBn3njy/koHBep3unjy kamarte”’ o3Hayasa npegnor baHke y cknagy ca NMpunorom

0.

,3axTeB 3a peBU3Njy/KOHBep3ujy KamaTe’ O3HayaBa MuMcaHO obaBelwTewe of CTpaHe
3ajMonpyMmua  OocTaBribeHO Hajmawe 75 (cepampeceTr net) pdadHa npe [JaTtyma
peBusnje/koHBep3nje kKamaTe kojum ce op baHke 3axtreBa pga pgoctaBu [pegnor 3a
peBu3njy/koHBep3unjy kamaTe. Y 3axTeBy 3a peBusuvjy/KoHBep3ujy kamarte Takohe he Gutm
HaBe4eHo:

(a) Datymm nnahawa nsabpaxu y cknagy ca ogpeabama ynaxa 3.1;
(6) nsHoc TpaHwe Ha Kojy he ce npumernBaTh peBmsnja/KoHBEpP3Mja kamaTte; u
(u) cBn gogaTtHu Jatymmn peBusnje/KkoHBEP3Nje kKamaTe usabpaHu ycknagy ca yunaHom 3.1.

ypeno6a IPA III” osHauaBa Ypeaby (EY) 2021/1529 Eeponckor napnameHta n Caseta og 15.
centembpa 2021. rogmHe o ycnocTtaerbamwy MIHCTpymeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (IPA 111).

Jimcta oBnawheHUxXx nNOTNMCHMKA M padvyHAa” o3HavyaBa nucty, y dopmmn Koja je
3apoBorbaBajyha 3a baHky, kojoM cy ogpeheHu:

(a) OenawheHn noTnncHWUUM, NpaheHn gOoKa3oM NoTnMca opraHa nvua HaBedeHuX y NUCTH, y3
HaBofhewe aa N nmMajy nHauBMAayanHo UM KONeKTUBHO osnaluhewe;

(6) ysopuu notnuca Tux nuua;

(1) GaHkapckm padvyH(M) nNpeko Kojer(ux) ce BpLUe uchnnaTe NO OBOM yroesopy (HasedeH IBAN
code ykonuko je gpxaBa ykibydeHa y IBAN peructap o6jaBrbeH oa ctpaHe SWIFT, unu
oaroeapajyhu coopmat padyHa y cknagy ca nokanHom 6aHkapckom npakcom), BIC/SWIFT code
GaHKe 1 Ha3nB KopuCHMKa BaHKapcKor(Mx) pavyHa, 3ajedHo ca goKasvMa Aa Cy TakBu padyHu
OTBOPEHUN Y UME KOPUCHMKA; U

(8) 6aHkapcku padyH(u) ca kojer(nx) he 3ajmonpuman, BpwMTM Nnahakba Mo OBOM YroBopy
(HaBegeH IBAN code ako je 3emrba ykibydeHa y IBAN perunctap objasrbeH og ctpaHe SWIFT,
unu ogrosapajyhu cdopmat padyHa y cknagy ca nokanHom GaHkapckom npakcom), BIC/SWIFT
code 6aHke 1 Ha3MB KOpPUCHMKA BaHKOBHOr payyHa, 3ajedHO ca AOoKa3uma Aa Cy TakBWU padyHu
OTBOPEHM HA MME KOPUCHMKA.

»3ajaM” 03HayaBa yKynaH U3HOC koju baHka c BpemeHa Ha Bpeme ucnnahyje npema OBOM
yrosopy.

,HensamupeHu 3ajam” o3HayaBa ykynaH u3Hoc koju baHka c BpemeHa Ha Bpeme wucnnahyje
npema OBOM YroBOpY KOju je HEU3MUPEH.

,Cny4aj nopemehaja Ha TPXUWITY” 03Ha4aBa 6mno kojy oa cnegehunx OKONHOCTK:

(a) nocTtoje, no pasymHOM yBepekwy bBaHke, gorahaju nnm OKONMHOCTU KOjU HEraTUBHO YTUYY Ha
npuctyn baHke HeHnm n3BopmmMa uHaHCUpama;
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no yesepewy baHke, cpeactBa M3 HUMXOBUX yobudajeHux m3Bopa (purHaHcuMpama HUCY Ha
pacnonarawy ga 6u ce Ha ogrosapajyhm HauvH pmHaHcupana TpaHwa y oarosapajyhoj
BanytM w/wunu 3a ogroeapajyhe gocnehe w/vnn y ogHocy Ha npodun oTnnarte Takse
TpaHwe; nnm

(1) y Be3u ca TpaHLWOM Ha Kojy kamaTa jecte unu he 6utn nnatmea no BapujabunHoj ctonu:

(i) Tpowak 3a baHky 3a npubaBrbare cpeacraBa U3 HEHUX U3BOPaA (PUHAHCUPAHA, Kako
je ogpeheH op ctpaHe baHke, 3a nepuog jegHak PedepeHTHOM nepuogy 3a
BapujabunHy crtony TakBe TpaHwe (OAHOCHO, Ha TPXMWTY HoBua) he npesasuhu
EURIBOR; nnun

(i) baHka opgpehyje oa He nocToje oaroeBapajyha u dep cpeactsa 3a ofpehueane
EURIBOR-a 3a ogrosapajyhy BanyTy Takee TpaHLe.

.,MaTepujanHo wreTHa NnpoMeHa” o3Ha4aBa, y Be3u ca 3ajmonpumueM, 6uno koju gorahaj nnu
NPOMEHY CTaka Koja yTude Ha 3ajmonpumua, rno yeepemny baHke:

(@)

mMaTepujanHo wTeTn cnocobHocTn 3ajmonprMMua ga n3BpLuaBa cBoje obaBese npema 0BOM

yroBopy; unu

(6) maTepujanHo WTETU PUHAHCK]CKMM YCITIOBUMA MM OYEKMBabMMa 3ajmonpumua.

~-dartym gocneha’ 3Haum nocnegkwn gatym otnnare TpaHwe HaBedeHe carnacHo uvnany 4.1.

(6)(iv).

,[1pame HoBLUA" 03Ha4aBa:

(@)

(6)

KOHBEP3Ujy MNN NpeHOoC MMOBUHE, 3Hajyhn Oa ncta npousunasu u3 KpUMUHANHUX pagHsu
WM M3 YMHa y4ecTBOBaka Y UCTUM paau cakpuBaka WM NpUKpYBaka HEe3aKOHWUTOr
nopekna UMOBMHE UNu Npyaka noMohu nuuy Koje yyecTByje y BpLUekY TakBe pagre Aa
n3berHe 3akoHCKe NnocneauLe CBOr NOCTynka;

CakpvBakwe WM NpukpmBake npase npupoge, M3Bopa, nokauuje, nosuunje, Kpetama,
npaea y norneay, unv BnacHMLWTBa Hag MMOBUHOM 3Hajyhu ga gata MMOBMHA Npousnnasun
N3 KpUMUHarHe pagke nnm ns ymHa ydewha y ucroj;

npubasrbame, NocegoBawe Unn kopuwwherwe MMOBUHE, 3Hajyhu, y TPEHYTKY NpMmamna, Aa
je TakBa MMOBMHa NpousaLuna U3 KpUMUHanHe pagme Unm n3 YnHa yvewwha y ucToj; unm

yyewha vy, yapyxvBawe paav BpLueHa, MNOKyllaja BpLlewa W rnomarawe, noactuuame,
onakLiaBare 1 caBeTOBawe Aa Ce U3BpLUM Buno Koja oa pagtu NOMEHYTUX Y NPETXOAHUM
Taykama.

,ypenoa NDICI-GE” o3Ha4vaBa Ypenby (EY) 2021/947 Esponckor napnameHTa n Caseta og 9.
jyHa 2021. roguHe o ycnoctaerbawy WHCTpymeHTa 3a cycencTBo, pasBoj M MehyHapoaHy
capaghwy — nobanHa Eepona (Neighbourhood, Development and International Cooperation
Instrument — Global Europe).
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,PavyH 3a nnahawe" o3HavyaBa GaHKapCkM payyH ca kojer he 3ajmonpumay, BpwnTK nnahama
Mo OBOM YroBOpY, Kao LUTO je HaBeAeHO Y HajHOBWjoj JlncTu oBnawwheHnx NnoTnucHUKa 1 padyHa.

-daTyMm nnahawa’ o3HayaBa: rogviuse, Nonyroavilihe unu KeaptanHe gaTyme HaBedeHe y
MoHyan 3a ucnnaty go u ykrbyyyjyhm [latym pesusnje/koHBep3vje kamaTe, YKONMKO MOCTOju,
unn Jatyma gocneha, ocum y cnydajy ga omno koju TakaB gatym Huje Oarosapajyhu pagHu
AaH, TO 3Hauu:

(i) 3a TpaHwy ca dukcHom ctonom, cnegehn Oaroesapajyhu pagHu gaH, 6e3 kopekumje kamate
pocnene npema vnady 3.1 unu npetxogHor Ogrosapajyher pagHor AaHa ca ycknahueawem
(ann camo Ha mM3HOC gocnene kamarte no 4dnaHy 3.1 Koja je HacTana TOKOM nocnegHer
KamaTHOr nepuoga), y cnydajy ga ce otnnara rnaBHULE BpLIK Y jedHOj paTu y cknagy ca
Mpwnorom [ Tauka Li; n

(i) TpaHwy ca BapujabunHom ctonom, cnegehn Oarosapajyhu pagHu AaH y Tom Meceuy unu, y
HegocTaTKy Tora, Hajonwku npeTxogHu Aad koju je Oprosapajyhv pagHu gaH, y CBUM
cny4yajeBmmMa ca ogroeapajyhom Kopekumjom kamarte gocnerne npema ynady 3.1.

,/I3HOC npeBpemMeHe oTnnare’ o3HayaBa U3HOC TpaHwe Koju 3ajMonpumar, npesBpemMeHo
otnnahyje y cknagy ca yunaHom 4.2.A nnu ynadom 4.3.A, no notpedu.

LaTyM npeBpeMeHe oTnnare” o3HayaBa datym, Ha Koju he 3ajmonpumar, M3BPLUMTU
npespemeHo nnahawe W3HOoca npeBpemeHe oTnnarte, a npema 3axTeBy 3ajMonpumua u
onobpewy baHke unu kako je baHka Hanoxwuna (ako je NPUMEHILUBO).

,Cny4yaj npeBpemMeHe oTnnare” o3Ha4yaBa 6uno koju oa gorahaja onucaHunx y YnaHy 4.3.A.

,00ewTehewe 3a npeBpeMeHy oTnnaty’ o3HayaBa y 0gHOCY Ha OuNo Koju U3HOC rnaBHULE
Koju ce npeBpemMeHo oTtnnahyje, 3HOC caonwTeH of ctpaHe baHke 3ajmonpumuy Kao cagallkby
BpeaHocT (obpayyHaT Ha [laTym npeBpemMeHe oTnnaTe) BULLKA, ako NOCToju, 3a:

(a) kamaty koja 6u ce npunucana nocne Tora Ha MI3HOC NpeBpemeHe oTnnaTe Kpeguta TOKOM
nepuoga opa [aTtyma npeBpemeHe oTnnare kpeauta Ao [atyma pesusnje/KoHBep3uje
KamaTe, YKonuko noctoju, unu flatyma gocneha, ga oH Huje npeBpeMeHo oTnnaheH; npeko

(6) kamate koja 6m ce npunucana TOKOM ToOr nepuoga, ga je obpadvyHata no Crtonu 3a
npebaumBare, ymarweHoj 3a 0,19 (geseTHaecT 6asHMX NOeHA).

HaeepeHa cagawmna BpegHocT he 6utn obpadyHaTa No ANCKOHTHOj cTonu jegHakoj Ctonu 3a
npebaunBare, NpUMEHEHOj Ha cBaku ogrosapajyhm Jartym nnahawa.

,O0aBewWTewHLE 0 NpeBpeMeHoj oTnnaTn’ o3HadaBa nucaHo obasewTerwe of cTpaHe baHke
3ajmonpumuy y cknagy ca unaHom 4.2.14.

,3aXTEB 3a NpeBpeMeHy OTnnarty” o3HadyaBa NMcaHu 3axTeB 0f cTpaHe 3ajMonpumua baHum
3a npeBpeMeHy oTnnary uenor unu gena HemamupeHor 3ajma, y cknagy ca ynaHom 4.2.A.
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~JeAuHuua 3a wumnnemeHtaumjy npojekra (,,JUM” )’ o3HayaBa cBe apaHXmaHe 3a
cnpoBohene npojekTa, Koju ce ocnawajy Ha rpyny 3arnocneHux 3BaHW4YHO ogpefheHnx aa page
3ajedHO NYHO pagHO BpPeEMEe UMM CKOpO MyHO pagHO BpeMe, ca pasfvynTtoM OAroBOpHOLUhy,
paan KoopanHupawa 1 ynpasibaka cnpoBohewemM NpojekTa.

,Heno3BorbeHo noHawawe” o3HavyaBa cBako PuMHaHcuMpawe Tepopuama, lNpawe HoBLA UNK
HeposBorbeHe pagte.

.Heno3BorbeHe paawe” 3Haye CBaky of cnefehux pagmu:

(a) npucuna y cMucny noropluaBaka Unu HaHoLWeHe LTeTe, UNn npeTe Aa he ce noropLuaTty
WM HaHeTW WTeTa, AUPEKTHO UMM MHOUPEKTHO, BMo Kojoj CTpaHu unm MMoBMHK BUNo Koje
CTpaHe, ca UMrbeM HENpPaBUITHOr BpLLEHa yT1Laja Ha NOCTYrNKe apyre cTpaHe;

(6) yapyxmBare y cMucny cnopasyma uameh)y ABe unm BULIE CTpaHa, Koju je OCMULLIBbEH TaKo
Aa NOCTUrHe HeucnpaeaH LWib, YKIbydyjyhn HenpaBunHO BpLUeH-€ yTuuaja Ha MnoCcTyrke
Aapyre cTpaHe;

(1) Kopynuuja y cmucny AaBaka, NpUMarba WUnu Tpaxkera, AUPEKTHO UMK UHOUPEKTHO, 6uno
KOje BpeAHOCTH, ca LiMrbeM HernpaBUIHOT BpLUEHA YTULIaja Ha NOCTYrKe Apyre CTpaHe;

(o) npeeapa y cmucny Owuno KOr nocTymka WM Mponycra, YKiby4yjyhm norpelHo
npeacTaBrbamke, KOje HaMEPHO WM HenaXxhOoM [0BOAM Yy 3abnygy, unu nokywasa Aa
posene y 3abnyady, cTpaHy 3apag gobujawa duHaHcujcke (ykrbydyjyhu unsberaBarse
onopesuBawa) Unun apyre Kopuctu unu nsberasamwa obasese;

(e) oncTpykuuja y Be3n ca uctparom npucune, yapyxuvBara, Kopynuuje unm npesape y Besn ca
oBMM 3ajMOM Yy cmucny (i) yHuwTaBawa, dancudukoBarwa, Meraka WM CKpuBakwa
JOKas3HOr MaTtepuvjana 3a ucTpary unm aBakwe INaxHUX u3jaBa UCTPaKHUM OrpaHmma ca
HamepoMm fa ce omeTa uctpara; (ii) npeTwe, y3HeMnpaBawa 1nn 3actpalumsara 6uno koje
CTpaHe, Kako Bu nx cnpeynnu y oTKpMBakby CasHaka O CTBapuma Koje cy butHe 3a uctpary
Unu 3a HacTtaBak ucTtpare, unu (iii) nocTynaka Koju 3a uurb MMajy oMeTawe CrnpoBohena
YyroBopHuUX npaea rpynauvje EWB y nocTynky peBu3vje unv MHCNekuunje vnu npuctyna
nHdopmMaumjama;

(d) Mopeckn 3no4mnH, 3Ha4M cBa KpuBMYHA Aena, YKibydyjyhu nopecka KpuBuMyHa gena koja ce
oQHOCEe Ha AMPEKTHe nopese M WHAMPEKTHE nopese, Kako cy AeduHuUcaHa HaunoHanHUM
3akoHogascTBOM Penybnvke Cpbuje, 3a Koja je nponucaHa KasHa nuwasana croboge nnm
npuTBOpA Y MakCUManHoMm nepvoay of BuLle Of roAvHy AaHa;

(r) 3noynoTpeba pecypca n nmosuHe EVB rpynauuje, 3Haum 6uno Kojy He3akoOHUTY aKTUBHOCT
nounkeHy npunukoMm kopuwherwa pecypca wnu mmosuHe EWB rpynaumje (ykrbydyjyhu
cpencTBa nosajMrbeHa npema oBOM YroBOpY) CBECHO UMM HEMPOMULLIBEHO; UMK

(x) 6uno koje Apyre He3akOHUTE aKTMBHOCTM KOje MOry yTuuatu Ha OUHaHCKjCKe uHTepece
EBponcke yHuje, y cknagy ca Baxxehum 3akoHuma.

Jfpojekar” nma 3Havere Koje My je gato y ctasy (a) Npeambyne.
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~Jorahaj cmarmera TpoLlKa NpojekTa’ 1Ma 3Hayere Koje My je aato y unany 4.3.A(1).
.[IpomMoTep”’ nma 3Hadere Koje My je gaTo y ctasy (a) Npeambyne.

,CTona 3a npebauuBame”’ 03Ha4yaBa OUKCHY rogullkby kKamaTtHy ctony Kojy baHka ogpehyje,
OLHOCHO KamaTHy cTony kojy 6u baHka npumenuBana Ha gaH obpadyHa obelutehena 3a 3ajam
n3paxkeH y UCTOj BanyTu, KOju UMa jegHake ycrnose nraharwa kamarte 1 jegHak npodun oTnnarte
no [Hatyma peBusunje/kOHBep3unje kamarte, ako TakaB noctoju, wunuv [datyma gocneha kao u
TpaHwa 3a Kojy je NpeanoXKeHa unv 3axreBaHa NpeBpemMeHa oTnnara unm otkasmeare. OBakBa
cTona Hehe nmaTn HeraTMBHy BPEe4HOCT.

,LOAaroBapajyhm pagHu gaH” 3Haum gaH Ha Koju je Trans-European Automated Real-time
Gross Settlement Express Transfer cuctem nnahawba, KOju KOPUCTU JeAMHCTBEHY 3ajeQHUYKY
nnatgopmMy M koju je nokpeHyt 19. HoBembpa 2007. roguHe (TARGET2), oTBOpeH 3a
n3mmpere nnahawa y eBpuma.

.PeneBaHTHa cTpaHa” uMa 3Hayere Koje My je gaTo y unaHy 8.3.
,PeneBaHTHa ocoba” 3Hauu:

(@) y ogHocy Ha 3ajmonpumua, GuNo Koju 3BaHMYHWMK WNN NMpPeacTaBHUK OUNO KOr H-EeHor
MUHUCTaPCTBA, APYrMX LEHTpanHWxX opraHa W3BpLUHE BnactTu Wnu Apyrux BriaguvHUX
jeavHuua, v 6MNo Koje Apyro nuue Koje denyje y HeHO UMe WK nog HEHOM
KOHTPOMOM, a KOoju uMajy, Y CKnagy ca Baxehum JfoKanHuM 3akoHuMMma, npaBo ga
ynpasrbajy n/vnn Hagrneaajy 3ajam nnwm Npojekart; u

(6) vy oaHocy Ha lNpomoTtepa, 61O KOjU 3BAaHUYHUK UNKU NPEeACTaBHMK, UNK BMNO Koje Apyro
nvue Koje Aeryje y HeroBo ume unu nog HeroBOM KOHTPOSIOM, a Koje uma osrnawhemne
Aa Aaje ynyTcTBa v BpLUM KOHTPOrY y Be3un ca 3ajmom unu Npojektom.

~-daTym oTnnarte”’ o3HavyaBahe cBakv [JaTym nnahawa ogpeheH 3a otnnaty rnasHuue TpaHwe
y MNoHyam 3a ucnnarty, y cknagy ca ynaHom 4.1.

,TPaXeHn oAnoXeHU AaTyM ucnnare” nva 3Hadene Koje My je gato y unany 1.5.A(1)(6).

,LCaHKLMOHMCAHO nuue” o3HadaBa nojeguHua wunu cybjekat (pagu m3beraBawa Cymhse,
TEPMUH cybjekaT yKIbydyje, ann Huje orpaHnyeH Ha, 6uno Kojy BraguvHy uUnm TepopUCTUHUKY
opraHusauujy unm rpynaumjy) Koju je osHadeHa meta CaHkuuvja unm je Ha apyru HauuH npegmeT
Cankumja (ykrpydyjyhu, 6e3 orpaHuyera, Kao pesyntaT Tora LITO je y BNACHWLWITBY UMW Ha
APYTY Ha4YMH KOHTPONMCaH, ANPEKTHO MMM MHOMPEKTHO, oA CTpaHe Ouno kor nojeavHua wnu
cybjekTa, koju je ogpeheHa meta CaHkumja Unm Koju je Ha Apyrn HaumH npeamet CaHkuuja).

,CaHKunje" o03HayaBa 3aKOHe, MNpPOnNUce O EKOHOMCKUM WnM (UHAHCU]CKUM CaHKLUuMjama,
TProBUHCKe embBapro unu [gpyre pecTpuktuBHe Mepe (ykibyyyjyhu, nocebHo, anu He
orpaHmyaBajyhm ce Ha, mMepe y Be3an ca uHaHCUpawem Tepopuama) Koje [OOHOCH,
aAMUHUCTPMpPA, CNPOBOAM U/MNn n3BpLUaBa ¢ BpeMeHa Ha BpeMe 6uno koju og cnegehmx:

(a) YjeanreHe Hauwmje, 1 B1Mo Koja areHuuja nnm nuue Koje je NPonmcHO MMEHOBAHO, OCHAaXeHO
unu osnawheHo of cTpaHe YjeouweHnx Hauunja aa AOHOCW, agMUHUCTPUpA, Npumekbyje n/mnm
CnpoBoan TakBE MEpE;
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(6) EBponcKy yHUjy, U cBaKy areHumjy unm nuue Koje je nponucHO MMEHOBAHO, OCHAaXXEHO UMK
oerawheHo oa cTpaHe EBponcke yHuje ga [oHOCK, agMWHUCTpuUpa, MpuMmersyje n/mnnu
CrnpoBOAN TakBe Mepe;

(u) Brnagy CjeanreHnx Amepuyknx [pxaBa u CBaku HEH CEKTOp, OAerbewe, areHuujy unm
KaHuenapujy, ykrbydyjyhu, usmehy octanor, KaHuenapujy 3a KOHTpOSy cCTpaHe WMOBWHE
(OFAC) MuHuctapctea (puHaHcuja CjeanmseHnx Amepudknux Opxaea, OpXaBHuW cekpeTapujat
CjeantbeHnx Amepudkmnx Opxasa wn/vmnun MuHucTapctBo TproBuHe CjeamteHnx AMepudkmnx
HpxaBa; un

(o) VYjeonweHo KparbeBcTBO M OMNO Koje ogerbewe unM opraH Brage YjeoukseHor
KparbeBcTBa, YyKkrbyyyjyhu, unamehy octanor, KaHuenapujy 3a cnpoBohjere gUHaHCUjCKNX
caHkumja Tpesopa Hberosor BennyaHctBa n Opgerserwse 3a MefyHapoaHy TProBuHy.

»~3aKa3aHn gaTtym ucnnare” 3Haym gaTtym Ha koju je TpaHLwa 3akadaHa 3a ucnnarty y cknagy
ca ynadom 1.2.L1.

,00e30eRewe” 3HauM OUIO KOjy XMMOTEKY, 3aror, 3an0XHO npaBo, onTtepeherwe, NpeHoc
MMOBUWHE, CTaBIbake NMog XUMOTEKY, UM Apyro cpeactBo obesbehera kojum ce obesbehyje
ouno koja obaeesa OmMNoO kor nuua, UnNu 6MNo Koju Apyrn cnopasym UM apaHXmaH Koju nma
CMNWYHO AejcTBO.

,CoLUMjanHu 3aKoH” 03Ha4yaBa CBaku Of..

(a) 3akoHa, npaBuna unu nponuca npumeHbusmx y Penybnmum Cpbujn koju ce ogHoce Ha
coumjanHa nuTamsa;

(6) 6uno koju og MOP ctaHaapaa;

(4) 6uno kor yroBopa YjeOureHUX HauMja, KOHBEHUMje WNn crnopasyma O JbyACKUM
npaBuma NOTAMCaHOT U PaTUUKOBAHOr UK Ha Apyru HavvH Baxeher n obasesyjyher 3a
Peny6bnuky Cpbujy.

,LCoumjanHa nutawa” oO3HayaBajy cBe, unu 6uno koje op cnepgeher: (i) ycnosu paga u
3anowrbaBamwa (i) 3gpaBrbe n 6e3begHoCT Ha paay, (i) 3awTnTa N OCHaxuBakwe npasa u
NMHTepeca ayTOXTOHMX HApOAa, €THUYKUX MamWHa K pawuBux rpyna, (iv) KynTypHO Hacrnehe
(maTepujanHo u HemaTepwujanHo) (V) jaBHO 3gpaBibe, CUrypHOCT U 6e36egHocCT, (Vi) HEBOIBLHO
dum3nyKo nNpecerberwe N/Mnu pacerbaBawe U3 EKOHOMCKMX pasnora u rybutak npuxoga nuua, u
(vii) jaBHO yyelwlhe 1 aHraxxoBakwe 3anHTEPECOBAHNX CTpaHa.

.,PacnoH” 3Haun cdukcHn pacnoH 3a EURIBOR (6uno ga je nnyc nmnn MuHyc) ogpeheH opf
cTpaHe baHke n 0 yemy je 3ajmonpumal, obaBewTeH y ogrosapajyhoj MNoHyan 3a ucnnaty nnu
Mpeanory 3a pesusujy/koOHBEP3MWjy KamaTe.

,flope3” 3Haun Ouno koju nopes, HameT, AaxOuHy, UapuHy WM OpYyry HakHagy wnu
3agpxaBare cnuyHe npupoge (ykbydyjyhm 6mno koju neHan unu kamaty Koja ce nnaha y Besu
ca 6uno kaksum HennahakweM, Unu ognarawem y nnahamwy UCTux).
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» TEXHUYKM ONUC” MMa 3Ha4ene Koje My je gato y ctasy (a) lNpembyne.

,TPaHLWa” 3Ha4M CBaKy Ucnnarty koja je m3BplieHa unu Tpeba ga ce u3BpLuM NpemMa OBOM
yrosopy. Y cnydajy ga lNpuxsatarwbe ucnnate Huje npMMIbeHo, TpaHwa o3HavyaBsa TpaHLUy Kako
je noHyheHa npema YnaHy 1.2.56.

YnaH 1.
KpeauTt u ncnnara

1.1 U3HoC KpeauTa

Osum yroBopom baHka ogobpasa 3ajmonpumuy, a 3ajMonpumMad, npuxeaTa, KpeauT
y nsHocy og EUR 31.000.000 (TpuoeceT jegaH MUITMOH €Bpa) 3a duHaHcupare
MNpojekta (y oarbem Tekcty: ,Kpeaur’).

1.2 MocTynak ucnnare

1.2.A TpaHwe

Banka ncnnahyje Kpeout y 12 (oBaHaect) TpaHwu. M3Hoc cBake TpaHwe 6uhe y
MUHMMaITHOM M3Hocy og EUR 3.000.000 (Tpu MunMoHa eBpa) n MakcumMmarsiHom of
EUR 10.000.000 (oeceT munuoHa eBpa) UNun (ako je Mamu U3HOC) LIENOKYMHU
HenoBy4eHn octatak Kpegura.

1.2.6 TloHypa 3aucnnary

Ha 3axteB 3ajmonpvmMua n npema 4vnadvy 1.4.A, noa ycrnoBomM Aa ce HujegaH gorahaj
HaBefeH Yy ynaHy 1.6.b Huje gecno n He Tpaje, baHka warke 3ajmonpumuy y poky oa 5
(net) PagHux paHa HakoH npujema TakBor 3axteBa [loHygy 3a ucnnaty TpaHuwe.
HajkacHujn pgatym 3a npujem op ctpaHe baHke Taksor 3axteBa 3ajmonpumua je 15
(neTHaecT) PagHux gaHa npe Kpajwber gatyma pacnonoxuBoctu kpeauta. NoHyna 3a
ucnnaty geduHuwe cnegehe:

a) wusHoc TpaHwe y EUR;

©6) 3akasaHu gatym mcnnate, koju Tpeba ga 6yne Opgrosapajyhmu pagHu gaH un koju
naga Hajmare 10 (geceT) gaHa HakoH gaTtyma [loHyde 3a ncnnaty v Ha gaH unm
npe Kpajhier gatyma pacronoXnuBocTu KpeauTa,;

L) OCHOBY KamaTHe cTone 3a TpaHwy, koja moxe 6utu: (i) TpaHwa ca UKCHOM
ctornom unu (ii) TpaHwa ca BapujabunHom ctonom, obe y cknagy ca peneBaHTHUM
ogpenbama ynaHa 3.1;

A) Datyme nnahawa v npeu [latym nnahawa kamate 3a TpaHLy;
€) ycnose oTnnarte rnaesHuLe 3a TpaHwy, y cknagy ca ogpeabama unava 4.1;

&) [HaTtyme oTnnaTta, Kao 1 gaTyme npBe 1 nocrneawe otnnarte 3a TpaHuly;
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r) OaTtym peBusunje/koHBEpP3UNje kamaTte, YKONMKO TO 3axTeBa 3ajmonpumal, 3a TpaHLuy;

X) Yy cnyyajy TpaHwe ca (oMKCHOM CTOMNOM PUKCHY KamaTHy CTony U y crny4ajy TpaHwe
ca BapuvjabunHom cTonom PacnoH, npumeHreuB 3a TpaHwy pgo [atyma
peBu3nje/KoHBEp3Mje KamaTte, YKOMMKO je uma, unu go [atyma gocneha; un

n) Pok 3a npuxBaTtake ucnnare.

1.2.14 MpuxBaTtarwe ucnnare

1.2.4

1.3

3ajmonpumay, moxe fa npuxseatu NoHyay 3a ncnnaty Tako wto he baHum goctaBuTn
Ob6aBelwTee 0 NpuxBaTaky McnnaTe He KacHuje o Poka 3a npuxeBaTawe ucnnare.
Ob6aBewTee 0 NpuxBatamwy mcnnate he 6utM notnucaHo og crpaHe OenawheHor
NOTAMCHUKA Cca nMpaBoOM MNojeAuHAYHOr npeactaBibakba WM ABa UM BULLE
OenawheHnx NOTAUCHUKA Ca NpaBOM 3ajegHUYKOr NpeacTaBibarba 1 ogpeauhe PayvyH
3a ucnnaTty Ha Koju he ce n3BpwKTK ncnnarta TpaHLwe y cknagy ca ynaHom 1.2.[1.

Ykonuko MNMoHyay 3a ncnnaty 3ajmonpumal, NPonvCcHO NpPUXBaTK Y CKragy ca HeHUM
ycnosmma un ogpeabama unu Ha gaH unu npe Poka 3a npuxsatakwe ucnnate, baHka
he [MpuxeaheHy TpaHWy YYMHUTU pPaCNONOXMBOM 3ajmonpumMuy Yy Cckrnagy ca
peneBaHTHOM [loHyaom 3a wucnnaty m NOANOXHO oapeabama wm ycrnoBuma OBOr
yroBopa.

Cwmatpa ce pa je 3ajmonpumay ogbuo [loHyoy 3a ucnnaTy Koja Huje npornmncHO
npuxeBaheHa y cknagy ca heHMM ycrnoBuMMa Ha AaH unu npe Poka 3a npuxsaTtawe
ucnnaTe.

BaHka ce Mmoxe 0CnoHNTM Ha MHopmMaumje HaBeaeHe Y HajHoBWjOj JTIncTn osnawheHux
noTnMCHMKaA W padyHa kojy je BbaHum poctaBmo 3ajmonpumal. Ako [lpuxsatame
ucnnate notnuwe nuue geduHncaHo kao OenawheHu NOTAUCHUK Npema HajHOBW|Oj
Jluctn oBnawheHux noTnNMCHWKaA M padyHa kojy je BaHuu pgoctasBmo 3ajmornpumal,
BaHka moxe npeTtnoctaBuTu Aa TakBa ocoba nma osnawherwe Aa noTnvLe n JocTasn
y Me 1 3a padvyH 3ajMonpumua TakBo NpuxBaTtamwe ucnnaTe.

PauyH 3a ucnnarty

McnnaTa ce Bpwin Ha PayyH 3a ncnnaty Koju je HaBefeH y oapeheHom [NpuxBaTtamy
ucnnaTte, nog ycnoBoM Aa je TakaB PayyH 3a ncnnaty npuxsaTibus 3a baHky.

He gosogehu y nutamwe unaH 5.2(e), 3ajmonpumal, notephyje ga nnahawa Ha PayyH
3a ucnnaty npeAcTtaBrbajy uchnnate Ha OCHOBY OBOr YroBopa jeHako kao fa cy
n3BpLUEHe Ha concTBeHn BaHKapckn padvyH 3ajMonpumMua.

Camo jegaH PayyH 3a ncnnaty moxe 6utn HaBegeH 3a cBaky TpaHLuy.

Banyrta ucnnare

BaHka ncnnahyje csaky TpaHwy y EUR.
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1.4 YcnoBu ucnnarte

1.4.A YcnoBwu Koju npeTxoae npBom 3axteBy 3a [NoHyay 3a ucnnary

BaHka je npumuna og 3ajmonpumua y popmm 1 cagpkajy koju baHka cmatpa
3apoBorbaBajyhum:

a) Ookas fJa je noTnucuBake OBOr yroBopa Of CTpaHe 3ajMonpvMua MponucHO
onobpeHo 1 aa je/cy nuua koja NnoTnucyjy yroBop y nme 3ajmonpumua nponmucHo
oBnawheHa 3a 70, ca Y30pKOM MOTNMCa CBaKOTr TakBOr NnLa;

6) Hajmare 2 (OBa) OpUrMHMHA MpMMepKa OBOr yroBopa MPOMMCHO MOTMMCHA Of,
CtpaHa; n

(1) JTncTy oBnawheHux NOTNUCHMKA U padyHa;

npe 3axteBa 3a [loHygom 3a wucnnaty npema unaHy 1.2.6 op ctpaHe
3ajmonpumua. buno koju 3axTes 3a [NoHygoMm 3a ucnnary Koju ynytm 3ajmonpumaly
npe Hero wWTo baHka npumu rope HaBeaeHa AOKYMEHTa U Ha Ha4YuH Kako To baHka
3axTeBa, cmaTpahe ce ga Huje ynyheH.

1.4.6 [MpBa TpaHwa

Mcnnata npee TpaHLwwe npema ynaHy 1.2 je ycnosrbeHa npujemom o ctpaHe baHke, y
o6nuky 1 cagpxajy 3a wby 3agoBorbaBajyhmm Ha gaH vnv npe gatyma Koju naga 5
(neT) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnate (U y criyyajy ognarawa ucnnarte
npema 4nany 1.5, TpaxeHun oanoxeHu gatym ucnnate unu [JOroBOpeHU oOfIoKeHU
Aatym ucnnarte, npema notpebu) 3a npeanoxeHy TpaHwy, cnegehe gokymeHTauwmje
nnu fokasa:

(a) pokas pa je 3ajmonpuman, gobuo cea HeonxogHa OBnawhena, 3axTeBaHa y
BEe3n ca 0BUM YroBopoMm u [NpojekTom;

(6) pokasz pa je JeguHuua 3a uMNNeMeHTauujy npojekTa YCrnocTaBfbeHa W
onpemsbeHa ocobrbeM, pecypcMMma u CTpyyYHowny npuxeatibneuMm 3a baHky
HaKoOH AoCTaBrbaka NNCTe rmaBHUX NpeacTaBHUKa ocobrba baHuw;

(u) pokas pa JeguHuua 3a MMNNeMeHTauujy npojekTa ykrbydyje ekcnepte 3a
eKkonorujy, agpaerbe n 6e3begHOCT Ha pagy, HabaBke w/unn gpyre ekcnepTte, no
notpebu, Ha 3agoBosbaBajyhn HaunH 3a BaHky;

(@) NOBOSBHO MpPaBHO MULIIbEHE, U3AATO HA EHrneckoM jesunky, MwuHucTapcTBa
npaege 3ajmonpumua kojum ce notephyje, namehy octanor, (i) oBnawhene
nuua Koja notnucyjy oBaj yrosop y ume 3ajmonpumua; (i) ga je oaj yroeop
NPONWCHO NOTNUCaH of cTpaHe 3ajMonpuMmua WM Aa npeacTaBrba 3aKOHUTY,
Baxxehy n obasesyjyhy obasesy 3ajMonpumua y cknagy ca ycrnosuma uctor, (iii)
BanugHu n3bop 3akoHa Benukor Bojsogctea Jlykcembypr n Cypa npasge
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EBporicke yHuje no oBom yrosopy, W (iv) npu3HaBawe W MNPaBOCHaKHOCT
npecyna Cyna npasge Esponcke yHuje y 61uno KoM NOCTYNKy Koju ce cnposBoam
y Peny6nuun Cpbuju y Be3n ca 0OBMM YroBOpPOM;

(e) ookas ga je:

() wusHoc jegHak Hajmawe 80% (ocampgeceT npoueHaTta) YKynHOr W3Hoca
CBUX TpaHwWuK ucnnaheHux 3ajmonpumuy npema Yrosopy 6p. 90.036
AOAErbEH NPUXBATILUBUM NpOrpamMmmnma; unm

(i) 50% (nepmeceT npoueHaTa) CBUX NPETXOA4HO mcnnaheHux u3Hoca npema
Yrosopy 6p. 90.036 ncnnaheHo 3a 6uno koju KesanudukoBaHu pacxopn
HacTao y Be3u ca A0AerbeEHUM NPOrpaMom;

(b) na je 3ajmonpumal, npeay3eo CBE aKTMBHOCTM HEOMXOAHE 3a M3y3nMmake 04
onopesvBarwa 3a cBa nnahawa rnaeBHUULE, kamaTe M OCTanMx WU3HOCa Koju
pocnesajy Ha nnahawe No OBOM YroBopy, kKao M ga ce A03BOMW ucnnarta CBUX
n3Hoca 6pyTo 6e3 ogbuTka nopesa Ha U3BOpPY; U

(r) pokas ga cy OobujeHe CBe HEOMNXo4HE carnacHocTW y nornegy OeBU3He
KOHTpone kako 6u ce omoryhno npujem mcnnate kako je npeasuheHO oBMM
yroBOopom, oTnnaTta 3ajva v nnahakwe Kamate M CBMX OCTanux M3HOCa Koju
AOCMneBajy No OBOM YroBOpy; TakBe CarfacHOCTM MOpajy Cce OLHOCUTU WU Ha
oTBapan-e 1 Boheke payvyHa Ha Koje ce ucnnara kpeguta ycmepasa.

1.4.14 Cge TpaHwWe

Wcnnata ceake TpaHwe y ckrnagy ca unaHoMm 1.2, ykibyyyjyhu n npsy, 3aBucu of
ncnywena cnegehumx ycnosa:

(a) na je baHka npumuna, y doopmu 1 cagpxajy 3a by NpuxsaTibMBUM, HA AaH UNn npe
aatyma koju naga 5 (net) PagHux paHa npe 3akasaHor gatyma ucnnate (M y
cnyyajy oanarawba ucnnarte npema unany 1.5, TpaxeHun ognoXeHn gatym ucnnare
unu [loroBopeHu oanoXxeHw patym ucnnate, npema notpebu) 3a npeanoxeHy
TpaHuwy, cnegehe OokymMeHTauuje nnm gokasa:

(i) noTtBpay 3ajmonpumua y dopmu 13 lMNMpunora E notnucaHy of cTtpaHe
oBnawheHor npeactaBHUKa 3ajmonpumua M gatmpaHy He paHuje o,
Agatyma koju naga 15 (netHaecT) gaHa npe 3akasaHor pgatyma
ucnnate (n, y cnyyajy ognarawa npema uynady 1.5, Ha TpaxeHu
o4fioXeHu pJaTym wucnnate wnv [JOroBopeHU OAfOXeHW [AaTym
nucnnate, npema noTpedn);

i) ca nsysetkom npee TpaHLle, AoKas aa je:
y J
(1) n3Hoc op Hajmawe 80% (ocampgeceT npoueHaTa) oA YKynHor

M3HOCa CBUX MNpeTxoaHux TpaHwm ucnnaheH 3ajmornpumuy npema
OBOM YroBOpYy AoAerbeH KBanuukoBaHUM NporpaMmmma; unm
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(2) pa je 50% (nepeceT npoueHaTa) cBMX NpeaxogHo wucnnaheHux
cyma wucnnaheHo y cknagy ca 6uno kojum KeanudukoBaHuM
TpoLLKOoBUMA Y Norneay AoderbeHor nporpama;

(i) axxypmpaHu nnaH HabaBke;

(iv) axxypupaHm duHaHcujcku nnaH [lpojekta Koju npeumsmpa u3BOpe
cpefcTtaBa Koje Hehe ouHaHcupaTth baHka;

(v) pokas ga je JeguHuua 3a MmnnemMeHTauujy npojekta ycnocrtaBsibeHa u
onpemsbeHa ocobrbem, pecypcuma n CTpydHowhy npuxsatibuBMM 3a
BaHky; u

(vi) npumepak cBakor pgpyror osnawhewa wnu Jpyror [OKyMeHTa,
MULWIbEHA UM TBpAHE 3a koju je baHka oGaeecTtuna 3ajmonpumua
Aa je HeonxodaH WNM MNoOXerfbaH Yy Be3nM Cca 3akibydyewem W
peanu3auujoM M akTMBHOCTUMA npeasuheHMM OBMM YrOBOPOM WUNU
3akoHuTOLWhy, Bakekem, 06aBe3HOLWNY 1 CNPOBOAUBOLLINY UCTUX;

(6) pa Ha 3akasaHm gatym ucnnate (1, y crnydvajy ognarawa npema udnadHy 1.5, Ha
TpaxeHn ognoxeHn aatym mucnnate unu [JoroBopeHn oanoXeHu gaTym ucnnarte,
npema notpebn) 3a npeanoxeHy TpaHLy:

® TBPAHE W rapaHuuje Koje ce MOoHaBrbajy y cknagy ca unaHom 6.10 cy
ncnpaBHe y CBakoM norneay; u

(ii) HWCY HacTynuInu HUTK jeaaH gorafnaj unm oKoNHOCT KOju NpeacTaBrbajy unv
6u npoTokoM BpemeHa unNu AaBawem obaBeliTeHa Mo OBOM YroBOpY
npeacTaBrbanu:

(1) Cnyuaj Heucnywera obasese; unu
(2) Cnyyvaj npeBpemeHe oTnnare,

W Oa Cce He HacTaBrbajy HEOTKNoweHu wnn 6e3 ogpuuawa wmnn 6u
NPOUCTEKNM U3 UcnnaTte npeanoxeHe TpaHLLe.

1.4.0 MNocnepkwa TpaHwa

Wcnnata nocnegwe TpaHwe noanexe cnefgehum gogatHuUM ycrioBuma Ada je baHka
npuMmuna, y opMn 1 cagpxajy Koju cy 3agosorbasajyhu 3a wy, Ha unv npe gatyma
Koju naga 5 (net) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma 3a ucnnaty (M y cnydajy
ognarawa wucrnnarte npema uynadHy 1.5, TpaxeHu oanoxeHu [aTym wucnnarte unu
[loroBopeHn oanoxeHu faTyMm ucnnarte, npema notpebu) 3a nocnegwy TpaHuly,
cnepeha AoOKyMeHTa unu gokase:

(a) ma je u3HoC Koju je jegHak Hajmawe 90% (OeBegeceT npoueHaTta) of YKynHor
M3HOCa CBMX NpeTxogHux TpaHwu wucnnaheHnx 3ajmonpuMuy npema OBOM
YyroBopy, AoderbeH KBanudukoBaHuM nporpammma. 3a npeoctanux 10% (mecet
npoueHaTa), NpomoTep Mopa ga o6e3beam NMCMO ca NIMCTOM nporpama 3a Koje ce
odekyje ga he 6utn gogerbeHn u3 oBor nsHoca. lNpomoTtep he goctaBuTK geTarbe
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CBMX MpeocTanux nporpama 3a Koje nocTtoju Hamepa ga 6yay neo EWB-oee
ornepauuvje Ha TakaB HauMH [a je YKYMHU TpoLLak CBUX Nporpama HajMawe Oynno
Behun o 3ajma EVB-a; n

(6) petarbHu [NnaH akTMBHOCTM W OApXaBara 3a PEYHYy WMHMPACTPYKTYpYy Koja je

noumpana gyx cpnckor kopugopa TEN-T PajHa — [lyHaB nnoBHW KOpMOop, Kao WTo
je onucaHo y TexHnykom onucy (Mpunor A).

Opgnarawe ucnnare

1.5.A OcHoB 3a ognarame

1.5.A(1)

1.5.A(2)

3AXTEB 3AJMOINPUMLA

3ajmonpumal, Moxe ga nowarbe nucaHu 3axteB baHuu Tpaxehn ognaramwe ncnnare
MpuxeaheHe TpaHlle. lNMncaHu 3axTeB Mopa OUTUM npuMrbeH on cTpaHe baHke
Hajmarwe 5 (net) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma 3a ucnnaty [lpuxeaheHe
TpaHLLe 1 y hemy he HaBecTu:

(@) ykonuko 3ajmonpumall, xxenu Aa O4noXu ucnnaty y Luenoctu unm AenMMUYHO U
YKONMKO Ce OANYyYM 3a AeNUMUYHO OAnarake, U3HOC Koju je NoTPeGHO oaNoXUTH; U

(6) oatym go kojer 3ajmonpumal, XXenu ga oasfioxuM UCNaTy ropeHaBedeHor n3Hoca
(,TpaxxeHn opnoxeHuW patym ucnnarte” ), KOju Mopa GuTU gaTtym Koju naga He
KacHuje oA:

(i) 6 (wecT) Mmeceun of, Herosor 3akasaHor gatyma ucnnare;

(ii) 30 (Tpuaecet) gaHa npe npsor atyma otnnarte TpaHwe; n

(iii) Kpajweer gatyma pacnonoXXuBocCTy.
HakoH npujema TakBor nucaHor 3axteBa, baHka he ognoxutn ucnnaty ogpeheHor
n3Hoca o TpaxeHor oanoXeHor Agatyma ucnnare.

HEWNCIMYHABAHE YCITOBA 3A NCIJIATY

(a) Wcnnata lNMpuxsaheHe TpaHwe 6uhe oanoxeHa ykonuko 6muno Koju oa ycnosa 3a
ucnnaty Ttakee [lpuxBaheHe TpaHLWe Koju ce noMuky Yy unaHy 1.4 Hucy
NCMNYHEHN:

(i) na patym oapeheH 3a ncnyHwene TakBor ycnosa y unaHy 1.4; n
(i) Ha HeroB 3akaszaHu gatym ucnnate (Mnm, Tamo rge je 3akasaHu gaTtym
ncnnate npeTxogHo 6o 0ANOXeEH, OMEKMBaHM AaTyM 3a ucnnary).
(6) banka u 3ajmonpumar, he pgoroBopuTM gaTyMm [O Kojer he wucnnata Takee
MpuxeaheHe TpaHwe 6utn ognoxeHa (,JlOroBOpeHU oANoXeHU AaTym
ucnnate” ), Koju mopa 6uTK gaTtym koju naga:

(i) He paHuje og 5 (neT) PagHnx gaHa HakoH UCNyHEeHa CBMX YCrOBa 3a ucnnary;
7
(i) He kacHuje o Kpajrer gaTyma pacnosioxXnBoCTu.
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(u) He poBogehm y nutamwe npaBo baHke ga cycneHayje n/unu oTkaxke HEMOBYYEHU
neo Kpeguta y uenuvHuM wunu genvMmuyHo npema unaHy 1.6.6, BaHka he
oanoxmntn mucnnaty Takee [MpuxBaheHe TpaHwe Ao [JoroBopeHor oasioXKeHor
aatyma ucnnarte.

1.5.A(3) HAKHAIA 3A OOJIATAHE

Ykonuko ce ucnnara lNpuxsaheHe TpaHwe oanaxe y cknagy ca ctasosuma 1.5.A(1) nnn
1.5.A(2) y TekcTy nsHag, 3ajmonpumad, he nnatntm HakHagy 3a ognaramse.

1.5.6 OTtKka3uBawe ucnnarte ognoxeHe 3a 6 (wecrt) meceumn

YKonuko je ucnata ofnoxeHa 3a Buwe of 6 (LWecT) Meceuu YKYrnHO Yy cknagy ca
uynaHom 1.5.A, baHka MoXe OdocTaBrbakeM NMcaHor obaBewTewa 3ajmonpumuy Oa
OTKake wucnnaty u Taj oTka3d he CTynMTM Ha cHary Ha AaTyM HasHayeH y TOM
oGaBewwTewy. M3HOC ucnnate kojy je baHka oTkasana npema oBoM unaHy 1.5.b octahe
Ha pacnonarawy 3a ucnnaty npema vnasy 1.2.

1.6 OTKkasuBaHe n obycraBsa

1.6.A TlpaBo 3ajMonpumMua Ha OTKasuBawe

(a) 3ajmonpumal, mMoxe ga ynytu nucaHo obaBewTewe baHuu n ga 3axTeBa
oTKasuBawe HeucnnaheHor Kpegurta unu werosor gena.

(6) Y cBom nucaHom obaBeluTeny 3ajmonpumall:
(i) mopa pa npeuusupa ga nv he Kpeant 6utu oTkasaH y LEnocTn wunu
AENVMUYHO W YKONIMKO Ce OANyYn 3a OeNMMUYHO OTKa3uBake, WU3HOC
KpeawuTa koju ce oTkasyje; u
(i) He cme ce pa 3axTteBa oOTKasuBawe [lpuxeaheHe TpaHwe Koja Mma
3akasaHu gatym mncnnate koju naga y poky og 5 (net) PagHux gaHa HakoH
Aatyma OBOr nucaHor obaBeLuTemAa.

() HakoH npujema TakBor nucaHor obaeewwTewa, baHka he oTkasatn TpaxeHun aeo
Kpeguta ca TpeHyTHUM [,ejCTBOM.

1.6.6 [lpaBo BaHke Ha obycTaBy 1 oTKa3uMBaHe

(a) ObaBewTewem 3ajmonpumuy Yy nucaHoj copmu, baHka moxe y uenoctn unu
AENMMNYHO Yy BUno Kom TpeHyTKy Aa obyctaBum u/unm (OCMM YKONMKO ce Lecwu
Cnyuaj nopemehaja Ha TpXULWTY) OTKaxe HeucnnaheHn geo Kpeguta ykonuko ce
poroge cnefehu cnyyajesu:

() Cnyuyaj npespemeHe oTnnare;

(i) Cnyu4aj Hencnyrwena obasesa;
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(i)  porahaj wnNM OKOMHOCT KOju ©M MNPOTOKOM BPEMEHA WM [LaBatEM
obaBeliTera nNpema OBOM YroBopy npeactasrbana Cny4yaj npeBpemMeHe
oTnnarte unu Cnyyaj Hencnyweha obaBesa;

(iv)  MaTtepujanHo WTeTHa NpOMEHa; Unn

(v)  Cnyuyaj nopemehaja Ha TpXuwTy nog ycrnoBoMm da baHka Huje npumwuna
MpuxBaTawe ucnnaTe.

(6) Ha patym TakBor nmcaHor obaBewTtewa baHke ogpehenn peo Kpeamta 6Guhe
obycTaBrbeH w/unn OTKasaH ca TpeHyTHMM AdejcTBoM. buno koja obycraBa ce
HacTaBrba Aok baHka He 3aBpLun obycTaBy unn He oTkaxke 0BycTaBrbEHN N3HOC.

1.6.l1 Ob6ewTehewe 3a 00ycTaBy U OTKasMBawe TpaHiue

1.6.L|(1) OBYCTABA

Ako BaHka obyctasu NpuxsaheHy TpaHwy, HakoH Cny4yaja npeBpemeHor nnahawa ca
HakHagom unu Cnyyaja Heucnywena obaBesa unu gorahaja nnyM OKOMHOCTU Koju 6u
(NpoTekom BpeMeHa unM gaBakeM obaBeluTEHa WM JOHOWEHEM OuMNo Kakee
Oo4nyke y ckragy ca OBMM YroBOPOM MM OWMO KOjoOM KOMOMHALMjOM NPEeTXOAHOr)
npegctaesbanu Crniydaj npeBpemeHor nnahawa ca HakHagom unm Cnyuaj
Heucnywerwa obaBe3a WM HaKoOH WTO ce Aecu MartepujanHo wWTeTHa NPOMeEHa,
3ajmonpumay, nnaha BbaHum HakHagy 3a opnarawe, obpadyHaTy Ha M3HOC Te
MpuxBaheHe TpaHLLe.

1.6.L(2) OTKASMBAHE

(a) Ykonuko ce [lpuxBaheHa TpaHwa Kkoja je TpaHwa ca (UKCHOM CTOMOM
(,OTka3aHa TpaHwWa” ) oTKaxe:

() op cTpaHe 3ajmonpumMua y cknagy ca ynaHom 1.6.A; nnu

(i) op ctpaHe baHke y cny4ajy gorahaja Cnyyaja npespemeHor nnahawa ca
HakHagoM unu gorahaja unmM OKOSTHOCTU Koju 6u (NPOTEKOM BpemMeHa WUnu
JaBatbem obaBellTera UNKU goHowwerweM BunNo Kakee oasiyke npema oBoMm
yroBopy mnu 6uno Kojoj kombuHaumju npeTxogHor) npeactasrbanu Cnyyaj
npeBpeMeHor nnahaka ca HakHagOM UIM HaKOH LWTO ce aecu MartepujanHo
LWITEeTHA NpOMEeHa unu y cknagy ca ynaHom 1.5.6.

3ajmnpumay he nnatntn baHum HakHagy Ha TakBy OTkasaHy TpaHLuy.
(6) TakBa HakHaga he ce:

(i) payyHaTn nog npetnoctaBkom pga je OTkasaHa TpaHwa wucnnaheHa u
otnnaheHa Ha uctM 3akasaHu gaTym ucnrate unu, y Mepu y Kojoj je ucnnaTta
TpaHwe TpeHyTHO oAflokeHa WM cycneHaoBaHa, Ha gaTtym obaBewTerwa O
OTKasuBamwy; u

(i) 'y wnsHocy koju BaHka caonwTasBa 3ajMonpumuy Kao cajallky BpegHOCT
(v3pavyHaTy Ha gaTym OTKa3vBah-a) BULLKA, YKOIMKO NOCTOjM, OA;:
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(1) kamaTe koja 61 ce HakoH Tora akymynupana Ha OTKasaHOj TpaHLIN TOKOM
nepuoga o gatyma OTkasvBaka y cknagy ca oBuMm udnaHom 1.6.L4(2), mo
[aTtyma peBusnje/koHBEpP3Nje kamaTte, ako nocrtoju, unu datyma gocneha, ako
HWje oTKkasaHa; Npexo

(2) kamaTe koja 6M Ha Taj HaA4yMH Hapacna y TOM nepuoay, YKONMMKO ce
obpayvyHaBa no Ctonu 3a npebaumBare, ymaweHoj 3a 0,19% (neBeTHaecT
6a3Hux) noeHa.

HaeeneHa capjawka BpegHocT he ce m3apadyHaTu MO OUCKOHTHOj CTOMW Koja je
jeaHaka Ctonu 3a npebaumBame koja ce NpMMekbyje Ha cBaku peneBaHTHM [aTym
nnahawa npumeHsbuse TpaHLle.

(u) Ako banka oTkaxe [lpmxBaheHy TpaHWy HaKoH WTO HacTynn Cnyyaj
Heucnykweha obasesa, 3ajmonpumalr, he obewTeTntn baHKky y cknagy ca 4naHom
10.3.

1.7 OTtKka3uBawe HakoH ucrteka Kpegura

Ha gatym HakoH Kpajiwer gatyma pacnonoxmBocTh, ykonuko baHka Huje gpyrayuje
nocebHo y nucaHoj gopmn obasectmna 3ajmonpumua, 6mno koju geo Kpeawrta 3a
Koju Huje npuMsrbeHo lNpuxeaTakwe ncnnarte y cknagy ca dnadHom 1.2.L], aytomartcku
ce oTkasyje, 6e3 6uno kakeor garber obaeewena og baHke 3ajmonpumuy n 6e3
6uno kakBe obaBese koja HacTaje 3a 6uno Kojy yroBopHy CTpaHy.

1.8 N3Hocu gocnenu npema ynavy 1.5un 1.6

M3Hocn gocnenu npema ynadHosuma 1.5 u 1.6 nnahahe ce:
(@) YEUR;wn

(6) vy poky oa 15 (neTHaecT) faHa oA kaga 3ajmonpumal npummn 3axTteB baHke nnu
y 61Ino KoM oy>xeM poKy HaBegeHOM Yy 3axTeBy baHke.

1.9 Moctynak gopene cpeacraBa

1.9.A 3axTeBu 3a poaeny cpeacrasa

Y nepuogy og [daTtyma ctynawa Ha cHary o 3 (Tpu) meceua npe Kpajwer gatyma
pacnonoXnBoCcTn cpeacTaBa M OCUM YKONMKO Ce He LOroBOpu Apyrayuvje y nucaHoj
dopmu ca baHkom, 3ajmonpumad he ce noctapatu ga lNpomoTtep nogHece baHum Ha
ogobpewe jepaH unu BuWe 3axTeBa 3a Aodeny cpeacraBa (CBakv MNojeauHaYvHo:
»~3axTeB 3a goaeny cpeacrasa’ ), y cknagy ca HanpeTkom ucnnarta.

Ykonuko lNpomoTep He nogHece 3axTeB 3a Aodeny cpeacraBa HajkacHuje 3 (Tpw)
Meceua npe Kpajier gatyma pacrnonoxusocTtun, baHka Moxe a oTKaxe KpeauT.

Csu nporpamn mopajy 6utn KoduHaHCUpaHW M3 HajMawe [Ba M3BOpa CpeacTasa,
ykrbyyyjyhu 3ajam (Hnp. apxasHu 6yyet, EY doHaosn).
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(@) 3a ceaku nporpam koju he GuTM anoumpaH ca MHBECTULMOHOM MPOjEKTHOM
BpegHowhy mncnog EUR 50.000.000 (negecet munuoHa espa), NpomoTtep he
cnatu ex-ante NonyweH 3axTeB 3a goAeny cpeacrtasa, y opMn 1 cagpxajy
Mpegnora npojekta npema [Npunory ®, koju je npegmeTt ogobperwa baHke.
3axTeB 3a gogeny cpencrasa npatuhe gogaTtHa NpojekTHa AOKYMEHTA Kako je
ogpeheHo y Mpunory @;

(6) Benukn nporpamm - ca MHBECTMUMOHOM MpOjeKTHOM BpeaHowhy Koja
npeeasvnasn EUR 50.000.000 (nepgecetr munmoHa eBpa) Ouhe npegmer
nocebHMX NOBpPEMEHNX OLEeHa of cTpaHe baHke.

HDopena cpeacraBa

HakoH pasmaTtparwa nporpama koje baHka cmatpa notpebHum, BaHka he npema
COMCTBEHOM AMCKPELMOHOM npasy ogobputn unu ogbuTtn oarosapajyhu 3axteB 3a
popeny cpeacrasa u obasectuTy [pomoTepa 0 CBOjoOj oAnyLUw.

Y cny4yajy opobpewa 3axteBa, baHka pocraeBrba [MpomoTtepy numcmo (,llucmMo o
aopenu cpeacrtaBa”’ ) Y KOjeM HaBOAM Ae0 KpeauTa Koju goferbyje 3a KOHKPEeTHM
kBanudukosaHu nporpam (,Jloaena cpeacrasa” ).

BaHka 3agpxaBa npaBo ga MOHOBO pa3MOTpu Mpouenype 3a AOoAeny cpeacrtaea y
cknagy ca passojeMm lNpojekTa.

1.9.1 [MMpepacnogena

Ykonuko 6u lNpomoTtep xeneo ga npepacnogenun 6uno koju nporpam koju je Beh
YKIbydeH y gogeny cpeacrtasa, gocrasuhe baHum ogrosapajyhy nHgopmauujy y Besm
ca HOBUM nporpamMuMa, y ckrnagy ca dpopMmaTtom U uHopmaumjama gatum nsHag, Ha
aeTarbHy aHanuay (due diligence) n ogobpere baHke.

Ykonuko [pomoTep He 3artpaxu npepacnogeny, 3ajmonpumar, he npespemeHo
oTnnatnth 3ajam y cknagy ca ynaHom 4.2.6.

1.9.1 Ws3BewTaj o noaenu cpeactasa 3a ENB

2.1

(a) Bajmonpumay he obesbeantn ga lNMpomoTep yCTaHOBM M OApXaBa YHYTpallku
cucTem u3BellTaBakwa 3a KoHTpony [oaene cpencrtasa (,U3BewTaj o poaenu
cpeactasa EUB” );

(6) 3ajmonpuman he o6e3begutn ga lNMpomoTtep 06e3bean baHum U3BewTaj o
poaenu cpeacrasa EVB ykrbydyjyhu nidopmauuje o caum lNpojektuma kojuma cy
aofderbeHa cpeactea npeMa OBOM YroBopy, Ha 3axTeB baHke.

YnaH 2.

3ajam
M3Hoc 3ajma

3ajam ce cacToju og yKynHux nsHoca TpaHwm koje je baHka ncnnatuna no Kpeauty,
Kako je notBpheHo of cTpaHe baHke, carnacHo YnaHy 2.3.
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Banyrta nnahasa

3ajmonpumal, nnaha kamaTy, rmaBHuLYy U gpyre TPOLLKOBE KOju ce nnahajy y Besu ca
cBakoMm TpaHLWOM Yy BanyTu y Kojoj je TakBa TpaHLwua ucnnaheHa.

Apyra nnahawa, ykonuko wux 6yge, Bpwmn ce y Banytu Kojy ogpefyje BaHka,
yanmajyhin y 063mp Banyty pacxoga koju he 6utmn nnaheH Tom ucnnatom.

MotBpaa baHke

baHka gocTtaBrba 3ajMonpuMLUy NnaH OThnaTe Koju ce HaBoau y unaHy 4.1, yKonumko
nocToju, Koja npukasyje atym ucnnate, Banyty, ucnnaheHun usHoc, ycnoese otnnaTte
N KamaTHy cTony 3a cBaky TpaHwy, He KacHuje o 10 (geceT) KaneHOapckux AaHa
HakoH 3akasaHor gaTyma ucnnarte 3a Ty TpaHLy.

YnaH 3.

KamaTa
KamaTtHa cTtona

TpaHwe ca ¢puKCHOM cTONOM

3ajmonpumay, nnaha kamaTy Ha HEUM3MMPEHM M3HOC CBake TpaHwe ca (UKCHOM
cTtonom no ®UKCHOj CTONU KBapTasHo, Nonyroaullke U rogvibe Ha ogrosapajyhe
[atyme nnahawa Kako je HaBegeHo y oHyau 3a ucnnaTty, noYyeB oA NPBOr TakBoOr
HdaTtyma nnahawa HakoH [daTtyma ucnnate TpaHwe. Ako je nepuwog op [HdaTtyma
ucnnate po npeor [datyma nnahawa 15 (neTHaect) gaHa wnu make, oHAa ce
nnahawe kamate obpayyHaTe y ToM nepuoay oanaxe pao cnegeher [aTtyma
nnahama.

KamaTta ce obpayyHaBa Ha ocHOBY 4YnaHa 5.1.(a).

TpaHwe ca BapnjabunHom ctonom

3ajmonpumal, nnaha kamaTty Ha HeM3MMpPEHU M3HOC CBake TpaHLe ca BapujabunHom
ctonom no BapwjabunHoj ctonn KBapTanHo, NONYyroavlike WAW rogvlike, Ha
ogroBsapajyhe [Jatyme nnahawa, Kako je HaBefeHo y NoHyau 3a ucnnaTty, NoYeB o[,
npeor Takeor [datyma nnahawa HakoH [Jatyma ncnnate TpaHwe. Ako je nepuog oA
fatyma ucnnate go npsor faTtyma nnahawa 15 (neTHaecTt) gaHa unu mawe, oHaa
ce nnahawe kamaTe obpayyHaTe y TOM nepuogy oanaxe no cnegeher JaTtyma
nnahama.

BaHka obaBewTaBa 3ajmonpumMua o BapujabunHoj ctonu y poky og 10 (aecet) oaHa
HaKoH noyeTka ceakor PedbepeHTHOr neprnoaa 3a BapujabunHy crony.

Ako ce, carmacHo unaHoBuma 1.5 u 1.6 wcnnata 6uno koje TpaHwe ca
BapuvjabunHom ctonom goroau nocne 3akasaHor gatyma ucnnate, EURIBOR «koju ce
npumMmeryje 3a npeu PedepeHTHN nepuopn 3a BapujabunHy ctony 6uhe ogpeheH y
cknagy ca lNMpunorom b 3a PedepeHTHM nepuog 3a BapujabunHy ctony noyesLun o
Hatyma nnahawa, a He og, 3akasaHor gatyma ucnnare.
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KamaTta ce obpadyHaBa 3a cBaku PedepeHTHM nepuog 3a BapujabunHy cTtony Ha
ocHoBy 4naHa 5.1.(6).

PeBusunja nnu koHsep3aunja TpaHLum

Kaga 3ajmonpumal, nsabepe onumjy Aa u3BpLUM PEBU3UNjY UITM KOHBEP3UjY OCHOBULE
kamaTHe cTtone TpaHwe, oH he, og edektuBHocTn [aTyma peBuanje/koHBep3nje
KamaTe (y cknagy ca noctynkom onucaHum y Mpunory [1), nnatutu KamaTy no CTonu
yTBphHEeHOj y cknagy ca ogpeabama Mpunora [.

Kamarta Ha HeunamumpeHe nsHoce

He poeogehu y nutame unaH 10. n kao n3yseTtak og unaHa 3.1, ako 3ajmonpumad, He
nnatu GuUno Koju M3HOC KOju je OOCMeo npema OBOM YroBopy Ha gartym gocrnieha
obaBese, obpayyHaBahe ce kamaTa, Ha GUNO KOjU HEU3MUPEHM M3HOC KOjU AOcneBa
noA ycnoevma OBOr yroBopa, o4 gatyma gocneha fo gatyma ctBapHor nnahawa, no
roAuLUH0j CTOMNW jeaHaKoj:

(a) 3a HemamupeHe nsHoce y norneny TpaHwe ca BapujaburHOM KamaTHOM CTOMOM,
nnahahe ce BapujabunHa kamatHa ctona nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa);

(6) 3a HemamupeHe u3HOce Yy nornedy TpaHwe ca (PUMKCHOM KaMaTHOM CTOMOM,
nnahahe he Behu n3Hoc og
(i) npumeHrbmBe ®ukcHe kamaTHe ctone nnyc 2% (200 6a3HMx noeHa); u

(i) EURIBOR nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa);

(4) 3a HemsMupeHe u3Hoce ocum HaesegeHux nog (a) unu (6), EURIBOR nnyc 2%
(200 6asHunx noeHa),

n nnahahe ce y cknagy ca 3axteBoM baHke. Y cBpxy ogpehusawa EURIBOR-a y
Be3n ca OBMM uraHom 3.2, ogroBapajyhu nepwogu y cmucny [punora B cy
y3acTonHu nepuoau y Tpajawy oA 1 (jegHor) meceua Koju MoYvky Ha Aatym
pocneha. buno koja gocnena HennaheHa kamata Moxe 6uUTKM KanuTanusoBaHa Yy
cknagy ca udnaHom 1154 [pahaHckor 3akoHuka Jlykcembypra. Kako 6u ce mnsberna
CyMHea, Kanutanusauuja kamate he ce gecutn camo 3a gocrieny HennaheHy kamaTty
KOja HWje n3MvpvBaHa BULLIE Of rOAVHY faHa.

3ajmonpumal, oBMM Jaje yHanpen carnacHocT ga ce gocnena HeMaMupeHa kamaTta
3a nepuog OyXu of roavHy AaHa obpadvyHa Kao crnoxeHa kamata u ga he, nocne
KanuTanusauuje, TakBa HeM3MMpeHa KamaTa NPoOn3BECTM KamaTy Mo KamaTHOj CTonu
Koja je gata y unany 3.2.

YKONMUKO je HeuMaMMpeHM WM3HOC Yy BanyTu gpyradvjoj og Banyte 3ajma, crnegeha
rogukba ctona ce npumewyje, Haume ogrosapajyha mehybaHkapcka cTtona Kojy
6aHka reHepanHo KOpucTu 3a TpaHcakuuje y Toj Banytu nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa),
obpayyHaTo y cknagy ca TPXKULLIHOM NMPakCcoM 3a CBaKy CTony.
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Cnyyaj nopemehaja Ha TPXULLUTY

Axo ce y 61no koje Bpeme
(a) og npujema lMNpuxeaTawa ucnnate og ctpaHe baHke y Be3n ca TpaHLLOM, n

(6) mo gatyma koju naga 30 (TpugeceT) KaneHgapckMx gaHa npe 3akasaHor gatyma
ncnnare,

porogn Cny4aj nopemehaja Ha TpxuwTy, BaHka moxe obasecTutn 3ajmonpumua aa
je oBaj unaH 3.3 CTynuo Ha cHary.

KamaTHa cTona koja ce npumewyje 3a TakBy [lpmxsaheHy TpaHwy pgo [datyma
pocneha nnu [datyma pesusnje/KoHBep3uvje KkamaTe, YKONUKO nocTtoju, 6uhe crtona
(n3paxkeHa kao npoueHTyanHa roguka ctona) 3a kojy baHka yTBpau Oa je HeH
YKYMNHW Tpolwak 3a uHaHcuparwe ofgroeapajyhe TpaHwe, Ha OCHOBY Taga
npumMeruBe MHTEPHO KpeupaHe pedepeHTHe cTone baHke wnu anTepHaTUBHOr
MeTofa 3a ogpehuBare Te cTone, Koju baHka genyjyhu pasymHo yTepau.

3ajmonpumay, uma npaeo ga nMcaHuMm nytem oaduje TakBy mcnnaTy yHyTap Kpajter
poka HaBefgeHor y obaBseluTewy U cHocuhe pesyntupajyhe TpoLlkoBe, ako NocToje, y
Kom cnyyajy baHka Hehe n3BpwnTM ucnnaty u ogroeapajyhm geo Kpeauta octaje Ha
pacnonarawy 3a ucnnaty npema vnany 1.2. Ako 3ajmonpumal, He oabuje ncnnaTty Ha
BpemMe, YroBOpHe CTpaHe cy carnacHe ga cy ucnnata y EUR u ycnosu ucte y
noTnyHoctn obasesyjyhu 3a 06e yroBopHe ctpaHe. PacnoH unu ®ukcHa ctona Koje je
3ajMmonpumMa, NpeTXo4HO NPUXBaTHo, BULWE ce Hehe NpumernBaTu.

YnaH 4.

OTnnarta

4.1 PepnoBHa oTnnara - oTnnaray parama

(a) 3ajmonpumau otnnahyje ceaky TpaHwy y patama Ha [latyme nnahawa HaBegeHe
y ogrosapajyhoj lMoHyan 3a wcnnaTy y cknagy ca YycrnoBuMa nnaHa oTnnarte
AOCTaBIbLEHOr carnacHo Ynany 2.3.

(6) Cmakv nnaH oTnnate n3paguhe ce Ha ocHoBy crneaeher:

(i) vy cnyyajy TpaHwe ca dukcHoM cTornom, 6e3 [latyma peBusmje/KoHBep3uje
kamaTe, oOTnnata ce BpLM KBapTanHO, MONYrogulke WM TFOOULLHLE,
jeoHakum patama rnaBHuLE UNK CTanHUM patama rnaBHuLE U KamarTe;

(i) y cny4yajy TpaHwe ca ¢ukcHom ctonom, ca [laTymom peBum3uje/koHBep3nje
KamaTe wunum TpaHwe ca BapujabunHom CcToMoM, OTnfata ce Bpwn Yy
jeaHaknm KBapTanHum, NONyroauLLbUM UNU FOANLWHKUM paTaMa rMaBHULE;

(i) npBm patym otnnaTe ceake TpaHwe naga He npe 30 (TpugeceT) AaHa of
3akasaHor gatyma vcnnate u He kacHuje o Jatyma otnnaTte, Koju cnegu
ogmax nocne 5. (nete) roguwkunue 3akasaHor gatyma ucnnarte TpaHLle; n
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(iv) nocnegwn [Jatym oTnnaTte cBake TpaHwe naga He paHuje og 4 (4eTupwn)
roguHe n He kKacHumje og 30 (TpupoeceT) roguHa opg 3akasaHor gaTtyma
nucnnaTe.

4.2 [Oo6poBosbHa npeBpemMeHa oTnsara

4.2.A UN360p npeBpemMeHe oTnnarte

3aBncHo op unaHoea 4.2.6, 4.2.14 w 4.4, 3ajvonpuman MOXe Aa u3BpLUU
npeespemeHo nnahawe cBUX Unun gena 6mno koje TpaHwe, 3ajegHo ca obpadyHaToM
kamaTtoMm 1 obewwTehewmma ako noctoje, Aajyhm 3axTeB 3a npeBpeMeHy oTnnarty
Hajmare 30 (TpuaeceT) KaneHgapcKknx gaHa paduje, npeunsnpajyhu:

a) U3HOC NpeBpeMEHE OTNnnaTe;
6) daTtym npeBpemeHe otnnate Koju he 6utn Jatym nnahamwa;

L) ako je npumeHrbuBO, u3bop mMetoga npumeHe KM3Hoca npeBpemeHe oTnnarte
KpeguTa y cknagy ca vnaHom 5.5.L1(a); u

A) 6poj yroeopa.

3axTeB 3a NpeBpeMeHy OTnnaty je Heorno3us.

4.2.6 Ob6ewTtehere 3a npeBpemMeHy oTnnaty
4.2.5(1) TPAHLWA CA ®PUKCHOM CTOINOM

Y cknagy ca unaHom 4.2.6(3) HWxe y TekcTy, ako 3ajMonpumau, npeBpemMeHo
otnnatn TpaHwy ca dukcHoMm ctonoMm, 3ajmonpumar, nnaha baHum Ha [aTtym
npespemeHe otnnate ObewTeherwe 3a NpeBpeMeHy OoTnaTy Kpeamta y O4HOCY Ha
TpaHLwy ca oMKCHOM CTOMOM Koja je npeBpemMeHo oTnnaheHa.

4.2.6(2) TPAHLWA CA BAPUJABNITHOM CTOIMNOM

Y cknagy ca YnaHom 4.2.5(3) Hwke y TekcTy, 3ajmonpumar, MOXe npeBpeMeHO
oTnnatutu TpaHwy ca BapujabunHom ctornom 6e3 obewtehera.

4.2.6(3) PEBU3NJA/KOHBEP3NJA

4.2.1

MpeBpemeHa otnnata TpaHwe Ha weH [JaTtym PeBusunje/KoHBep3aunje kamaTe Moxe
6uTn usspweHa 6e3 obewTehewa ocuM ykonuko 3ajMonpumal, Huje npuxesaTuo y
cknagy ca [llpunorom [  ®ukcHy «kamaTHy ctony npema [lpegnory
PeBunanje/KoHBepsuje kamaTe.

MexaHu3mu npeBpemeHe oTnnare

Mo nogHowewy oa cTtpaHe 3ajmonpumua baHum 3axTeBa 3a npeBpemMeHy oTnnary,
Banka he n3gatn ObaseluTere O NpeBpeMeHoj OTnnaTu 3ajMonpumuy, HajkacHuje
15 (neTHaect) paHa npe [atyma npeBpemeHe otnnate. ObasewTewe O
npespemeHoj otnnatm he cagpxatun WM3HOC npesBpemeHe oTnnate, obpadyHaTty
kamaTy gocneny o taga, ObewwTehewe 3a npeBpemMeHy oTnnarty, nnaTtmeo npema
unavy 4.2.b, nnu, ako je cnyyaj ga HukakBo obelwTehewe Huje gocneno, meTon
npumeHe WM3Hoca npeBpemMeHe oTnnaTte kpeauta u ykonuko je ObewTehewe 3a
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npeBpemMeHy oTnnaTy NpPUMEHSBUBO, POK A0 kojer 3ajMonpumal, MoXe Aa npuxeatu
ObaBelUTeHE O NPEBPEMEHO] OTNNATH.

Ako 3ajmonpumay, npuxeatn ObGaBelUTEHE O NMPEBPEMEHO] OTMNATU HE KacHuje of
poka (ykonuko noctoju) npeumsmpaHor y ObGaBeliTewy O NPEeBpPEMEHO] oTnnaTw,
3ajmonpuman, he m3BpWMTM npeBpemMeHy oTtnnaty. Y 6uno kom gpyrom cnyyajy,
3ajMmonpvmMal, He MOXe U3BPLUUTN NPeBPEMEHY OTnnary.

3ajmonpuman, he y3 M3HOC npeBpemeHe oTnnate nnatutnm obpadyHaTty kamarty,
ObewTehene 3a NnpeBpeMeHy OTnnaTy koja gocnesa Ha N3HOC npeBpemMeHe oTnnare
Kako je geduHncaHo y ObGaBelwTewy O NMpeBpeMEHOj OThfatM M HakHagy npema
ynaHy 4.2.[1, ako nocToju.

4.2.1 ApmMuHMCTpaTMBHA HaKHaga

Ykonuko 3ajMonpumal, npeBpeMeHo oTnnaTth TpaHLwy Ha gaTym Koju Huje ogpeheHm
HdaTtym nnahawa, unm ykonuko baHka BaHpegHO NpuUxBaTh, UCKIbYYMBO Y 3aBMCHOCTH
on ognyke baHke, 3axTeB 3a NnpeBpeMeHy OTnnaTy y3 NpeTxo4Ho obaBellTere Koje
je kpahe og 30 (TpuoeceT) kaneHgapckmx gaHa, 3ajmonpumay he nnatmtn baHum
aAMUHUCTPATMBHY HakHagy y U3Hocy koju baHka caonwtn 3ajmonpumuy.

4.3 O6aBe3Ha NnpeBpeMeHa oTnJjiaTta U oTKasuBaH€

4.3.A Cny4ajeBu npeBpemMeHe oTnnare
4.3.A(1) AOr'ABAJ CMAHEHA TPOLLKA NMPOJEKTA

(a) 3ajmonpuman he ogmax obGasectutn baHky ykonuko ce pgoroguo wunu je
BepoBaTHO Aa he gohu po [orahaja cmarwera TpolwkoBa npojekta. Y 6uno kom
TPeHyYTKy HakoH nojase [lorahaja cmarwera TpoLuKkoBa npojekta, baHka moxe, y3
obasewTewe 3ajmonpumuy, fa oTKaxe HeucnnaheHn geo Kpeguta w/vnu
3axTeBa npespemMeHy otnnaTty HemamupeHor 3ajma 0o u3Hoca 3a koju Kpegut
npemailyje orpaHudewa HaBedeHa y cTaBy (L) y HacTaBKy 3ajeQHO ca
obpavyHaToM KamaToM M CBUM OCTanuMM U3HOCMMa HacTanvm U HEU3MUPEHUM
Nno OBOM YroBOpy y OAHOCY Ha nponopuunjy HeuamupeHor 3ajma koju Tpeba
npeBpeMeHo Aa ce oTnnaTw.

(6) 3ajmonpuman he wu3BpwWWUTM uCnnaTy TpaXeHor M3HOCa Ha AaTyMm Koju je
ogpenuna baHka, a Taj gatym He naga mawe of 30 (TpuaeceT) AaHa o4 AaTtyma
3axTeBa.

(u) 3a noTtpebe oBor unaHa, ,Jorahaj cmawerwa TpPOLIKOBaA MpojeKkTa“ 3Haun aa
ykynHa BpegHocT [lpojekta naga wcnog uudpe HasBegeHe y ctaBy (6)
Mpeambyne Tako aa nsHoc Kpeanta npenasu:

(i) 50% (nepecet npoueHaTa); u/mnu

(i) kapa ce cabepe ca m3Hocom OmnNo Kojux Apyrux cpeacrtasa Esponcke
YHuje pacnonoxusum 3a lNpojekat, 90% (aeBeaeceT npoueHaTa),

O[1 TaKBOT YKyNHOr TpoLuka [NpojekTa.
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4.3.A(2) CNYYAJ MNMPEBPEMEHE OTIMNATE ®UHAHCUPAHKA KOJE HUJE O CTPAHE
ENB

(a) 3ajmonpuman he opgmax obaBecTutm baHky ako je gowno go Cniyyaja
npeBpemeHe oTtnnate uHaHcupawa Koje Huje o ctpaHe EWB-a wvnu he
BepoBaTHO gohun. ¥ 6Mno koM TPEeHYTKY HaKoH HacTaHka Criyyaja npeBpemMeHe
oTnnate duHaHcuMpawa Koje Huje of cTpaHe EWbB-a, BbaHka Moxe, y3
obaBewTere 3ajmonpumuy, ga oTkaxe HeucnnaheHn geo Kpegurta u 3axteBa
npeBpemeHy oTnnaty HemsamupeHor 3ajma, 3ajegHo ca obpavyyHaTom KamaToMm
N CBUM JOPYrMM HacTtanMm M HEU3MUPEHUM W3HOCMMA MO OBOM YroBOpYy Y
OAHOCY Ha nponopuujy HemsmupeHor 3ajma koja ce npeBpemMeHo oTnnahyje.

(6) Mponopumja Kpeanta koju BaHka moxe ga oTkaxe u nponopuuja HemammpeHor
3ajma 3a Koju baHka MoXe 3axTeBaTu Aa ce NPeBPEMEHO oTnnaTtn ouhe nctu
Kao 1 nponopuuja kojy Hocu npespeMeHo oTnnaheHn n3Hoc omHaHcupama Koje
Huje ofn cTtpaHe EWB-a po ykynHoOr mM3Hoca HeM3MUpeHWX cpeacraBa 3a
LenoKkynHo domHaHcmpame Koje Huje og ctpaHe ENB-a.

(u) Bajmonpumay, usBpwaBa nnahawe TpakeHoOr M3HOCa Ha AaTyM HaBedeH of
cTpaHe baHke, TakaB gaTym je gaTyM Koju naga He panuje og 30 (Tpuaecer)
AaHa oA AaTyma 3axTeBsa.

(n) CtaB (a) ce He npumMemsyje HU Ha jeaHy [OBPOBOSBbHY NpeBpeMeHy oTnnary (unu
NMOHOBHM OTKYM UMW OTKasnBake, Y 3aBMCHOCTU O criyyaja) domMHaHcHpara Koje
Huje og cTpaHe EVB:

(i) y4nHo€eHO Y3 NpeTXoaHy NUCMeHY carnacHocT baHke;
(i) y4MH-EHO Yy OKBUPY PEBOJSIBUHI KpEOUTHE NNHW|E; Unn

(i) koje ce cacToju of npuxoda GUNO KakBor YUHAHCWJCKOT 3ayxeHa ca
POKOM KOjU je Hajmare jeHaK HEeUCTEKNOM pPOKYy TakBOr npeBpemMeHor
nnahara puHaHcMpara Koje Huje og ctpaHe EUB;

(e) 3a notpebe oBor unaHa:

(i) ,Cny4aj npeBpemeHe oTnnarte hpuHaHCUMpaka Koje Huje op cTtpaHe EUB®
O3Ha4yaBa CBaku cny4aj y Kojem 3ajmonpumalr, JoOBpOBOIbHO NpeBpPeEMEHO
nnaha (pagun wu3beraBaka CyMie, TakBa npeBpemeHa otnnatra he
yKIbyumBaT O0OpPOBOSbHM OTKYN WNM OTKasuBawe 6uno koje obaBese
nosepuoua, y 3aBUCHOCTU Of criyyaja) AeO Unv LenoKynHU n3Hoc 6muno kor
uHaHcHpama Koje Huje of ctpaHe EVB-a; n

(ii) ,<PnHaHCcupare Koje Huje on cTpaHe EUB” o3HayaBa cBako prHaHCKCKO
3agyxerwe (ocum 3ajMa M OMNO KOr Apyror AUMPEKTHOr uHaHCcmjckor
3agyxewa baHke 3ajmonpumuy), nnu 6uno kojy apyry obasesy 3a nnahawe
wnu oTnnaTty HoBUA KOjU je npBOOUTHO CTaBfbEH Ha pacnonarakwe
3ajmonpumMuy Ha nepuod Ayxu og 3 (Tpu) roamHe.

4.3.A(3) CITYHAJ NMPOMEHE 3AKOHA

3ajmonpumad, he 6e3 ognarawa obaBectutn baHky o HacTynawy Cnyyaja npomeHe
3akoHa wnu ga he BepoBaTHO HacTynuTW. Y TakBOM criyyajy, unu ako baHka uma
onpaeAaH pasrnor a Bepyje ga je gowno unu ga npegctoju Cnyyaj npomMeHe 3akoHa,
BaHka moxe 3axTeBaTtu Aa je 3ajMonpumay, koHcynTyje. [lJo TakBe KOHCynTauuje mopa
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aohn y poky og 30 (TpugeceT) gaHa og gatyma 3axteBa baHke. Ako je, no mncreky 30
(TpaeceT) AaHa o4 AaTyma TakBOr 3axTeBa 3a KOHcynTauuwje baHka mywrbemna:

(a) opa 6u TakaB Cnyyaj npoMeHe 3akoHa 3HavajHO yrpo3mo crnocobHocT 3ajmonpumua
Aa n3BpLuaBa cBoje obaBese No OBOM YyroBopy; u

(6) ma nocneguue Crniydyaja NpomMeHe 3akoHa He Mory OuTu ybnaxeHe Ha
3a[10BOrbaBajyn HauuH 3a by,

BaHka moxe obaBewTewem 3ajmonpuMmuy, Aa oTkaxe Heucnnahenn peo Kpeawta
n/vnn 3axTeBaTn NpeBpeMeHy otnnarty HemamupeHor 3ajma, 3ajeaHo ca obpavyHaTom
KamaToM M CBMM OpYyrMM oOOpayyHaTMM W HEU3MUPEHUM M3HOCMMA MNpPeEMa OBOM

yroBopy.

3ajmonpumay, m3Bpwaea nnahawe 3axTeBaHOI M3HOCA Ha OaTyM Koju npeumsupa
BaHka, Taj patym je patym koju naga He mawe of 30 (TpugeceT) AaHa oA Aatyma
3axTeBa.

Y cmucny oBor 4naHa ,Cnyvaj npomMeHe 3akoHa” 3HauM [OOHOLWIEHEe 3aKOHa,
npornawasake, MnoTnNncuBawe unn patudukaumjy unu 6uno Kojy NpOMEHy wnu
n3MeHy 1 gonyHy 6uno kor 3akoHa, npaBuna unu nponuca (MNu y NpuMeHn unu y
3BaHMYHOM TyMauehy OMno Kor 3akoHa, nNpaBwuia UM nponuca) uin HameTawa 6uno
kojux CaHkumja, KOju HacTajy nocne patyma OBOr yroBopa W Koju 6u mornu
MaTtepujanHo cMakuTK cnocobHocT 3ajmonpuMua Aa nsspLuasa cBoje obaBese npema
OBOM YroBopy.

4.3.A(4) CITYYAJ HEBAKOHUTOCTU
(a) Mo casHawy 0 Cnyyajy HE3aKOHUTOCTH:
(i) BaHka he ogmax obasecTuTn 3ajmonpumua, n

(i) baHka moxe ogmax (A) ga cycneHayje wunu NOHMWTWM HeucnnaheHn aeo
Kpeauta, n/vnn (B) 3axTeBa npeBpemeHy otnnaty HemsmupeHor 3ajma, 3ajeqHo
ca obpayyHaTOM KamatoM W CBMM [pYyrMM Wu3HOCUMa obpayyHaTum U
HEen3MMpeHMM Mo OBOM YroBOpY Ha JaTyMm Koju je BaHka HasHauuna y CBOM
obaBeLLTery 3ajMonpumuy.

(6) 3a noTpebe oBor unaHa, ,Cny4aj He3aKOHUTOCTU" 3Haun Aa:

(i) nocTaje He3akoHUTO Y BMMNO KOjOj MPUMEHIBUBO] jypUCONKUM|U, UK NOCTaje Unu
he BepoBaTHO NOCTaTK Y CyNnPOTHOCTM ca 6uno kojum CaHkumjama, ga baHka:

(1) nsBpwasa 6uno kojy on ceBojux obaBe3a kako je npeaBuheHO y OBOM
yrosopy; unm

(2) dmHaHcupa unu ogpxasa 3ajma; nnu

(i) OkBMpHK cnopasym je nnu he BepoBaTHO GUTK:
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(1) opbayeH op ctpaHe Penybnuke Cpbuje wnn Huje obGasesyjyhmn 3a
Peny6bnuky Cpbujy y 6uno kom norneay;

(2) HepenaTaH y cknagy ca CBOjUM ycrnoBuMma wunu 3ajmonpumal, TBpaM da
HemMa [ejCTBO Yy cknagy ca CBOjMM YCNoBUMa;

(3) npekpweH og ctpaHe Penybnnke Cpbuje, y cmucny ga 6uno koja obaeesa
kojy je npeysena Penybnuka Cpbuja npema OKBUMPHOM criopasymy
npecrtaje ga ce ucnykwasa y nornegy 6uno kaksor omHaHcupara 6uno kor
3ajmonpumMua Ha Teputopujn Penybnuke Cpbuje mn3 cpepcraBa baHke,
ofHocHO EY; nnun

(4) HenpumeHsbMB Ha [pojekat wunu ce npaBa baHke npema OKBUMPHOM
crnopasymy He MOry MPUMEHUTN y Be3un ca [pojekTom.

(iii) y nornegy EFSD+ DIW1 rapaHuuje:
(1) Huje BMWE BanuaHa Uu HUje Ha CHasn U ePEeKTUBHA;
(2) ycnosu 3a nokpuhe No TOM OCHOBY HUCY UCMYH-EHMU;

(3) Hmje edbekTMBHA y cCKnagy ca CBOjMM YCNOBMMAa WM HABOAHO HUje
ebeKkTMBHa y CKnagy ca CBOjUM YCrnoBuma; unm

(4) Penybnuka Cpbuja npectaje oa Gyage 3emrba Koja ucnyhaBa ycrioBe Yy
cknagy ca Ypegbom NDICI-GE, Ypegbom IPA Il unn 6uno kojum gpyrum
NPUMEHIBUBMM 3aKOHOM UM NHCTPYMEHTOM Koju perynuwe EFSD+.

4.3.6 MexaHun3am npeBpemMeHe oTnsiarte

Buno koju nsHoc 3axteBaH of cTpaHe baHke carnacHo unaHy 4.3.A, 3ajegHo ca 6uno
KOjOM KamMaToM Wnu ApyrMMm n3HocMma obpadyHaTtvm Unn HeU3MUPEHUM npema OBOM
yroBopy, ykrbyyyjyhu 6e3 orpaHunyewa, 6uno koje obewTteherwe gocneno npema
uynaHy 4.3.1, nnaha ce Ha [JaTym npeBpemeHe oTnnaTte HasHayeH o cTpaHe baHke y
HEeHOM ObaBeLlTeHYy O 3axTeBy.

4.3.14 OGewTtehewe 3a npeBpemMeHy oTnnarty
4.3.U(1) TPAHWA CA ®MKCHOM CTOIMNOM

Ako 3ajmonpumal, npeBpeMeHo oTnnatu TpaHwy ca PUKCHOM KaMaTHOM CTOMOM Yy
Cniyyajy npeBpemeHor nnahawa ca HakHagom, 3ajmonpumad he nnatutn baHum Ha
HaTtym npespemeHe otnnate ObewTeherwe 3a npeBpemMeHy OTnnaTty y OAHOCY Ha
TpaHwy ca MKCHOM KamaTHOM CTOMOM Koja ce npeBpeMeHo nnaha.

4.3.14(2) TPAHLIA CA BAPUJABUNITHOM CTOINOM

3ajmonpumal, MoxXe npeBpeMeHo Aa oTnnaTtu TpaHwe ca BapujabunHom ctonom 6e3
ObewTehena 3a NnpeBpeMeHy oTnnary.
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OnwTe

4.4.A be3 poBohlewa y nutawe 4naHa 10.

OBaj unaH 4. He goBoaun y nuTame YnaH 10.

4.4.6 be3 NOHOBHOr NO3ajMrbUBaHa

5.1

5.2

OTtnnaheHn nnu npeBpemeHo oTraheHn N3HOC ce He MOXe MOHOBO MO3ajMUTMN.

YnaH 5.
MNnahawa

KoHBeHUMja 0 6pojawby AaHa

Buno koju nsHoc gocneo nytem kamarte, obewTtehewa unu HakHage 3a ognarawe
3ajmonpumMua npema OBOM YroBopy, U obpadyHaT y O4HOCY Ha Oeo roavHe, ogpehyje
ce npema criegehum ogrosapajyhum KoHBeHumjama:

(a) npema TpaHwn ca MKCHOM kKamaTom, y3uma ce roguHa og 360 (Tpu CTOTUHE U
wesgeceT) AaHa n mecew, og, 30 (TpugeceT) oaHa; 1

(6) npema TpaHLwK ca BapnjabmunHomM cTonom, yamma ce roanHa oa 360 (Tpy CTOTUHE U
lwesgeceT) gaHa u 6poj NPOTEKNMX AaHa.

Bpeme u mecTo nnahawa

(a) Ako gpyrayvje Huje HaBegeHO Y OBOM YroBopy unu y 3axTeBy baHke, cBaku M3HOC
KOju Huje kamaTa, obewTeherwe M rmaBHMUa je nnaTmeB y poky o 15 (neTtHaecr)
AaHa of kaga 3ajMmonpumad, npumm 3axTteB baHke.

(6) Ceakn nsHoc nnatue of cTpaHe 3ajMonpumua npema OBOM YroBopy ce nnaha Ha
oprosapajyhm payyH koju je baHka HasHaunna 3ajmonpumuy. baHka obaselutaBa o
payyHy Hajmawe 15 (neTHaecT) gaHa npe gaTtyma gocneha npeor nnahawa of
cTpaHe 3ajmonpumua n obaselutaBa 0 OMIIO KOjOj NPOMEHN padvyHa Hajmawe 15
(neTHaecT) gaHa npe gatyma npeor nnahaka Ha Koje ce Ta NpoMeHa npuMemsyje.
OBaj neproa obaeellTaBarka ce He NpuUMeknsyje y cnyyajy nnahawa npema 4ynaHy
10.

(1) 3ajmonpumau he HasHaunTn Bpoj Yrosopa y ceakom nnahaky M3BPLUEHOM Npema
OBOM YroBOpY Yy Aeny Koju ce ogHOCU Ha AeTarbe nnahamna.

(8) WsHoc pocneo 3ajmonpumuy 3a nnahawe ce cmatpa nnaheHum kaga ra baHka
npumu.
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(e) buno koje ucnnate og ctpaHe baHke n nnahawa baHum npema oBom yroeopy ce
BpLUe KopuwherweM PayyHa 3a ucnnaty (3a ucnnarte of ctpaHe baHke) n PadyHa
3a nnahamne (3a nnahawa baHun).

5.3 bBe3 nopaBHawa o cTpaHe 3ajmonpumMua

Cea nnahamna og cTpaHe 3ajmonpumua Nnpema OBOM YroBopy ce obpadyHaBajy u duhe
n3epweHa 6e3 (u ocnoboheHa n ynucta og 6uno kakBux oabuTaka) nopaBHaka WU
NpPOTMBMNOTPaXMBaH-a.

54 Mopemehaj y cuctemmma 3a nnahamwe

Buno ga baHka ognyym (npema cBOM OUCKpeUMoHoM npasy) aa ce Cny4yaj nopemehaja
poroamo vnu je baHka o Tome obaBeluTeHa of cTpaHe 3ajMonpumua Aa je HacTynuo
Cniyyaj nopemehaja:

(a) baHka moxe, n TOo he ypagutm ako [obuje 3axTeB o 3ajmonpumua, ga ce
KOHCYNTyje ca 3ajMonpuMMUEM Yy UMby [OroBopa OKO MNpoOMeHa obaBrbaha
onepauuja unv agMUHUCTPUpara OBOr yroBopa, ako baHka cmaTpa HyXHUM Yy
TakKBUM OKOJTHOCTUMA;

(6) BbaHka HMje y obaBe3n Aa ce KOHCynTyje ca 3ajmonpuMLuem y ogHocy Ha 6uno kojy
NPOMeHY HaBedeHy Yy CTaBy (a) ako, N0 HEHOM MULLIIbEHY, TO HUje MPaKTUYHO
N3BOABUBO YYMHUTU Y TUM OKONHOCTMMA W, Y CBakoM cryyajy, Hema obaBsesy aa
Ce CNnoXwu ca TakBUM NpoMeHama; v

(u) BaHka Hyje ogroBopHa 3a BUIO KakBy LUTETY, TPOLLKOBE UKW rybutke, Hactane Kao
pesyntat Cnyyaja nopemehaja unu 3a npegysumarme Unn HenpegysvMMmamwe 6uno
KOje akTMBHOCTM, carfiacHo unu y Besu ca OBUM YnaHom 5.4.

55 MpumMeHa NnpMMILEeHUX U3Hoca

5.5.A OnuwrTe

M3Hocu npumrbeHn og 3ajmonpumua camo pactepehyjy werose obasese nnahama,
aKo Cy NMPUMIBbEHN Y CKagy ca yCcrnoBuma OBOr YyroBopa.

5.5.b [OdenumunuHa nnahawa

Ako BbaHka npumu Heko nnahakbe Koje je HeQOBOIbLHO Aa ce oTnnare CBU U3HOCK, Tada
Aocnenu n nnatmem of ctpaHe 3ajMonpuMua npema oBom yrosopy, baHka npumetryje
ToO nnahawe, Jone HaBegeHUM pefocrneoM, Ha Unu 3a:

(a) 6uno koje HennaheHe HakHage, TpowkoBe, obelwwTehewa M mMsgaTke, gocnene
npema OBOM YroBoOpY;

(6) 6uno koje obpayvyHaTe kamaTte gocnerne, anv Hen3MuUpeHe npemMa OBOM YroBopY;

(u) 6uno koje rmaBHWLUE gocnerne, anu HemsMmpeHe nNnpema OBOM YroBopy; v

(a) évno koju opyrm 3HOC JOCNEOD, ann HEM3MUPEH NPeMa OBOM YroBOpY.
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5.5.14 [Oopena usHoca Be3aHux 3a TpaHwe

6.1

(@) Y cnyyajy:

() pmenvmnyHe [OOpOBOSBbHE NpeBpeMeHe oTnnate TpaHwe Koja noanexe
oTnnaTu y BuLWe paTa, MI3HOC npeBpemMeHe oTnnare ce NpMMemyje pro rata
Ha CBaKy HeusMUpeHy paTy, unu, Ha 3axTeB 3ajmonpumua, y oBpHYyTOM
pegocneny gocneha; unu

(i) penvmnyHe obGaBe3He npeBpemMeHe oTnnate TpaHwe Koja noanexe
oTnnatM y Buwe parta, MI3HOC npeBpemeHe oTnnaTe ce npuMmersyje Ha
CMaheH-e HEM3MNPEHUX paTa y 0OpHyTOM pegocrneay gocneha.

(6) WsHocn npumrbeHn op ctpaHe baHke HakoH 3axTteBa npema unaHy 10.1 wu
HamehweHM 3a TpaHwy, cmamyjy HemsmMupeHe paTe y OOpHyTOM pepocnepny
pocneha. baHka mMoxe HamMeHUTM nsHoce NpumMmrbeHe uamehy TpaHLWK No CBOM
ANCKPELIMOHOM Npasy.

(u) Y cnyvajy npuvjema M3HOCa Koju ce He MOTy UOEHTUMUKOBATUN KA0 HaMEHEHMN 3a
Heky oapeheHy TpaHWy, M 3a Koje He nocToju JoroBop uamMeny baHke u
3ajMonpvMua O HUXOBOj MpuMeHn, baHka Moxe npuMeHuTn ucte wusmehy
TpaHLWKn No CBOM ANCKPELMOHOM NpaBy.

YnaH 6.
QObaBe3e u usjase 3ajmonpumua

O6GaBese U3 YnaHa 6. ocTajy Ha cHasu of AaTyma OBOr YroBopa OHOJIMKO AYro KOSMKO
61no Koju M3HOC Byae HeM3MUpPEH NpemMa OBOM YroBOPY UK Aok je Kpeaut Ha cHasw.

A. OBABES3E W3 NPOJEKTA

Kopuwhene 3ajMa 1 pacnosioxxuBocT ApPyrux cpeacraBa

3ajmonpumay, he UCKOPUCTUTUM CBE M3HOCE MNO3ajMibeHe Mpema OBOM YroBopy 3a
naspLuemne lNpojekTa.

3ajmonpumau, he o6e3benmTn ga umMa Ha pacnonaraky W gpyra CpeacTsa HaBedeHa y
ctaBy (6) lNpeambyne v ga cy Ta cpeacrtBa noTpoweHa, Ao notpebHor oncera, 3a
duHaHcupamne NpojekTa.

CpeactBa 3ajma Hehe 6uTu kopuwheHa 3a nnahawe nopesa Ha godaTty BPeAHOCT Ha
npoaajy pobe u ycnyra n Ha yBo3 pobe un ycryra, TPOLKOBa LapuHe U APpYrux YBO3HUX
AaxbuHa, nopesa 1 Apyrux HameTa Koju ce jaBrbajy y cnposohemy lMpojekTa.
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3aBpuieTak lNpojekTa

O6aBe3a 3ajmonpumua je n ga obesbean ga NpomoTep cnposege lNpojekat y cknagy
ca TexXHNYKMM OMMCOM KOju ce MoXe MoaMdurKoBaTh C BpeMeHa Ha Bpeme y3 ogobpere
BaHke, kao n ga lNMpojekaT 3aBpLUM A0 KpajHer AaTtyma npeum3npaHor y onucy.

6.3 YBehaHu Tpowak pojekTa

6.4

Ako ykynHu Tpowak [lpojekta npemalun npouerweHy uudpy HaBegeHy y ctaBy (6)
Mpeambyne, 3ajmonpumay he o06e36eantn duHaHcMpawe yBehaHor Tpowka 6e3
obpahawa baHuu, Tako ga ce omoryhu 3aBpwetak [Mpojekta y cknagy ca TexHU4Kum
onucom. lNMnaHoBu 3a uHaHcupawe yBehaHor Tpolwka ce caonwTaBajy baHum 6e3
oanarama.

Mpouenypa HabGaBke

3ajmonpumal ce obaBesyje 1 3axTeBahe og NpomoTepa pa:

() HabGaBum onpemy, obes3bean ycnyre u Hapyyunm pagose 3a [lpojekaT no
npuxBaT/bMBUM npouedypama HabaBke, Ha 3a4oBoSbaBajyhn HaunH 3a
baHky, y cknagy ca Boamuyem 3a HabGaeky baHke. KoHkpeTHo, Banyte
TeHaepa he 6utn EBponcke ekoHomcke U MoHeTapHe yHuje eBpo (EURO)
n/unn amepudkn gonap (USD) w/vnun cpnckn guHap (RSD). Ynnate no
yroopy lNpomoTep he n3BpwnTM Ha padyH nsabpaHor n3sohaya y Banytm
Unu Banytama y Kojuma je mspaxeHa wuxoBa noHyga. Mssofaum koju cy
pe3vageHTn Penybnuke Cpbuje 1 nmajy noHyay y eBpyma Unm amepuykmm
gonapuma nnahajy ce y AuHapuma — y Mepu koja je obasesHa no
NIOKariHOM 3aKOHOAaBCTBY — M NO cpeawem Kypcy HapoaHe 6aHke Cpbuje
Ha AaH u3gaBara peneBaHTHe (hakType/npeapadyHa;

(i) obesdbeon ga uenokynHa JokymMeHTauuja 3a Habasky byde y cknagy ca
Boanuem 3a HabaBky, ykibydyjyhm un  Bpwewe CBUX MNOTPEBHUX
npunarofhaBara obpasaua; u

(i) obGes3begn ma nposepa nocTynaka MO MpPaBHMM JEKOBMMA, Kao LITO je
npeasuheHo y CPNCcKOM 3akoHOAaBCTBY, Oyade Ha pacnonarakwy 6uno Kojoj
CTpaHu Koja je MMmana uHTepec 3a gobujawe ogpeheHor yroeopa u Koja je
6una owTeheHna nnu pusukyje ga 6yae owteheHa o4 HaBOL4HOT KpLUEHsa.

Y nornegy cnpoBohewa (ii) baHka noTtBphyje oa je 3ajmonpuman, ognyyuo ga 3a
MpojekaT Nnpumemyje obpasue Koju cy npunoxeHn y3 MNMpakTtnyHn Boany Kpo3 npouenype
yroBapawa 3a crorbHe akuuje EBponcke yHuje, Koju je noarioxaH HeonxoaHUM
npunarohasarwuma.

Y cknagy ca Opgerckom 3.4.5. Bogmya 3a HabaBke, baHka moxe ga 3axteBa, NyTem
npeTxogHo nucaHor obaeewTewa 3ajmonpumuy, Ada 3ajMmonpumal,  crnposege
anTepHaTMBHe npoueaype Habaske, npunarofeHe obpacue 1 NpoBepy NocTynaka apyre
mehyHapoaHe hrMHaHCKjcke MHCTUTYLMje 3a Aodeny yroBopa npemMa jeqHOM unv Bulle
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nporpama [lpojekta koje cy 3ajedHudkn cyduHaHcupaHu opf ctpaHe baHke n Te
MehyHapoaHe hrHaHCKjCKe UHCTUTYUuje.

6.5 KoHTuHyupaHe o6aBe3e y Be3u ca [lpojekTom

3ajmonpumau, he n 06e36eanhe ga lNpomoTtep (Mo moryhHocTw):

(a) OppxaBamwe: ogpXaBaTtu, NonpaerbaTn, PEMOHTOBATU U OOHaBIbATU LENOKYMHY
MMOBWHY KoOja YMHM geo [NpojekTa y unrby ogpxaesaka y 4o06pomM pagHOM CTamby;

(6) [MMpojekTHa cpeacTBa: ocMM ako baHka MpeTxogHO He [a CBOj MpUCTaHaK Y
nucaHoj bopmu, 3agpxaTtn NnpaBo CBOjUHE W Nocen Hag CBMM CpencTtBMma, Uinu
HUXOBOI 3HayajHoOr gena, kKoja yuHe [pojekat unu, Kaga je TO NpuUKNagHo,
3aMeHnTM M OOHOBUTM TakBa cpencTBa W ogpxaeatu [lpojekaT y cTanHoj
dYHKUMjK Y CKNnagy ca HeroBoM nNnpBoObUTHOM HaMmeHoM; BbaHka mMoxe ga yckpatu
CBOj NMpUCTaHaK camMoO YKONMMKO Ou npeanoXeHe akTUBHOCTM UWEe Ha WwTeTy
uHTepeca baHke kao 3ajmogaBua 3ajmonpumuy wunu ©m ydmHuno [lpojekat
HekBanuMuUKoBaHUM 3a UHaHcupawe of cTtpaHe baHke npema CrtaTtyTy mnm
unany 309. Cnopasyma o pyHKUMoHUCawy EBponcke yHuje;

(u) Ocwurypame: ocurypaTu CBe padoBe M MMOBMHY Koja 4MHM geo [lpojekta koa
npBoOKfacHe ocurypasajyhe komnaHuje, y cknagy ca cTaHgap4HOM MnpakcoMm Yy
NHOYCTPUjU;

(o) Mpasa u posBone: oapxaBaTW Ha CHa3n cBa Npasa nponasa u ynotpebe u cea
OBnawhera HeonxogHa 3a u3BpLUere 1 PyHKUMOHKCake NpojekTa;

(e) Exonowka u coumjanHa: cnposohere 1 pyHKunoHncane lNpojekta y cknagy ca
€KOMOLLKUM U couujanHumM ctaHgapanma; n npubasutu, ogpxasaTn U yCKNaauTn
ca noTpebHMM eKONOLLKMM 1 coumjanHum gossoriama 3a lNpojekar;

(p) MpaBo EY: usspwutn n pagutn Ha [lpojekTy y CKnagy ca peneBaHTHUM
3akoHuma Penybnuke Cpbuje n peneBaHTHUM cTaHgapauma EY npasa, n3yses
6uro Kor onwiter gepornpana Koje y4mHu Esponcka yHuja; u

(r) PauyHu: ob6e3beguTtn ga lNpomoTep Tpaxu OMno Kojy ucnnaty og 3ajmonpumua,
n 3ajmonpumauy ucnnahyje NpomoTtepy y Be3u ca lNpojekTom npeko GaHkapckor
padyyHa Kkoju je y ume [lpomotepa oTBOpeH Yy oBrawheHoj uHaHCKjcKoj
WHCTUTYUMjU Yy HagnexHocTn rae ce lNpomoTep Hanaswn unu rge ce lNpojekat
cnpoBoan o cTpaHe NpomoTepa.

6.6 HNopnaTtHe ob6aBe3e

3ajmonpumau he, anpekTHo unu npeko NpomoTepa:

(@) opmax obaBectTuTy BaHky 0 6GUNO KOjOj MPOMEHM KOja ce Aellasa y nornegy
JeanHuvue 3a umnnemMeHTauujy npojekTa;
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(i) ob6e3dbuTM pOa ce agekBaTHU EKOMOWKM M CouujanHu  NaHoBW,
AedvHUCaHn y cknagy ca MpaBHUM 3axTeBMMa W perieBaHTHUM
AOKYMEHTMMA, CMpPOBOAE W KOHTPOMMLLY TOKOM W3rpagre pasnmyunTux
nporpama, HauMme y Oeny Koju ce OgHOCW Ha ynpasibakbe OTNagom U
3gpasrbe n 6e3benHocT Ha paay; u (i) ogmax obasectutn baHky o 6uno
KOjOj HEOYEKMBAHO] HE3roAMN NN NHUWAEHTY TOKOM uarpagme pojekra;

axypupaTu 1 YY4MHUTU JOCTYMHUM CBa peneBaHTHa AOKYMEHTa, Kao LTO cy
OOKYMEeHTa Koja nogpxasajy YycknahmBawe ca EY  ekonowkum
avpektuBama, n 6uno kojom ApyroM uvHdOpMauujoM Kojy je noTtpebHo
ogmax o6es3beantn baHuu Ha 3axTeB (ca no3vMBakemM Ha obaBesy Yy
nonutuum baHke o jaBHOM obenogarrBaky 04roBopa Ha eKCTEpHe ynuTe);

y3eTn y 003uMp noTeHuujanHe npekorpaHudHe edekte 6Guno kojer o
npeanoxXeHnx nporpama;

00e36eanTn ga 3a npojekte 3a koje cy NoTpebHe eKorowKe M couujanHe
CTyAuje o NpoueHu yTuuaja, oHe 6yay AOCTYNHE jaBHOCTY;

obasectntn baHky o 6uno kojem cnydajy gpxasHe nomohu wunm EY
dmHaHcHpara Koju Mory ga npousahy y Besu ca lNpojekTom;

He aHraxoBaTu 6uno koja cpeactsa EMB 3a nporpame koju 3axteBajy
Exkonowky u couuonowky cTyauvjy npoueHe yTtuuaja w/unm npoueHy
GuoguBepsuTeTa y cknagy ca MNPUMEHIBUBMM  OMpeKTMBamMa W
HauuoHanHMM  3akoHogascTBOM, 6e3 npujema carnacHoctM  of
OsnawheHor aytoputeTa, Npe Hero WTo ce obaBexy cpeacTsa, v Npe Hero
wTto Ekonoluka n coumonoLlka cTyauvja npoueHe ytuuaja noctaHe JOCTYNHa
jaBHOCTWU;

obe3beantn pa He Oype aynnor duHaHCMpaka nporpama ca Lpyrum
3ajmoBuma EVB uctor NpomoTepa;

0e3 opnarawa obaBecTuTM baHKy kaga ce cnpoBohewe 6uno Kor
[AOAEerbeHor nporpamMa o0ycTaBu UM YKOSMKO je Nporpam oTkasaH;

o6e3begnTn Aa TeHAepCckU Jocuje 3a cBe yroBope koju he ce domHaHcupaTu
of cTpaHe baHke ykrbyyyje HaumoHanHe MexaH3ame 3a OoTknakare xanbu;

6e3 opnaraka obGaBecTUTM baHKky O OMMO KOjOj NPOMEHW noYeTHOr
nnaHa(osa) HabaBku; u

KOHCynToBaTW ce ca baHkom npe ynacka y 6uno kojy matepujanHy nsmeHy
yroBopa O pagoBumMa wnu ycnyrama uHaHcupaHux u3 3ajma pagu
nposepe noayaapaxa ca ogpegdama npema TeXHUYKOM Onucy.

BaHka Moxe yTBpAMTU fofdaTHe obaBese y npouecy Jodere U ca HbyM nosesaHe
npoweHe nHamemnayanHux MNMpojekTHMx nporpama.
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b. OMNWTE OBABESE

6.7 [TowTOoBaw€ 3aKOHa

3ajmonpumau, he nowToBaTK y NOTNYHOCTM CBE 3aKOHE U MPOMnce Koju ce 0gHoce Ha
Hera unu Ha lNpojekar.

6.8 MWHterputer

(@) Hemo3BorbeHO NoHawawe

(i)

(ii)

(iif)

3ajmonpumay, Hehe n obe3beguhe ga lNpomoTep He yyecTByje y (HUTHK je
OBNacTuo unu Ao3sBosimo 6uno KoM OpyromMm nuuy, Koje noctyna y HeroBo
nve, Aa yyectByje y) 6uno kakBoMm Henos3BorbeHOM MoHalwakwy y Be3n ca
MpojekTom, GUNo kojoj TeHaepckoj npoueaypw 3a lMpojekaTt nnn GunNo kojoj
TpaHcaKumju Koja je npegsuheHa YroBopom.

3ajmonpumau ce obaBesyje n ob6esbeauhe aa ce NpomoTtep obaBesyje ga
npegy3mMe TakBe akTUBHOCTU koje baHka Moxe onpaBaaHo Aa 3axTeBa Kako
On ce uWCTpaxuno wunu 3aBpLUMNO HEKO HaBOAHO Aorahawe wnu ce
CyMhMuM Ha pgorahaje ©6mno kor HepossorbeHOr noHawawa y Besu ca
MpojekTom.

3ajmonpumay, npegysuma u o006e3behyje pa [llpomoTep npegysvma
aKTUBHOCTM Kako Ou ce o00e3beguno pa yroBopu UHAHCUMpPaHU U3
cpeacraBa oBOr 3ajMa ykrbydyjy HeonxogHe oppenbe kako 6u ce
omoryhuno aa 3ajmonpumay unu MpomMoTep nctpaxe unm okoH4ajy 6uno
Koje HaBogHO gorafjakwe unu Ha porahawe HenossorbeHor noHawawa vy
Be3u ca [pojekToM Ha Koje ce Cymba.

(6) CaHkumje:

3ajmonpumau Hehe n 06e3beanhe aa NpomoTep Hehe AUPEKTHO NN NHANPEKTHO:

(i)

(ii)

(iii)

ogpXaBaTW WM ynasuTu y MOCMIOBHU OAHOC ca, W/WnuM CTaBUTU Ha
pacnonarake 6wuno kakea uHaHCWMjcKa cpeacTea W/MNNM  eKOHOMCKE
pecypce 6uno kom CaHKUMOHMCAHOM nuUUy WU Yy KOpUCT 6uno kor
CaHkumnoHuncaHor nuua y Bean ca Npojektom, unu

KOpuCTUTK Leo 3ajam unu geo cpencrasa 3ajma unv no3ajMmnTu, gatm unm
Ha ApYrn Ha4MH CTaBUTU Ha pacnofiarakwe Takea cpeactsa 6uno KoM nuuy
Ha 6uno Koju HauvH Koju 6u OoBeo A0 Kpliewa 6uno kojux CaHkumja of
cTpaHe Tor nuua unu banke; unu

PUHAHCUpATK LEenoKynHy mucnnaty mnn 6uno koju eH g4eo npema OBOM
yroBopy 13 cpefcraBa Koja Cy CTe4yeHa akTMBHOCTUMA UK NocnoBakem ca
CaHKUMOHUCaHMM nuueMm, nuuem koje je npekpwwuno CaHkuunje unu Ha
6uno koju Apyrn Ha4mH Koju 61 goBeo Ao Kpluewa 6uno kojux CaHkumja oa
CcTpaHe Tor nuua unu baxke.



105

MoTephyje ce n npuxeata ga obaBe3e Koje Cy HaBedeHe y OBOM 4naHy 6.8 (0)
BaHka Tpaxu n gocrtaBrba caMO Yy OHOj Mepu y Kojoj 6 To GMNO A03BOSBEHO Y
cknagy ca 6uno kojum Baxehum npasunom npoTtue G6ojkoTa EY, kao wrto je Ypenba
(EC) 2271/96.

(u) PeneBaHTHe ocobe:

3ajmonpuman, npeagysuma u obesbehyje ga lMpomoTep npeaysnma, yHyTap Hekor
pa3yMHOI BPEMEHCKOTr OKBMpa, oaroeapajyhe mepe y ogHocy Ha 61no Kojy PeneBaHTHy
ocoby koja je:

(i)  noctana CaHKUMOHWCAHO NULE; UNK

(i) npeomeT npaBOCHaXHe W HeEOMO3MBE CyACKe nMpecyge y Be3n ca
Heno3BorbeHUM noHalakem MNOYMHEHUM TOKOM obaBrbara HeHe
npodecnoHanHe Oy>XHOCTU, Kako 6u ce omoryhuno ga Takeo nuue byae
NCKIbYYeHO M3 BUNO KakBMX aKTUBHOCTM Yy Be3un ca 3ajMom u [NpojekTom.

6.9 3awTuTta nogaraka

(a)

(6)

Mpunukom obenopawmBawa MHGoOpMaumnja baHum y Be3nm ca 0BUM YroBOpOM
(ocum 0BUYHMX KOHTaKT MHOpMaLMja Koje ce ogHOCce Ha ocobrbe 3ajmonpumua
Koje je YyKibydeHO Yy ynpaBrbake oBUM yroBopom (,KoHTakT nopauun”)),
3ajmonpumay, he ypeautn unum Ha Apyrm HaunH U3MEHUTU TakeBe nHdopmauuje
(Npema noTpebun) Tako ga He cagpxe GUNo KakBe nMogaTke Koju ce OQHOCe Ha
noeHTudgukosaHe ocobe unM oOHe koje ce Mory wuaeHtudukoBatn (,JIMYHK
nopauu’), OCMM Kaga ce OBUM YrOBOPOM U3PUYUTO 3axTeBa, unu baHka napmnumto
3axTeBa y nucaHoM obnuKy, ga ce TakBe uMHGopmauuje obenogaHe y o6nuvky
JInyHnx nopgaraka.

Mpe obenopawmBawa baHum 6uno kaksor JlnyHor nogaTtka (ocum KoHTakT
nogaTtaka) y Beau ca oBuM yroBopom, 3ajmonpuman, he obe3beontn ga ceako
n1Le Ha Koje ce TU NINYHM nogaum OgHOCE:

(i) je obaBelwwTeHo o obenogamwmBary baHun (ykibydyjyhu kateropuje JIndyHmx
nopgartaka koje Tpeba obenogaHuT); n

(i) je obaBewTeHo O nogauvMma cagpxaHum y (unn My je ob6esbeheH
ogrosapajyhm nuHK) usjaBu o npuBaTHOCTM BaHke y Be3n ca HeroBum
KPeOUTHUM M MHBECTULMOHUM MOCIIOBakEM Koje Ce C BPEMEHA Ha Bpeme
HaBoan Ha https://www.eib.org/en/privacy/lending (unn Ha Hekoj Opyroj
agpecn o 4Yemy baHka c BpemMeHa Ha BpemMe MOXe MNUCMEHUM MyTeM
obasecTutn 3ajmonpumMua).

6.10 OnwTe usjaBe n rapaHumje

3ajmonpumal usjaBrbyje 1 rapaHTyje baHum pa:
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(a) oH mocenyje oBnawhewe ga 3akibyyun, Nnpega n n3BpLlaea ceoje obaBese npema

OBOM YroBOpY W Aa cy cBe HeonxoaHe BnaguHe v opyre akTMBHOCTU npeayseTe ¢
HEeroBe cTpaHe aa ce ogobpu 3akrbyyere, npeaaja v U3BpLUEHE UCTOT;

(6) oBaj yroBop npencrtaBiba heroBe 3akoHcku Baxehe, obaBeayjyhe n n3BpLUHe

obaBese;

(u) sakrbyymBarse ¥ Npefaja OBOr yroBopa, U3BpLUaBake Herosnx obasesa npema u

(B)

(e)

()

(r)

(x)

1)

)

y cknagy ca ogpeabama oBoOr yroBopa He npeacTaBrbajy HUTU ce oyekyje ga he
npeacTaBrbaTh KpLuekwe nnm cykob ca:

(i)  6uno kojum Bakehum 3aKOHOM, CTaTyTOM, NMPaBWIOM WX NPOMNUCOM, UMK
6uno KojoM CyACKOM OAJSTYKOM, pellueHeM WM [O3BOSIOM Kojuma je OH
npegmerT; u

(iiy 6Buno kojum crnopasymMOM WNU ApPYrMM WHCTPyMeHTOM obGaBesyjyhum 3a
3ajmonpumMua, 3a Koju ce MOXe pasyMHO O4YeKkuBaTu ga MMa maTepujanHo
LUTETHO AejcTBO No crnocobHocT 3ajMonpumMua ga M3BpLin cBoje obaBese
npema OBOM YroBopy;

Huje 6Guno MaTepujanHe wWTeTHe NpoMeHe of 23. HoBemb6pa 2021. rogmHe kaga je
OBa KpeauTHa onepauuja ogobpeHa of cTpaHe YnpasHor ogbopa baHke kao wTo
je AOKYMEHTOBaHO OBMM YrOBOPOM,;

HWje [Jowno HWM [0 Kakeor pgorahaja unu OKOMHOCTM Koju 4uHe Cryyaj
npeepeMeHe otnnate unu Cny4yaj Hencnyhwerwa obasesa, HATU UCTK Tpajy 6e3
npaBHOr Neka unu ogpulana;

HWKaKBa napHuua, apbutpaxa, ynpaBHM NOCTYyNakK Uin uctpara HUCY y TOKY, Unm
Cy npemMa HEeroBoM casHawy 3anpeheHu unm HepelweHu npeg Ouno Kojum
Ccyaom, apbutpaxxHum TenoMm unu areHumjom, Koju 6u gosenu, unu ako 6u ce
HEMNOBOSBHO pewwunnu nocToju BepoBaTtHoha ga 6w posenu go MartepujanHo
WTETHE NPOMEHE, HUTU Ada NPOTUB Hera MNocToju BUNo KakBO HEM3BPLUEHE
npecyae unm cyacke KasHe;

je npubaBmno cea HeonxogHa Opobpewa y Be3n ca OBMM YroBopoM, Aa 6wm
NCNYHNO Ha 3aKOHCKM Ha4nH cBe ogpenbe neduHncaHe nctum, u Npojektom, kao
n oa cy cea Ogobpera Ha CHa3n U M3BpPLUMBA W NpUXBaT/bMBA Kao 40Ka3;

ce weroBe obasese nnahawa npema OBOM YroBOpPY paHrupajy HajMawe pari
passu y nornegy nnahawa ca CBMM JOpyrum cajawwum  u  6ygyhum
Heobe30efeHMM N HesaBuCHUM obaBe3ama MO OCHOBY OUMO KOr MHCTPYMEHTa
3agyxera 3ajmonpuMua, ocum obaBesa KojuMa ce No 3aKOHy Aaje NpUopuTeT;

je carnacaH ca csBuMm obaBesama npema 4ynaHy 6.5(e) U ga npema HeroBom
casHawy W yBepewy (HakoH pJeTarbHe wucTpare) HujegHa Ekonowka wnu
couuornowka Tyxba Huje nogurHyTa Uiy nocToju npeTwa ga he ce nogurHyTn
NPOTUB H-Era;

y cKrnagy je ca cesum obaBesama npema OBOM YfaHy 6;

npemMa HeroBom Hajborbem casHamy, HUKaKBa cpefcTtBa ynoxeHa y lNpojekat og
CTpaHe 3ajMonpumua HWCY He3aKoOHMTOr nopekna, YKrbyyyjyhu npoussoae
Mpara HoBUa unu noeesaHe ca PMHaHCUpakeM TEPOPU3MA,
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(n) 3ajmonpumad, HEroBu CNy>X6eHNUN UM QNPEKTOPU UK NMLa Koja nocTynajy y
HEroBO WIN HUXOBO UME WUNWN MNOA HEroBOM MUIN HUXOBOM KOHTPOSOM, Huje
NOYUHMO HUTK he nounHuTK (i) Brno kakBo Hepo3BorbEHO MoOHaLlake y Be3un ca
Mpojektom mnn 6unNo kakBOM TpaHcakumjom npegsuhieHom Yrosopom; unu (ii)
O1no KakBy HeneranHy akTMBHOCT noBe3aHy ca PuHaHcupaweM Tepopuama unm
Mparem HOBLA;

(m) TlMpojekat (ykrbydyjyhmn 6e3 numuTa, nperoBapake, OOAENY WM U3BpLUaBah-e
yroBopa duHaHcuMpaHux umnm koju he ce duHaHcupatn M3 3ajma) Huje 6uo
YKIbyYeH HUTU je fao noactyuaj HegossorbeHOM NoHallamwsy;

(H)  Hwutum 3ajmonpumad, HUTK NMpomoTep n/unn PenesaHTHa ocoba:
0] je CaHKuMoHMCcaHo nNuue; Unu
(i) Kpim 6uno kojy CaHkuujy.

(o) WsjaBa yactu je UCTMHMTA Y CBAKOM norneqy.

MsjaBe u rapaHumje Hanpen oOpasnoXeHe Cy cauMkeHe Ha gaTym OBOr yroBopa U
cmaTpajy ce, ca M3y3eTKOM uM3jaBa HaBedeHux y ctaBy (O) u (0), NOHOBILEHMM C
063MpPOM Ha YMH-EHULIE M OKOMHOCTM KOje Cy MocTojane Ha aaTym cBakor [MpuxBaTama
ncnnate, ceakor [Jatyma ucnnate v Ha cBaku [aTtyma nnahatwba.

MoTephyje ce n NnpuxeaTa fa u3jaBe HaBegeHe Yy Hanped HaBefeHOM cTaBy (H) baHka
Tpaxun 1 gOCTaBiba camo Y OHOj Mepu y Kojoj 61 To 61no gO3BOSLEHO Yy CKnagy ca ouno
Kojum Baxxehum npasmnom npoTtus 6ojkoTta EY, kao wro je Ypenba (EC) 2271/96.

6.11 Cykob uHTepeca

Y cknagy ca onwTtomMm obaBe3om npema Bogmyy 3a Habaeke ga lNpomoTep ycnewHo
crnpeyun, NpenosHa unuM OTKNOHW cykobe uHTepeca, 3ajMonpuman, he o6e3beantn u
obes3beanhe pa lMpomoTep ocurypa ga npe gopgene 6Guno Kor yroBopa Koju je
duHaHcupaH y okeupy lNpojekTa:

0] noeHTndukyje n bnaroepemeHo obasectn banky o CTBapHMM BRnacHuuuma
ycnewHor noHyhava (ykrbydyjyhv napTHepe Yy 3ajedHVYKOM ynarawy W
nogmssohayve) koju cy bnuckn capagHuuu uwnM uYnaHoBuM  nopoguvue
npeacrtaBHMKa, 4YnaHa(oBa) ynpaerbadkMx Tena wunu suwer(nx) cnyxbeHuka
3ajmonpumMua nnu MNpomoTepa; n

(i) Aa yCcBOjU afekBaTHe Mepe 3a peluaBakwe H6UNO KakBor NoTeHumjanHor cykoba
MHTepeca Kao WTO je (PMHAHCMKjCKA, E€KOHOMCKU WM ApYrn JNIMYHU WUHTEepec
namehy uvaeHTndukosaHor(nx) CrBapHOr(ux) BnacHuka wu 6GuNo  Kor(jux)
ynaHa(oBa) ynpasrbaykmx Tena 3ajmonpumua unm NpomoTtepa, npeacTaBHUKA
unu suwer(mx) cnyxbeHuka.

3a cBpxe OBOr YnaHa:

+LVNPEKTUBE O cnpevyaBaky Npawa HoBUA  O3HavaBa YetBpTty u lNety [dupektuBy o
cnpevaBatrby npara HOBLA.

L,deTBpTa [InpekTnBa o cnpeyaBarwy npawa HoBua” o3Ha4vasa [upektusy 2015/849
EBponckor napnameHTa m CaBeta og 20. maja 2015. rognHe O cripevaBawy



7.1

108

Kopuwhera QUHaHCKjCKOr cuctemMa Yy CBpxe npawa HoBua wunv duHaHcupama
Tepopusma ca u3aMeHama, JonyHama u npenHavyernuma.

.fleta [JupektnuBa o crnpevyaBary npawa HoBUA” O3HayaBa [dupektuy 2018/843
EBponckor napnameHta n Caseta og 19. jyHa 2018. rognHe o chnpevyaBawy npama
HoBUa 1 hMHaHCUpaka Tepopuama ca n3aMeHama, ornyHaMa u npenHayerwnuma.

,CTBapHU BnacHuK(uu)” uma 3Havewe pgato y pgeduHuunjama [OupektuBa o

cnpeyvaBamsy npara HoBLa.

YnaH 7.

O6e36ehen-e

O6aBese y 0BOM unaHy 7. OCTajy Ha cHasu o AaTyma OBOr yroBopa, CBe OOK NOCToju
HEKM HeU3MMpeH U3HOC NO OBOM yroBopy unv KpeauTy Koju je Ha cHasw.

Pari passu paHrmpase

3ajmonpuman, obesbehyje ga ce weroBe obaBes3e nnahawa NO OBOM YroBOpYy
paHrupajy, u oygy paHrmpaHe, HajMak€ pari passu y norrnegy npaea Ha nnahamwe ca
CBUM OpyrMM cagawwunm n 6yayhum HeobesbeheHum n HesaBucHuMm obaBesama Mo
OCHOBY BUITO KOI MHCTPYMEHTA 3agyxewa 3ajmonpumua, ocum obaBesa kojuma ce no
3aKOHY [aje npuopuTer.

HapouuTo, ako baHka ynyTtu 3axteB u3 unaHa 10.1 unu ako je criyyaj HeusBpLUEHa Unu
noTeHuunjanHn criyyaj HemsBpLlewa HaACTynmMo 1 Tpaje no 6uno kom HeobesbeheHom u
HEe3aBUCHOM MHCTPYMEHTY CrosrbHOr gyra 3ajmonpumMua unu y 6runo Kojoj o HeroBux
areHumja wnu cpegcrtasa, 3ajmonpumal, Hehe BpwUTU (HUTKM ogobpuTn) BrUNo Kakso
nnahawe y Be3u C ApyrumMm TakBMM MHCTPYMEHTOM cnosbHor ayra (buno aa je pegoBHO
NNaHMPaHO UNN He) YKONMKO MCTOBPEMEHO He Nnnatu UM He WU3ABOjU Ha HaMEHCKU
padyH 3a nnahawe Ha HapegHu [datym nnahakwa W3HOC jegHak OHOM deny
HeM3MUpeHor Ayra Ha OCHOBY OBOr YyroBopa Koju oproBapa ydelwhy KOHKpeTHor
nnahawa No OCHOBY TOI MHCTPYMEHTA CMOSbHOr Ayra y YKYNHOM HEM3MUPEHOM Ayry Mo
OCHOBY TOI MHCTpPyMeHTa. 3a notpebe oBe ogpeabe He yaumajy ce y ob63mp nnahawa
MO MHCTPYMEHTY CMOSbHOr Ayra Koja ce Bplue M3 cpeacTaBa AobvjeHUX eMUToBarkeM
APYror MHCTPYMEHTa KOju Cy ynucana CyLUTMHCKM UCTa nuua Koja umajy noTpaxveana
1 NO OTMYHOM MHCTPYMEHTY CNOSbHOr Aayra.

Y oBomM yroBopy, ,2MHCTPYMEHT cnosbHOr ayra’ 3Hauyu (@) UHCTPYMEHT, yKibydyjyhu
CBaKy MpU3HaHWLY WM M3BOA payyHa KojuM ce [okKasyje WM Koju npeactaBrba
obaBedy oTnnate 3ajma, AenosuTta, aBaHCa WUNW CNuyYaH BuA npogyxeTka KpeguTa
(ykrbydyjyhmn 6e3 orpaHuyersa CBako MNpoayXKewe Kpeguta Mo4 CrnopasymMoOM o
peduHaHcupamwy unu penporpamy), (6) obasesy Koja ce AOKyMeEHTyje 06BE3HULIOM,
AYXHUYKOM XapTWjoM Of BPEAHOCTU UMW CAIMYHUM MUCaHUM JOKa30M 3a4Y>KEHOCTU Unu
(1) rapaHuumjy Kojy oaje 3ajmonpumal, 3a o6aBesy Tpehe cTpaHe; y cBakoM criy4ajy noj
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yCcrnoBoM fa je TakBa obaBesa: (i) perynucaHa npaBHMM CUCTEMOM KOjuU HUje npaBo
3ajmonpumMua; unu (ii) nnatuea y BanyTu Koja Huje BanyTta gpxase 3ajMonpuMua; unv
(iii) nnaTtMBa noBes3aHOM nuUy ca MecToM npebuBanuiTa UM CTaHoBaka WM nuuy
KOje nma ceguLuTe unu rnaBHO MeCTo NocroBawa BaH Apxase 3ajmonpuMua.

HopnaTHO obe36ehexse

Ykonuko 3ajmonpuma, gogenun tpehoj ctpaHm 6uno koje cpeactBo obesbefewa 3a
nsspllerwe 6uno kor NHCTpyMeHTa CrnorbiOor gyra unum 6uno Kojy NoBOSbHOCT Mnuv
npuopuTeT C UM y Be3n, 3ajmonpumad he, ykonuko baHka 1o 3aTpaxu, 06e3beantn
BbaHuu ekBMBanNeHTHO cpeacTBo obesbehera 3a M3BpLLUEHE CBOjUX 0b6aBe3a MO OBOM
yrosopy unu he gogenntn baHum ncty NOBOrbHOCT U NPUOPUTET.

Knay3syrne Koje ce HakHagHO yHoce

Ako 3ajmonpumal, 3akibyunm ca Ouno Kojum Apyrum (OUHAHCKJCKUM NoBepuoLeM
PUHaAHCU|CKN YroBOP KOjU CagpXwu Knay3yny O ryOuTKy KpeawuTHOr pejTuHra wnm
YyroBopHy oapeaby wunu gpyry ogpeaby y norneay HeroBmx (oyHaHCKjCKMX OAHOCA, ako
je npuvMeruBO, WTO HWje npegsuieHo y OBOM YroBOpPY WIM je MOBOSbHUjE 3a
ogroBapajyher dwuHaHcujckor noeepuoua Hero wTo je 6uno Koja ekBuBarneHTHa
ogpenba osor yroBopa 3a badky, 3ajmonpumauy he ogmax obasectutu baHky wu
06e3beqnT npumepak nososbHWje oapenbe baHun. baHka moxe 3axTteBatv aa
3ajmonpvmal, ogmax 3akibyyn criopasym O U3MEHM M AOMyHM OBOr YroBopa, Tako Aa
popenu baHuu ekBnBaneHTHy NOBOSbLHOCT.

YnaH 8.
UHdopmauymje n nocerte

NHdopmaumje o MNMpojekty

3ajmonpumau he n ob6esbeanhe ga NpomoTep (No moryhHocTw):

(a) poctasu baHuum:

(i) wvHdopmauuje y cagpxajy n dopmMu, Kao 1 rnoHekand, ogpehexe y lNMpunory
A.2 nnn pgpyrayvje y 3aBMCHOCTU Kako ce CTpaHe OOroBope C BpeMeHa Ha
Bpeme; u

(i) 6uno koje wHopmauuje wnu AoAaTHU [OOKYMEHT KOju ce OAHOCU Ha
uHaHcupake, Habaeky, crnipoBohewe, (yHKUMoHucarwe [lpojekta u ca
MM noBe3aHa Ekomowka u couuonowika nuTawa, unum Ouno  Kojy
WHdopMaumjyy wunu gopoatHM  OOKYMeHT Koju baHka 3axteBa pagu
ncnywabara cBojux obasesa npema Ypeabu NDICI-GE nnun ®duHaHcKjckoj
ypenowu, wto baHka moxe onpaBgaHo ga 3axTeBa y pasyMHOM POKY;
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noA ycroBoOM Aa yBeK Kaja ce TakBa MHopmauuja unvm JOKYMEHT He JOCTaBu
BaHuu Ha Bpeme, a 3ajMonpumal, He ncnpasu NPONyCT Y pasyMHOM POKY KOju
BaHka yTBpAM nucaHum nytem, baHka mMoxe ucnpaBuMTM HacTanu nNponyct, y
MepU KOSMKO je To moryhe, Tako WwTo he aHraxxoBaTu CONCTBEHE 3amnociieHe Uinn
KOHCcynTaHTa unu 6muno kojy Tpehy cTtpaHy, a o Tpowky 3ajmonpumua, kaga je
NPUMEHIBUBO (Y OKBUPY pasyMHOr NMMUTA U JOKYMEHTOBaHMX TPOLLKOBA), Npu
yemy he 3ajmonpumad, kaga je NPMMEHIbMBO, MOMEHYTUM NnuuMa 06e3beanTn
cBYy NomMoh HeonxoaHy 3a Hanpea HaBedeHy HaMeHYy;

Ha opobpewe baHun 6e3 ognarakba GUNO KakBy MaTepujanHy nNPOMEHY
MpojekTa, Takohe y3umajyhm y o63up cBe uukeHuue y Be3an ca [lpojekTom
poctynHe baHum npe noTnucmMBara OBOr yroBopa, Be3aHo 3a, namehy ocranor,
LeHy, AnM3ajH, nraHoBe, POKOBE MMM Mporpame msgataka unm UHaHCKjCKor
nnaHa lNpojekTa;

Aa ogmax obaBecTtu baHky o:

(i) ©wno kakBOM MNOKPEHYTOM MOCTYMKY WM MPOTECTY, OAHOCHO Npumeadwu
6uno koje Tpehe cTpaHe, Guno Kkojoj xanbwu kojy 3ajMonpumal, unm
MpomoTep npume mnn GUNO KakBoj EKOMOLIKOj Mnn COLMONOLLKO] TYXOu
KOja ce NnpemMa HeroBOM Ca3Hamy NokpeHe NpoTUB Hera unu je sanpehea,
a 'y Be3n ca 6uno kojum apyrum nutaknma Koja ce Tmdy lNpojekTa;

(i) cBakoj YvmeHnun unu gorahajy nosHatom 3ajmonpumuy unu NpomoTepy,
KOju MOXe 3Ha4ajHO yrpo3nTn UK yTULATKU Ha YCroBe 3a cnpoBohere unm
dyHKUuMoHncamne lNpojexTa;

(iii) 6uno kom HenowToBakwy 6MNO Kor Ekonowkor n coumjanHor ctaHgapaa;

(iv) 6uno kojoj obycTtaBu, CTaBrbarwy BaH cCHare unu npomeHun Ekonoluke nnm
counjanHe O03BONe;

(V) uCTUHWUTOj TBpAHW UNnNn xanbu koje ce T4y Hego3BorbeHOr NoHaLLakwa nnm
CaHkuuja y Besu ca NpojekTom; n

(Vi) yKOnMMKO casHa HeKy uYukbeHuuy wunn uHgopmaumjy koja notsphyje vnu
onpaBgaHo HarosewTaBa ga (a) ce goroguno 6uno koje HenosBorbeHO
noHaluake unm 6uno koje kpwene CaHkuuja y Beau ca lNpojektom, nnm (6)
cy 6uno koja cpeactBa MHBECTMpPaHa y HEroB YAEO Yy KanuTany unum y
MpojekaT He3aKOHUTOr NOPEeKNa; 1 NpeasnioXxn mepe koje Tpeba npeayseTn y
BE3M Ca TUM NUTaHEM;

noctaeu baHum, YKONMKO ce 3axTesa:

(i) ceptudwmkatr Herosux ocurypasajyhmx gpywtasa Koju  rokasyje
MCMNYyHEHOCT 3axTeBa M3 YnaHa 6.5 (1);

(i) Ha roouwHEeM HMBOY, CNMCaK MPaBOCHAXHWUX MOnuca Koje MNOKpuBajy
ocurypaHy MMOBWMHY KOja YMHM geo [lpojekTa, 3ajegHoO ca noTBpAOM O
ynnaTtu Tekyhux npemuja; u
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(iil) BepogocTojHE KOMMje yroBopa uHAHCMpaHUX cpeacTeuma 3ajma 1 gokase

O TpoLlKoBMMa KOjI/I ce ogHocCe Ha ucnnarte.

NHdopmauumje koje ce T4y 3ajmonpumua

3ajmonpumau, ce obasesyje:

(a) pa poctaBu baHuwm:

(i)

(ii)

C BpeMeHa Ha Bpeme, JogaTHe WHgopMauuje O HEroBoM OnuwTemM
dMHaHCKjckOM CcTawy, koje baHka MOXe pasymMHO 3axTeBaTu Wnu
ceptucumkaTe o0 ycknaheHocTn ca ynaHoMm 6, wTo baHka mMoxe cmaTtpaTu
noTpebHUM; 1

6uno koje nHdopmaumje, LoKas UM AOAATHU OOKYMEHT KOjU Ce OAHOCK Ha
ycknafheHocT ca 3axteBuma baHke O OyXHOj Maxwy 3ajmonpumua u
MpomoTepa, ykrbydyjyhun, anum HeorpaHuyaBajyhm ce Ha ,yno3Haj cBor
knujeHta” (KYC) nnu cnnyHe ytBpheHe n BepndurkoBaHe npouenype, WTo
BaHka Moxe pasymMHO 3axTeBaTu y pa3yMHOM POKY;

jep baHka mMoxe TO ga cmaTtpa HeOornxooHUM WK MOXEe onpaBdaHo da
Tpaxu Aa joj ce AOCTaBn y pasyMHOM POKY, U

(6) pa ogmax obasecTtn bBaHky o:

(i)

(ii)

(iif)

(iv)

(v)

(vi)

O1no Kojoj YUnHeHNUM Koja ra obaBe3yje Aa NpeBpeEMEHO oTnaTn duno Koje
dunHaHcmjcko ayrosane nnmn 6muno koje puHaHcnpawe EBponcke YHuje;

6uno kom gorahajy unu oanyum Koju npeacTtaerbajy unv umajy 3a pesynrtar
Cniyyaj npeBpeMeHe oTnnare;

61O KOjoj Hamepu ca HeroBe CTaHe Aa ce OApeKHe BNnacHUWTBa Hag 6uno
©1no kojom maTtepumjariHoM KOMMOHEHTOM [pojekTa;

0 6uno Kojoj UnkbeHnumM unu gorahajy kojy 6u Mornu ga cnpeye CyLUTUHCKO
ucnywene 61no koje obasese 3ajmonpumLa, y OKBUPY OBOT YrOBOPa;

6uno kom Cnyyajy Heucnywera obaBesa Koju je HaCTynmo Unm ce o4vekyje,
OOHOCHO NpeTu aa ce Joroau;

0 Ouno Kojoj umkwbeHuun unu gorahajy koju 3a pesyntart uMmajy TO Aa
3ajmonpumau, unu MNpomoTtep nnun 6mno koja PenesaHTHa ocoba y ogHocy
Ha 3ajmonpumua unu MNMpomoTepa NnNn HUXOBUX KOHTPOSTHUX Tena nocraHe
CaHKUMOHUCaHO Nuue;
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(vii) ocmm ako je 3akoHOM 3abpareHo, Ouno KoM MpeamMeTHOM  Cropy,
apbutpaxu, ynpaBHOM NOCTYMKY UMW UCTPA3n CNPOBELEHO] O CTpaHe HeKor
cyda, agMUHUCTPaUMje Unn CrIMYHOr ApXXaBHOr opraHa, Koja je, No HeroBom
HajOorbeM 3Haky U YBEPEHY, Y TOKY, HEMMHOBHA UMM HEPELLEHa Y O4HOCY
Ha 3ajmonpumua, NMpomoTepa UM KLUXOBUX KOHTPOSTHMX Tera Unu YraHosa
3ajmonpumueBmx u [lpoMOTEpPOBUX YyMpaBHMX Tena, a Yy Be3n ca
HepnossorbeHMM NoHalaweM Be3aHuM 3a KpeauT, 3ajam unu MNpojekar;

(viii) o 6Buno Kojoj mepu Kojy je npegyseo 3ajmonpumad, y ckragy ca 4ynaHom 6.8
OBOr yroBopa; unm

(ix) 6mno kojoj NapHMUM, apbuTpaxun NnNn ynpaBsHOM MOCTYNKY UK UCTPa3u Koja
je y Toky, 3anpeheHa unm HepeLleHa, 1 Koja MOXe ako Ce HENOBOSBHO peLUn,
pe3yntupatn HekoMm MaTtepujanHo LUTETHOM MPOMEHOM.

8.3 [ToceTe, NnpaBo NpucTyna u ncrpare

(a)

(6)

(1)

3ajmonpumay, he pgossonutn baHuM, M Kaga TO 3axTeBajy peneBaHTHe
obaBesyjyhe opgpenbe [lpaBa EY wnu npema VYpeabu NDICI-GE wnun
duHaHcujckoj ypeabu, no notpebu, EBponckom cyay pesusopa, EBponckoj
Komucuju, EBponckoj kaHuenapuju 3a 6opby npoTvB npeBapa u EBponckom
jaBHOM TYyXXMNawiTBY, Kao M nuuMma Koje ogpene rope HaeseneHu (,PeneBaHTHa
cTpaHa’):

() [ma nocete nokauwmje, MHCTanauunje 1 pagose koju YnHe lNpojekar;

(i) pa pasrosapajy ca npegacrtaBHuumMMa 3ajmonpumMua w/vnn NpomoTepa, Aa
He cnpe4vaBajy KOHTaKTe ca Buno Kojum Apyrum nyMueM yKiby4eHUM y Unu Ha
Koje lNpojekaT yTnue; n

(i) cnposeny wucTpare, MHCNekuuje, pesBunsvje M NpoBepe Ha Nuuy mecta no
Xerbun v npernegajy kwure n eengeHumje 3ajmonpumua n/vwnm MNMpomotepa y
Be3n ca 3ajmom, YroBopom u crnpoBohewem [lpojekta n ga 6yay y
MoryhHOCTU Oa y3My Konuje AOKymeHaTa Yy Be3u ca [lpojektom y mepu y
KOjoj je TO 4O3BOSbEHO 3aKOHOM;

3ajmonpumay, he ob6e3beantn bBaHum n 6Guno kojoj PeneBaHTHOj cTpaHu, wnn
omoryhutu pa baHum n PeneBaHTHMM cTpaHama 6yane obGesbeheH npucTyn
nHopmaumjama, objekTuma 1 LOKyMeHTaumju, kao 1 aa fobujy cBy HEONXoaHy
nomoh 3a cBpxe ob6jallHeHe Y OBOM YnaHy;

Mopen HasepeHor, 3ajmonpumay, he possonutn EBponckoj komucmjn u
Henerauujn EBponcke yHuje y Penybnuum Cpbuju ga y4ecTByjy y CBUM MUcujama
3a npahewe koje baHka opraHusyje y Besum ca OBMM YroBopom, 3ajMOM unu
MpojekTom; un
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Y cnyyajy wucTMHMTE TBpAhe, xanbe wnu wuHdopmauuje Koje ce Tuuy
HeposBosbeHor noHalwawa y Besn ca 3ajMom u/unu MNpojektom, 3ajmonpumad, he
ce y nobpoj Bepu koHcynTtoBaTtu ca baHkoMm y Be3un ca oarosapajyhum pagwama.
Hapounto, ako ce pokaxe pa je Tpeha cTpaHa noyuHuMna Heno3BoOrbeHO
noHalane y Be3un ca 3ajmom n/unu MNpojekTom Koje je pesyntupano ga je 3ajam
a3noynotpebroeH, baHka Moxe, He goBogehu y nutawe gpyre ogpenbe osor
yroBopa, ga obasectu 3ajmonpumua ako, N0 HEHOM MULLIbEHY, 3ajMonpumall
Tpeba ga npeayame ogroeapajyhe mepe Hannarte og Te Tpehe cTpaHe. Y cBakoMm
TakBoM crniyyajy, 3ajmonpumay, he y nobpoj Bepu pasamoTputn ctaBoBe baHke n
obaBeluTaBaTy je.

8.4 ObenogawuBawe U objaBbLUBaH-€

(@)

3ajmonpumau, notephyje n carnacaH je, n o6e3beanhe ga NpomoTtep NnoTBpAMK 1
carnacwu ce ga:

() BaHka moxe 6utn y obaBesn ga objaBu uHdopmaumje n matepujan y Besu
ca 3ajmonpumuem, 3ajMom, YroBopom w/unu [lpojektom 6uNo  Kojoj
MHCTUTYUMju  unu  Teny EBponcke yHuje, ykrbyyyjyhn EBpoporncku
peBun3opckn cya, EBponcky komucujy, 6uno kojy peneBaHTHy [enerauujy
EBponcke yHuje, EBponcky kaHuenapwjy 3a 6opby npoTmB npeBapa W
EBponcko jaBHO TyXunawTBO, KOju MOry 6uTu HeonxodHu y cnposoheny
HUXOBUX 3adaTtaka y cknagy ca Npasom EY (ykbyuyjyhu Ypeaby NDICI-GE
n ®duHaHcmjcky ypenby); n

(i) BaHka moxe ga o6jaBu Ha CBOM CajTy W/WUNW OPYLUTBEHUM Mpexama, u/vnm
0a uv3ga caonuwTewe 3a jaBHOCT Koje cagpxu mHdopmauuje y Besu ca
o6e3beheHMm uHaHCMpakeM y Ckragy ca OBMM YrOBOPOM Y3 MOAPLLKY
EFSD+ DIW1 rapaHuuje, ykrbydyjyhu HasuB, agpecy U 3emsby Yy Kojoj ce
3ajmonpumal, Hanasu, cBpxy UHaHcMpawa, BPCTY U U3HOC [obujeHe
1HaHcKjcke nogpLUKe rnpema oBOM YroBopy.

3ajmonpumad;

() notBphyje, n obesbeanhe pa lNpomoTep NOTBPAM NOPEKIO (UHAHCKjCKe
nogpwke EBponcke yHuje y okBupy EFSD+;

(i) he o6Gesbegutn, u ocurypahe pa [lpomoTep o06e36egn BUMATBMBOCT
dunHaHcujcke nogpluke EBponcke yHuje y okeupy EBpornickor ¢oHpa 3a
oOpXvBW pa3Boj Nnyc, nocebHo kaga ce NPOMOBULLE WUMWM U3BeELUTaBa O
3ajmonpumMuy, oBoMm yroBopy, 3ajMy wunu [lpojekTy, ¥“ HUXOBUM
pe3yntatMma, Ha BUASbUB HAYMH Ha KOMYHUKaLMjCKOM MaTepwujany Koju ce
ogHocu Ha 3ajmonpuMua, oBaj yroeop, 3ajam unu lNpojekaT, n aa ce npyxe
KOXepeHTHe, edeKTUBHE W MNPOMNOpUUOHANHe UuuibaHe WHdopMaumje
panuuuToj nybénuuu, ykrbydyjyhu meauvje n jaBHOCT, nog ycrnoBoM Aa je
caZipXaj KoMyHVKauujcKor maTepujana npeTxoAHo ycarnaweH ca baHkom; n



9.1

114

(i) he ce koHcynTOoBaTU ca, n 0b6e3beauhe ga ce lNMpomoTep KOHCyNTyje ca,
Bankom, Komucujom u [Odeneraumjom EY y Penybnuun Cpbujn y Besm ca
obaBellTeEM O NOTAMCUBAHY OBOI OMHAHCU|CKOT yroBopa.

YnaHn 9.
Pacxoau u TpoLKOBU

Mope3u, naxxbuHe N HakHaae

3ajmonpumad nnaha cee nopese, faxbvHe, HakHage v Apyre HameTe GUNo Koje BpCTe,
YKIbydyjyim 1 TakceHe Mapke W HakHage 3a pernctpauumjy, Koje npoucTudy us
3aK/byumBaka WNU peanusauumje OBOr yroBopa unv Guno Kor AOKyMeHTa Be3aHor 3a
OBaj YroBop, Kao W Mpu u3paau, ycaBpLlaBaky, perncrpaumju unn npumeHn o6uno
kakBor O6e3behera 3a 3ajam, y Mepu y K0joj je TO NPUMEHIBUBO.

3ajmonpumay, nnaha cBe M3HOCe Ha uUMe [MnaBHUUE, kamarte, obewTehewa u gpyre
N3HOCe KOju gocneBajy No OoBOM yroBopy 6pyTo 6e3 3agpxaBawa unu oabutka 6uno
KaKBUX OpXKaBHUX UNKU NOKaNHUX HaMeTa KOje U3UCKYje 3aKOH UM yroBop ca ApXKaBHUM
UM HEKMM OpYyrMMm opraHom. Y crydajy ga je obaBesaH ga HanpaBu TakBe ogouTke,
3ajmonpumal, yBehaea M3Hoc koju nnaha baHum 3a M3HOC NoMeHyTux ogbutaka Tako
Aa, no ogbuTKy, HETO M3HOC Koju BbaHka npumu Byae ekBMBaneHTaH 4OCMNernom U3HOCY.

Y TakBuM cniyyajeBuma, 3ajmonpuman, he obes3beanTtn ga cpencrea 3ajma Hehe Butu
kopuwheHa 3a nnahamwe LapvHa 1 nopeckmx gaxxbuHa o CcTpaHe, Unu Ha TepuTopumju,
3ajmonpumMua y ogHocy Ha poby, pagoBe u ycnyre HabaBrbeHe o cTpaHe pomoTepa
3a cspxe [pojekTa.

9.2 OcTanu TpPOLIKOBMU

3ajmonpumau, nnaha cee TpowKoBe U uagaTke, ykibyyyjyhmn ctpyyHe, 6aHkapcke unu
MeHayKke TPOLLKOBE, HacTarne y Be3u ca MpUNpeMOM, 3aKkibyyerem, CrpoBofheHeM,
NPYMEHOM K pacKMAOM OBOr yroBopa wunu 6uno Kor [OKyMeHTa, YKibydyjyhu cse
HMXOBE M3MEHe, JONyHe WM oApuvuama y Be3n ca OBUM YyroBOpoM unu 6uno kor ¢
VMM MOBE3aHOr [AOKYMEHTa, Kao W W3MeHy, u3pagy, ynpasrbawe, WU3BpLIeHe W
peanu3auujy 6uno kor cpegctea obesbehena 3ajma.

9.3 YBehaHu TpolwkoBu, obewiTehewe N nopaBHaw-e

(a) Sajmonpumay nnaha BaHum 6uno koje uM3HOce Mnu msgaTke kojuma je BaHka
6una uanoxeHa, Unu ux je npetpnena, kao nocneauuy ysohewa unm 6uno koje
npoMeHe y (Unu y Tymayerwy, agMUHUCTpaunju unu npuMeHn) buno Kor 3akoHa
Wnu nponuca unNu ycarnawasaka ca Ouno KojuM 3aKOHOM WU MPOMUCOM
HauYMHEHVM HaKOH AaTyma MnoTnucuBara OBOr YroBopa, y Ckragy ca Wnu Kao
pesynrarT yera:

() je baHka y obaBesun ga npeTpnu JoMyHCKe TpoLkoBe Aa 6u douHaHcupana
nnu n3BpLuMna ceoje obaBe3e nNpema OBOM yroBopy, UInu
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(i) je ©mno koju msHOC, koju ce Aayryje BaHum npema OBOM YroBopy uWn
dmHaHcHjckn npuxod Koju je pesyntat gogene Kpeguta unu 3ajma oA
cTpaHe baHke 3ajmonpuMLy, CMaHeH Unn YKUHYT.

He ogpuuyhu ce 6uno kojux gpyrmx npaBa baHke npema oBOM yroBopy Wnu
npema ©Owno KojeM MepogaBHOM 3akoHy, 3ajmonpumalr, obewTehyje wu
o6e3behyje aa baHka Hema wTeTe o4 1 NPoTMB BMNO Kor rybutka NnpeTpnbeHor
Kao pesynTtaT 6uno kor nnahawa unu genMMuyHe ucnnarte, Koja ce gellaBa Ha
Ha4YMH gpyravvjn of OHora Kako je U3puynTo HaBedeHO y OBOM YroBopy.

BaHka moxe ga nopasHa 6uno kojy gocneny obasesy 3ajmonpumua npema OBOM
yroeopy (y Mepu y Kojoj je baHka HMXOB CTBapHM BriacHWK) y O4HOCY Ha 6uno
Kojy obaBesy (buno ga je gocnena wvnu He) kojy banka gyryje 3ajmonpumuy,
He3aBUCHO oA MecTa nnahawa, unujane Kwwxkewa unu BanyTe 6uno koje
obaBese. Ako cy obaBese y pasnuuntum Banytama, baHka moxe koHBepTOBaTU
ouno kojy obaBe3dy No TPXULLIHOM OEBU3HOM KYpPCY KOju MPUMEHYje Y CBOM
penoBHOM MOCMNOBaky, pagu nopaeHamwa. Ako je 6uno koja obaBesa HeNMMKBUAHA
unu HeyTtepheHa, baHka Moxe M3BPLUUTKN NOpaBHaHE Yy U3HOCY, 3a KOjU MPOoLEeHN
y nobpoj Bepu Aa je To nsHoc Te obasese.

YnaH 10.
CnyyajeBn HeucnysweHwa obaBe3a

10.1 [paBo Ha 3axTeBak-€ oTnjare

3ajmonpumau, otnnahyje y uenoctn nnu geo HemsmupeHor 3ajma (no 3axteBy baHke)
ogMax, 3ajedgHo ca gocneriom KamatoMm M CBMM ApPYrMM OOCNENUM UM HEU3MUPEHUM
M3HOCKMMa npema OBOM YroBOpy, Mo nucaHoM 3axTteBy baHke, y cknagy ca cnegehum
oapenbama.

10.1.A XutaH 3axTeB

BaHka MOXe oamax ga nogHece TakaB 3axTeB 0e3 npeTxogHor obaseluTera (mise en
demeure préalable) nnun Hekor cyackor unm BaHCYACKOr Kopaka:

(@)

(6)

ako 3ajmonpumay, He nnaTv Ha gaTym gocneha 6uno Koju M3HoC nnaTue npema
OBOM YroBOpY Y MECTY U Y BanyTu Y KOjOj je OH U3paxkeH Kao nnaTme, OCUM ako je:

(i) HeycnewHO nnahawe y3pOKOBAHO HEKOM agMUHUCTPATUBHOM WMA
TEXHUYKOM rpeLukom unm Heknm Criyvajem nopemehaja, n

(i) nnahawe un3BpweHo y poky oA 3 (Tpu) PagHa gaHa of weroBor gatyma
pocneha;

ako 6mno koja MHdopmaumja unn JOKyMeHT AocTaBrbeHn baHum og cTpaHe nnun y
ume 3ajmonpuMua uMnm OMMNoO Koja wu3jaea, rapaHuumja wnu msBeLwTaj Koje
3ajmonpumal, faje wnu ce cmaTpa ga [faje y Besn ca unuM 3a CBpxe
3aKrbyyYnmBata OBOr YroBopa WUnv y Be3a ca NperoBopvMMa unm n3BpLUeHeM OBOT
yroBOpa jecte unu ce AoKaxe Aa je HeTayHa, HenoTnyHa unm obmamwyjyha vy
OMMno KoM MaTepujanHoM norneay;
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(W) ako ce, npatehn 6GuUNO Koje Heucnywewe YroBOpHMX obaBesa of cTpaHe
3ajmonpuMua y ogHocy Ha ©wno koju 3ajam, unu 6uno kojy obaBesy koja
npoucTnye 13 Guno koje uHaHCKjcke TpaHcakumje, a koja Huje 3ajam:

() op 3ajmonpuMua 3axTeBa UNK MOXe da ce 3axTeBa, unn he ce No NCTeky
6uno kor Baxeher yroBOpHOr mepuoga noyeka of hera 3axreBaTu unm
mMohun ga ce 3axTeBa MpeBpemMeHa oTnnarta, M3Mupewe, 3aTBapare Unu
packua npe gocneha takeor gpyrayujer 3ajma unu obasese; nnm

(i) 6wuno koja dmHaHcujcka obaBe3a 3a TakaB Apyrayunju 3ajam nnu obasesy
Oyne oTkaszaHa unu obycTaBrbeHa;

(o) ako 3ajmonpumal Huje y moryhHOCTK ga nnatu cBoje ayroee o gocnehy, nnm ako
obyctaBu nnahakwe CBOjMX OYyroBa, MMM HAYMHW MU MOKylWA [a MOCTUTHE
[OroBop 0 penporpamy obaBesa ca CBOjUM NOBEPUOLIMMA;

(e) ako xvnoTekapHW nosepunay nNpey3me BracHULWTBO UMW YKOMNMKO je NOCTaBibeH
CTeyajHn ynpaBHUK, NUKBUOAUMOHW YMpaBHUK, cTapaterb, agMWHUCTPaTUBHU
CTeYajHN ynpaBHUK UK CriMdaH YUHOBHUK, 610 No oanyum HaanexHor cyaa unm
HEeKOr HaaneXxHor opraHa ynpasBe, Hag OWMno KOjoM MMOBMHOM Koja je geo
MpojekTa;

(db) ako 3ajmonpumay, He usspLiaBa 6uno Kojy o6aBe3y Mo OCHOBY OMNO Kor apyror
3ajMa Koju je npumuo m3 cpeactaBa baHke vnn oMHaHCKjCKOr MHCTPYMEHTa Yy
Koju je ywao ca baHkowm;

(r) ako 3ajmonpumal, He ucnyHm obaeese koje ce Tu4y Buno Kor Apyror 3ajma Koju je
BaHka ogobpuna 13 cBojux cpeacrtasa unu U3 cpeacrasa EBponcke yHuje;

(xX) ako ce 6uno koja ekcnponpuvjauuja, Xxanwewe, 3aycTaBrbawe, 3abpaHa,
nneHnaba, kKoHUCKOBaHE UNM Apyrv NpoLec HaMeTHe UMy U3BPLUM HA UMOBUHN
3ajmonpumMua, unu 6uno Kojoj UMoBMHM Koja je Aeo lNpojekTa n Huje ocnoboheHa
WNN NpeKnHyTa y poky of 14 (4eTpHaecT) oaHa;

(v) ako ce poroam Heka MaTtepujanHO WTeTHaA NPOMeEHa, y nopefewy ca cTawbem
3ajmonpumMua Ha gaTym 3akibyversa OBOr YroBopa; unm

(j) ako jecte unm noctaHe HeE3aKOHUTO 3a 3ajMonpuMua Aa usspiasa 6uno Kojy oa
Heropmx obaBesa npema OBOM YroBOpY, MM OBaj YrOBOP HUWje MyHOBaXaH Y
Cknagy ca CBOjMM YycCroBuma wWnu ce TBpAM of CTpaHe 3ajMonpumua ga je
HeBaxehu, y cknagy ca CBOjuM ycrioBmMma.

10.1.Bb 3axTeB HAaKOH ONOMEHEe O UcnpaBUu

BaHka Takohe moxe fa nocraeu TakaB 3axTeB 6e3 npeTxogHor obaseluTera (mise en
demeure préalable) nnun Hekor cyackor unu BaHCyacKor kopaka (He gosoaehu y nutanse
6mno koje obaBeLLTeEH-E HABEAEHO Y HACTaBKy):

(a) ako 3ajmonpumal, He ncnyHu 6muno Kojy obasesy npema OBOM YroBOpPY, OCUM
OHUX HaBedeHunx y unaHy 10.1.A; nnu
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(6) ako ce 6uno Koja YUnkeHMLa y Bean ca 3ajmonpumuem unm Npojektom, HaBeaeHa
y MNpeambynn maTepujanHo NPOMEHN U HE BpaTu Ce Yy NPETXOAHO MaTepujanHo
cCTakbe W ako npomeHa wTeTn 6uno wuHTepecuma baHke kao 3ajmogaBua
3ajmonpumuy, MNnM HENOBOSBHO yTUYE Ha cnpoBofherne unn YyHKLMOHUCaH-E
lNpojekTa,

OCMM aKO HeuCnykeHe UNn OKOMHOCT 360r Koje je Qoo A0 Heucnywewa moryhe
MCNPaBNUTN N YKONNKO Ce UCMPaBn y padyMHOM POKy HaBedeHOM y obaBewuTerwy baHke
3ajmonpumuy.

OcTtana npaBa no 3aKOHy

UnaH 10.1 He orpaHn4yaBa HuWjeaHo apyro npaBo baHke no 3akoHy Koje joj omoryhaea
Aa 3aTpaxu npeBpemeHy otnnaty HemsmupeHor 3ajma.

OpguwreTa

10.3.A TpaHwe ca (pMKCHOM CTONOM

Y cnyyajy 3axteBa no 4nany 10.1, y nornegy 6uno koje TpaHwe ca MKCHOM CTOMOM,
3ajmonpumay, nnaha baHuM TpaeHM W3HOC, 3ajedHo ca obewTehewem 3a
npeeBpemMeHy oTnnaTty Ha 6uno Koju M3HOC rmaBHULE Aocnerne 3a NPeBpeMeHy oTnnaTy.
TakBo obewTeherwe 3a npeBpemeHy otnnary (i) ce obpavyHaBa og gatyma gocneha
3a nnahawe, koju je HaBegeH y 3axTeBy baHke u 6Guhe um3pavyyHaTo Ha OCHOBY
npeeBpemMeHe oTnnaTe M3BpLUEeHe Ha HaBegeHn aatym u (ii) buhe 3a usHoc koju baHka
caonwTy 3ajMonpuMLy Kao TPEHYTHY BpeaHoCT (obpavyHaTy o4 gaTyma npeBpeMeEHe
oTnnarte) BULLKA, ako NOCTOoju, 3a:

(@) kamaTy Koja Bu ce npunucana nocrne Tora Ha U3HOC NpeBpeMeHe oThnaTe TOKOM
nepvoga on AaTtyma npeBpemeHe oTnnate o [datyma peBusnje/koHBep3uje
KamaTe, ako noctoju, unun fatyma gocneha, ako Huje paHuvje otnnaheH; npeko

(6) «kamaty koja 6Bu ce Tako npunucana TOKOM Tor nepwuoga, Aa je obpayyHata no
Cronu 3a npebauuBare, ymarweHoj 3a 0,19% (aeseTHaecT 6a3HMX noeHa).

HaBegeHa capawna BpegHocT he 6utn obpayvyHaTa MO AUCKOHTHOj CTOMWU jefHaKoj
Ctonn 3a npebauuBare, NPUMEHEHO] Ha CBakM penesaHTHW [atym nnahawa
oaroeapajyhe TpaHLwe.

10.3.B TpaHwe ca BapujabunHom cronom

Y cnyyajy 3axteBa no unaHy 10.1, y normegy TpaHwe ca BapuwjabunHoM CTOMOM,
3ajmonpumau, nnaha baHum TpaXeHn M3HOC, 3ajeaHO ca U3HOCOM jeAHaKMM cafallHs0j
BpegHocTn of 0,19% (meBeTHaecT 6Ga3HMX MOEHa) Ha rooMLIHEM HUBOY KOjU Ce
obpayyHaBa v nMpunucyje Ha U3HOC rMaBHUUE Jocnene 3a npeBpeMeHy OTnnaTty Ha
NCTW Ha4YUH Kako 6u ce kamaTta obpayyHaBana v npunucmeana, aa je Taj M3HOC ocTao
HeM3MUpeH y cknagy ca npBobuTHUM amopTu3auMoHuM nnaHoMm TpaHwe, go Oatyma
peBu3snje/KoHBEp3Mje KamaTe, ako NocToju, unu go daTtyma gocneha.
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TakBa cagalita BpegHOCT Ce mM3padyHaBa Mo OUCKOHTHOj cTtonu jegHako] Ctonu
3a npebauyBare koja ce npumetrbyje Ha cBaku ogroBapajyhu Jatym nnahamsa.

10.3.14 OnuwrTe

M3Hocu Koje 3ajmonpumad ayryje y cknagy ¢ unaHom 10.3 cTuxky Ha HannaTy Ha gaTym
HaBefeH y 3axTeBy baHke.

10.4 Heogpwuuah-e

HujegaH cnydaj HeocTBapuBawa WU ognaraka unu rnojeanHaqyHor nnu genmmMmyHor
n3Bpwerwa of ctpaHe baHke y ocTBapuBawy OUNO KOjer o4 HEeHWX npaBa wnu
NnpaBHUX flekoBa NMpemMa OBOM YroBOpYy Ce He Tymaye Kao HeKO ofpwvuane Of Taksor
npasa wunun npaeHor feka. NpaBa n NpaBHM nekoBwn npeaBuheHn OBUM YrOBOPOM CYy
KyMYNaTUBHM U HE WCKIby4yjy OWNO koja npaBa wnv npaBHe fekoBe npeaBuheHe
3aKOHOM.

YnaH 11.
MpaBo 1 HaanNeXHoCT, pa3sHo

11.1 MepogaBHO npaBo

Ha oBaj yroBop npumemyjy ce 3akoHn Benukor BojsoacTtea Jlykcembypra.

11.2 HagnexHocTt

(@) Cypn npaBae EBponcke yHWje nMa NCKIbYYMBY HaANEXHOCT y peluaBary 6uno kor
cnopa (,Cnop”) Koju NPOUCTEKHE U3 WNKN je Yy Be3an ca OBMM YroBOPOM
(ykrbydyjyhm cnop o nocCTojakby, BarbaHOCTW MM packugy OBOr yrosopa, unm
nocrneguuama HeroBe HULWTABHOCTH).

(6) CrtpaHe cy carnacHe pa je Cya npaesge EBponcke yHuje HajnogecHujn un
HajnpuKnagHuju cyq 3a pelwasarbe CrnopoBa usmehy wux u, y cknagy ca Tum,
Hehe gokasuBaTu CynpoTHO.

(u) CrtpaHe y 0BOM yroBopy ce OBUM NyTeM O4pU4y CBaKOr MMyHUTETa UNKn nNpasa Ha
npurosop HagnexHoctn Cypa npasge Esponcke yHuje. CBaka ognyka Cyaa
npasge EBponcke yHuje goHeTa y cknagy ca OBMM 4YnaHom 6uhe koHayHa u
o6aBe3syjyha 3a o6e cTpaHe 6e3 orpaHu4era unn ycrnoBrbaBamba.

11.3 MecTt0 U3BpLUEeH>a

Ocum ako Huje nocebHO Aata Apyraymja carnacHocT baHke y nucaHoj bopmun, nokauumja
n3BpLlera puHaHcujcknx obasesa npema 0BOM YroBopy je ceauwite baHke.

11.4 [Ookas o gocnenum n3Hocuma

Y 6uno Kom npaBHOM MOCTYMKY KOjU MPOUCTEKHE M3 OBOr yroBopa, notBpaa baHke o
HEKOM M3HOCY unu cTtonu gocnenum Ha nnahawe BaHuu NoO OCHOBY OBOr YroBopa,
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cmaTpa ce, ako HemMa ounrnegHe rpeluke, HecyMhwsmMBuM (prima facie) gokazom 0 TakBoM
N3HOCY UNK CTOMNMW.

LlenokynaH YroBop

OBaj yrosop npeacTasrba LernokynaH yrosop namehy baHke n 3ajmonpumMua y ogHocy
Ha oapenby Kpeauta y oBOM YroBOpy M 3amemyje OMMo KOoju MPEeTXOOHM Ccropasym,
6uno aa je n3pmunt unu npehytaH, 0 UICTOM NUTakY.

HuwTtaBHOCT

Ako y 6Guno kom TpeHyTKy Ouno koja ogpenba oBOr yroBopa jecte unv nocTaHe
HE3aKoOHWTa, HULWTaBHA UM HeM3BpLIMBa y GMNO KOM norneany, UM OBaj YroBop jecTe
unn noctaHe HeBaxehn y 6GuNo kom norrmegy Ha OCHOBY 3akoHa 6Owno  koje
HaAMNEeXHOCTWN, TakBa HE3aKOHUTOCT, HULUTABHOCT, HEU3BPLUMBOCT WM HEBAXEHE HE
yTU4y Ha:

(a) 3aKOHMTOCT, BarbaHOCT UMW U3BPLUMBOCT Y TOj HAANEXHOCTU APYrnx oapeadm
OBOr YroBopa WnuM BanuaHocTM y 6GMNo KoM CMUCIy OBOr yroBopa Yy TOj
HaANEeXHOCTH; Unu

(6) 3aKOHUTOCT, BarbaHOCT WM U3BLUMBOCTM Y OPYIMM HaANEXHOCTMUMa Te UMK
6uno koje gpyre ogpenbe oBOr yroBopa Unv BannaHOCTX OBOr yroBopa npema
3aKOHMMa TakBUX OAPYrnx HaOEeXHOCTH.

N3meHe n nonyHe

Bbuno koja nameHa u gonyHa oBor yroBopa 6uhe cadnkweHa y nmcaHoj dopmu u
noTnMcaHa of CTpaHe YroBOPHUX CTpaHa.

Mpumepuun

OBaj yroBop Moxe ga byage notnucaH y 6uno koM 6pojy npumepaka, of kojux he ceu
3ajeHO YMHUTK jegaH UCTU JOKyMmeHT. CBaku npuMmepak npeacTaBiba opurMHarn, anu
cBUY npumMmepum he 3ajeIHO YMHUTU jeaaH UCTU OOKYMEHT.

YnaH 12.
3aBpLiHe ogpeabe

ObaBeLlTeHA

12.1. A O6nuKk obaBewTerwa

(a) Csa obaBewTera nnu gpyra caonwtera ynyheHa y ckrnagy ca oBUM yroBOpOMm
Mopajy Aa byay caunkweHa y nMcaHoM o6nuvKy 1, OCUM YKONUKO HUje Apyrayuje
HaBe[eHo, nocnaTta rnowToM Unn NyTeM enekTPOHCKE NoLuTe.
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Ob6aBelwwTea M Apyra caonwTewa 3a Koja Cy OBMM YroBopom npensuheHu
bUKCHM POKOBM MNM Koja y cebu cagpxe dukcHe pokoBe obasesyjyhe 3a
npumMaoua, mory ga 6yay ypyvyeHa nu4Ho, NpenopyyeHoM MOLITOM WX MyTem
enekTpoHcke nowTe. TakBa obaBewTewa M CcaonwTewa Cce cmaTpajy
npuMmrbeHum of apyre CtpaHe:

(i) Ha paTym ucnopyke y cryyajy nMyHe 4OCTaBe MMy NpenopyyeHe noLuTe;
7

(i) y cnyyajy cBake enekTpoHCKe MoLUTe, camo Kaja je ucta npumrbeHa y
UNTIBMBOM OBMMKY M CaMo aKo je agpecoBaHa Ha Ha4MH Ha Koju je gpyra
CtpaHa ogpeguna y Ty CBpXy.

Ceako obaBewTerwe Koje 3ajmonpumal, nowarbe baHuu nyTem enekTpoHcke
noLuTte Tpeda:

() pa cagpxu 6poj yroBopa y nosby npegsufjeHom 3a npegMmeT; u

(i) pa 6yne y dhopmaTty enekTpoHCKe Crvke Koja ce He Moxe MewaTtu (pdf,
tif nnn Hekn gpyrn yobunuajeHn dopmart Koju ce He MOXe MewaTu, a o
kojem cy ce CTpaHe gorosopune) notnucaHo of ctpaHe OsnawheHor
NOTNUCHUKA Ca MpaBOM MNOjeAMHAYHOr 3acTynakwa Wnu oA CcTpaHe [ABa
unu Buwe osnawheHnx NOTAMCHUKA ca NPaBOM 3ajeAHUYKOr 3acTynara
3ajmonpumua, npema noTpedn, NPUNOXEH Y3 eNeKTPOHCKY MOLUTY.

ObaBeluTena koje 3ajmonpumal, nsga y cknagy ca 6uno kojom ogpeabom osor
yroBopa ce, ako TO baHka 3axTeBa, poctaBreajy baHum 3ajegHo ca
3agoBorbaBajyhum gokasnma osnawhera jeHor unm suwle nvua osrnawheHnx
3a noTnMcuBame TakBor obaeeliTewa y ume 3ajmonpumLa, Kao U ca oBepEHNM
NpYMEPKOM NOTNMCA TakBOr NiMua UNun BULIE TakBMX Nuua.

He ytnyyhm Ha BarbaHOCT obaBelwTewa koje je [OOCTaBfbeHO MNyTem
€erNeKTPOoHCKe nowiTe WM KOMyHUuKauuje y cknagy ca udnaHom 12.1, konuja
cnegehnx obaeewTenwa, caonwTewa M [AOKYMeHaTa ce Takohe warby
npenopyyYeHoM MoLTOM APYroj YroBOPHOj CTpaHW HajkacHuje npBOr HapeaHor
PapHor pana:

(i) TMNpuxsatawe ncnnarte

(i) 6uno koje obaBewTewe U caonwTewe Yy Be3n ca oanararem,
oTkasuBaweM wnu obycTtaBrbakbeM wucnnarte 6uno koje TpaHwe,
PEBU3NjOM WK KOHBEp3njoM kamaTe 6uno koje TpaHwe, Cny4ajem
nopemehaja Ha TpXuUwTy, 3axTeBOM 3a MpeBpeMeHy oTnnary,
ObaBewTewem 0 npeBpemeHoj oTtnnatn, Cnydajem HeucnyhaBawa
obaBe3se, CBakMM TpaxeweM NpeBpemMeHe oTnnare, u
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(iii) 6uno koje gpyro obasewlTerwe, caonTEHE UNN OOKYMEHT Koje baHka
3aTpaxm.

CtpaHe cy carnacHe ga 6wno kKoja rope HaBedeHa KOMyHMKauumja (ykrbydyjyhn
nyTemMm enekTpoHCKe nowTte) je npuxeaheHn oONMK KOMyHuKauuje, u
npeAacTaBrba NpuUXBaT/bMB AOKa3 Ha cyay U Mma UCTy OOKa3Hy BPeAHOCT Kao U
cnopasyM Koju je noTnucaH (sous seing prive).

121.b Appece
Agpeca n agpeca €enekTpoHcKe nowTe (M ogerbera KOMe je caonwTere
Hameh-eHo) cBake CTpaHe 3a cBakO oObaBewTewe WM OOKYMEHT Koju ce
AOCTaBsbajy Ha OCHOBY Ui Yy BE3X Ca OBMM YTOBOPOM CY:
3a baHky 3a: OPS/MA/3-PUB SEC (SI,HR,WBSs)
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
E-mail agpeca: contactline-
94231 @eib.org
3a 3ajmonpumua MuHucTapcTBo (hrHaHcuja

Kne3a Munowa 20
11000 Bbeorpag
Penybnuka Cpbuja

E-mail agpeca: kabinet@mfin.gov.rs

Konwuja Ha: uprava@javnidug.gov.rs

12.1.C ObaBelwwTerwe 0 AeTarbMMa 3a KOMYHUKaLmje

Banka n 3ajmonpumay, 6e3 ognarawa obaseluTtasajy apyry CtpaHy y nucaHom obnuky
0 6KUNo KakBOj MPOMEHM CBOjUX AeTarba 3a KOMyHUKauujy.

12.2 EHrnecku jesuk

(a)

(6)

Buno koje obaBeluTeE UNN CAOMLLTEHE AATO HA OCHOBY MNW y BE3U Ca OBUM
yroBopomM mopa fa 6yae Ha eHrneckom jesuky.

Csa apyra OokKymeHTa AoCTtaB/beéHa Ha OCHOBY UK Yy Be3n Ca OBMM YyroBopom
Mopajy Aa byay:
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()  Ha eHrneckom jesuky; unu

(i)  aKo HUCy Ha eHrneckom jesuky, U yKonuko 1o baHka 3axTeBa, AOCTaBIbLEHU
3ajedHO ca OBepeHMM NPEeBOAOM Ha EHrfecku jesnk, U y TOM Cnyyajy,
NpeBo[ Ha EHrNeCcKoM je3nKy ce cMaTpa MepoAaBHUM.

12.3 Crtynas-e Ha cHary oBor yrosopa

Ocum oBor unaHa 12.3, koju he noctatn NpaBHO ePEKTUBAH U CTYNUTU Ha CHary Ha faH
noTnucrBara OBOr YroBOpa, OBaj YroBop CTyna Ha cHary Ha AaH (,,Jlatym ctynarwa Ha
cHary”’) koju je baHka HaBena y nucmy 3a 3ajmonpumMua kojum notephyje Aa je baHka
npumnna konuvjy Cnyx6eHor rnacHuka Penybnuke Cpbuje y kome je objaBrbeH 3akoH o
notephuBary OBOr yroBopa o ctpaHe HapoaHe ckynwtuHe Penybnuke Cpbuje.

Ako [laTym cTynawa Ha cHary He HacTynu Ha wnuM npe gatyma kKoju naga 24
(BBageceTyeTMpyM) Mecela oA AaTyma OBOr yroBopa, OBaj yroBop Hehe cTynuTu Ha
CHary v HUKakee garoe pagwe Hehe 6utn noTpebHe.

12.4 YBogHe ogpenbe, Mpunosu n AHekcu

YBogHe ogpeabe u cnegehu Mpunosu YnHe cactaBHU 4EO OBOT yroBopa:
Mpwunor A Cneuudukauuja npojekta n N3pelutaBare

Mpunor b HedumHnumnja EURIBOR-a

Mpunor I  O6pacuu 3a 3ajmonpumMua

Mpwnor O PeBusunja n KoHBEpP3Mja KamaTHe cTone

Mpwnor E MoTtepae koje 06e3behyje 3ajmonpumaly

Mpunor ®© Mpeanor npojekTa

YroBopHe CTpaHe Cy carfacHe fa cadvHe OBaj yroBop Yy 6 (wecT) npumepaka Ha
€HINIECKOM je3UKy.

Y beorpaay, aaHa 13. geuembpa 2022. roguHe VY Jlykcembypry, oana 13. geuembpa
2022. rognHe

MoTnucaHo 3a n y ume MoTnucaHo 3a n y ume

PENYBNUKE CPBUJE EBPOINCKE MHBECTULUUWOHE BAHKE
CwvHnwa Manu, c.p. LWed Oaceka lMpaBHM caBeTHUK
MotnpeacenHuk Bnage n Matteo RIVELLINI, c.p. Laurie CARRETTE, c.p.

MUHUCTap PUHaHCKja
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Mpunor A

Cneuundmkaumja npojekra u nspewiTaBahke

Al  TEXHWUYKK ONUC

CBpxa, nokauumja

MpojekaT ce cacToju of Hekonuko WHBecTuumja y okeupy TEN-T kopuagopa yHyTpaldwer
nnoeHor nyta PajHa-[lyHae kpoa Penybnuky Cpbwjy, ayx peka [JyHas, Casa u Tuca. OH nma 3a
umre noeehawe kanauuteta u nobosrblwawe edukacHocTn n 6esdbegHocTn caobpahaja Ha
YHYTpalbMM NIOBHUM NyTeBuma, omoryhaBajyhm Ha Taj HauMH npenasak ca APYMCKOr Ha
YHyTpawwM nnoBHM TpaHcnopT. lNMopen Tora, nogpxasahe pa3Boj obpa3oBHMX objekaTta 3a
NnoapLUKy CEKTOpY YHyTpawke nnosuabe. Pasnuumtn nporpamu koje he ce peanusoBatu y
OKBMPY OKBUPHOr 3ajMa nosesaHe cy ca CTpaTtervjom passoja nnoBHor caobpahaja Penybnuke
Cpb6buje 2015 — 2025. roavHe.

Onuc

PapoBu he ce M3BOAWUTU UMK HA MITOBHOM MYTY UMK Ha NYYKUM WU NPEBOAHUYKMM 06jeKTUMa 1
WHCTanaumnjama koje ce Hanase rnopeg unu y wmuma. OBM pagoBu Mory ykrbyumBatu crnepehe
KOMMOHEHTE 1 jeanHuue:

a. Jlyukn TepmmHann Ha KomHy: rpafeBMHCKM padoBu YKIbydyjyhu pylewe, npunpemy
nokaumje, uckonaeawe€ LIenoBa 3a NpuUcTajake, Kpuewe, 3emrbaHe pagoBe, TeMerbe 3a
onpemy 3a pykoBake U HEeHe LuMHe, TpoToape, nydke ycnyre (CTpyja, OCBETIbEHE,
ApeHaxa, BogocHabaeBawe u UT/Tenekom MHGpPacTpyKTypa), CUCTEMU CUTHanNu3auuje
NNOBHUX MyTeBa, 3rpage W Kanuje, orpage M CUNYpHOCHM CUCTEMM Jyke, Kao W
)XEene3HnYKa 1 NyTHa MHAPaCTPYKTypa y rpaHuuama nyke;

6. HasuraumoHm cuctemum npeBogHuua: GarepoBarwe MMOBHOr MyTa y anpokcumaumjm
npeBogHunua, rpafeBMHCKM pagoBu YKIbydyjyhn pyluere, enekTpoMexaHudku pagosu,
HabaBKka enekTpomMexaHudke onpeme, pagoBu Ha kanujama 3a nnosuaby, Habaska nnu
caHauuja kanuvja 3a npesogHuLe, CUCTEMU CUTHANU3aumje NNoBHOr NyTa, KOMyHanuvje 3a
npesogHuue (CTpyja, pacBeTa, ofBofhaBawe, BogocHabaesawe u UT/Tenekom
WH(pacTpykTypa), 3rpage n kanuje, orpage n 6e30e4HOCHU CMCTEMM MpeBogHMUA U
npatehun pagoBu y OKBMPY PasnnunTMX KOMMNIeKca NpeBogHnLa;

u. barepcku n pagosu TpeHaxe y unrby yHanpehewa 6e3begHocTu nnosunabe;

A. Cwuctemmn 3a Hagsop Hag pekoM u caobpahajem: ykibydyjyhn Xmapo-meTeoporioLlke
cTaHuue, nomoh y nnoeuabu, TenekomyHukaumoHe cucteme n PeyHe mHdopmaumnoHe
cepsuce (RIS);

e. PapoBe Ha yknawakby npenpeka 3a nnosuady Ha NOBHUM NyTEBUMA;

¢. PapgHa nnoBuna 3a ogpxaBar€e NMOBHMX NyTeBa Ha pekama, NpeBodHuuama 1 nykama
Ha YyHyTpawkwum Bogama. OBO MOXe, Ha npumep, yK/byuyumBaTM nMnoBuna 3a
obGenexaBarwe wnn xugporpadcka Mepewa Ha BOOHUM MyTeBUMA, MNOTUCKMBaYe,
MyNTUYHKUMOHANHEe pagHe Yamue M cnudHa nnosuna. nosuna 3a cHabpesane
APpYrnx nnosuna noroHckum ropmeom (byHkepucane), TpaHcnopT poba nu/unu nyTHUKa,
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HarepoBare pe4yHor HaHoca Mnn NoApPLLKY NPUIMKOM GarepoBara PeYHOr HaHoca HUCY
npuxeaTrbMBa 3a UHaAHCHPaHE; U

r.  ViHBecTuumje y MHMpacTpykTypy 3a obpa3oBare U 00yKy kagpoBa Ha CBUM HMBOUMA Y
AOMEeHy MOMOPCKOr W YHyTpallher BoAdHOr TpaHcrnopta. OBO MoXxe, Ha npumep,
obyxBaTaTu ycrnocTaBrbake LeHTapa 3a o6yky u4naHoBa mfocage nnosuna Yy
YHyTpaLlHeM BOAHOM TPaHCMOPTY, pafHuKa y nykama, unm ocobrbe TMMOBA 3a Tparare
M cnawasBawe Ha pekama, M pap. OBakBe wHBecTMuMje he 6OWUTM cmaTpaHe
npuxBaT/bLUBUM 3a DUHaHCKparse, noa cnegehum ycnosuma:

i. OakBa MHgpacTpykTypa he omoryhmutn obpasoBare 1 nporpame obyka Koju cy y
carnacHoCTM ca perieBaHTHUM HauuoHanHuM 1 MehyHapogHum cTaHjapavma, u
Kojuy he ©OuTM KoOHTponucaHm opg cTpaHe MwuHucTtapcTBa rpaheBMHapCTBa,
caobpahaja n uHdpacTpykType; n

i. [Oarta unHdpacTpykTtypa he OMTK y carnacHOCTU ca KpUTepUjyMmrMMa NpuxeaTibUBOCTH
baHke BesaHMM 3a eHepreTcKy edmKacHOCT 3rpaja, kKao U ca KpuTepujymumma
NPUXBaTIbLUBOCTU 32 eHepreTcko cHabaeBake Yy O4HOCY Ha NMPOU3BOAHY eHepruje
(ako je TO NpuMMeHIbMBO) AeduHUCaHUM nonuTMkoM baHke 3a duHaHcuMpahe
eHepreTuke (AHekc 1 1 2)°.

MokpeTHa mMMoOBMHA M WMHGPACTPYKTypa NPEBAcXOAHO HamMeleHa 3a TPaHCMopPT W/unu
cknaguwtewe docunHmx ropuBa (nocebHa nnoBwuna, TepMuMHaNM 3a yralb U yrba,
nocTpojera 3a CKrnagvTewe TEeYHOr MNPUPOAHOr raca y pacyToM cTawy, W Ap.) cy
UCKIbydeHa 13 uHaHcupana. [NpeBacxoBHO HaMereHa 3Hauu ga ce pagu O MNOKPETHO)
WMOBUWHU 1 NHPPACTPYKTYPU KOja ce rpagun unm Habasrba ca N3pUYMTOM HAMEPOM [a CIyXHn
NpeBacxXO4HO 3a TPaHCNopT W/unu cknaguwtewe (OCUMHUX FopuBa TOKOM KMBOTHOT
LMKIyca npojekTa.

MpuxBaT/bMBN MHBECTULMOHM TPOLLKOBW NpojekTa obyxBaTtajy (anv ce He orpaHuyaBajy Ha)
TPOLIKOBE CTyAuja W ynpasrbawa NPojekToM, rpafeBMHCKUX pagoBa, onpeme W [erosa
onpeme, 6e3 nospahaja MNAB-a, HenpeaBnheHNX TEXHNYKNX pagoBa MU LLEHOBHUX OKOSTHOCTH,
Kao u mepa 3a ybnaxasare yTuuaja Ha XXUBOTHY CPEAVHY U OPYLUTBEHO OKPYXeHe Yy cKnaay
ca npumersmBom CTyamjom npoueHe yTuuaja Ha XXUBOTHY CPeavHY U OPYLUTBEHO OKPYXeHe
(ESIA).

Cnegehn tpowkosn baHuu Hucy npuxsatremeu: MNOB n octane nopecke obasese, HabaBka
3emrbuwiTa, HabaBka objekata, ogpxaBawe (YKrbyyyjyhu 6arepoBawe pagu ogpxasarba),
nonpaeke M OCTanuM OnepaTUBHU TPOLUKOBW, HabaBka MOMOBHE OnNpeme, kamaTe HacTtane
TOKOM U3rpagme, HabaBka nuueHum 3a Kopuwherwe HereHepncaHux jaBHUX cpeacrasa (Hnp.
TeNekoOMyHUKaLuoHe nuueHue), nateHarta, bpeHgoBa M 3awWTUTHUMX 3Hakosa. WckrbyynBo
dMHaHcKjcKe TpaHcakumje Takohe HMCYy NnpuxeaTibmBe.

® Op npojekaTa ce 3axTeBa fAa YCBOje Hajborbe eHepreTcke CTaHaapAe y nopeferby ca MoYeTHOM CUTyauujoMm Koja he 6uTw
nedvHMcaHa o cryyaja oo cny4yaja of ctpaHe baHke Kpo3 TpaHcnapeHTaH, NpakTuyYHW MeTof, kao wro je IFC EDGE anat. baHka
he Takohe aHanusupaTy NpUXBaTIbLMBOCT AENUMUYHE eHepreTcke euKacHOCTU 3a Make ambuumosHe rpaheBuHcke objekTe, Ha
6a3n Jokasa O MojeaMHavyHVM eHepreTckMMm Mepama. YKOMWKO mpojekaT CafpXu KOMMOHEHTY Be3aHy 3a Mpou3BOAHY eHepruje,
emucuja mopa 6utn mana og 250 gCO2e no kWhe.
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Kanengap

MpomoTep je npedBuaeo noyeTak pagoBa Yy OKBUPY npojekaTa 3a Tpehu keaptan 2018.
roguvHe, ca yKynHuMm Tpajawem o 7 roguHa. Tako ce 3aBplueTak paga Ha [pojekTy o4vekyje
no 31.12.2025. roguHe.
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A.2 LHPOPMALUMUJE O NMPOJEKTY KOJE JE MNOTPEBHO NOCJIATU BAHLUU U
HAYUH OOCTABJbAHA

1. [ocTaBrbane nHdopmauuja: ogpehmBate 0AroBOPHOr mua

HaBegeHe nHdopmaumje Mopajy ce nocnatu baHum y HagnexHocTtu:

PUHaAHCHUjCKN yroBop TexXHU4YKN yroBop
MwuHncTapcTBo MwHucTapcTBo
MNpomoTtep rpaneBuHapcTBa, caobpahaja rpaheBuHapcTBa, caobpahaja
N MHPACTPYKTYpe 1 NHPPACTPYKTYpE
Ocoba 3a r. Berbko Kosauesuh r. Berbko Kosauesuh
KOHTaKT:
Mosnyuja NMoMohHMK MNHUCTPA MomMohHMK MUHUCTPa
dyHkumja / MwuHucTapcTBO MwuHucTapcTBo
Opacek rpaneBuHapcTBa, caobpahaja rpafeBuHapcTBa, caobpahaja
UHaHCHjCKM 1 N UHPACTPYKType M MHGPACTPYKTYype
TEXHUYKN
Anpeca HemarbunHa 22-26, HemarunHa 22-26,
11000 Beorpag 11000 Beorpag
TenedoH +381 11 361 9491 +381 11 361 9491
Pakc - -
EnekrpoHcka veliko.kovacevic@mgsi.gov.rs veljko.kovacevic@mgsi.qov.rs
nowTa:

HaBegeHa ocoba 3a KOHTAKT je OAroBopHa ocoba 3a KOHTaKT y OBOM TpeHyTKy. lMpomoTep
obasewwTaBa EBponcky nHsectnunony 6arky (EUB) y cnyyajy 6mno kaksmx npomeHa.

2. WHdopmaumje o KOHKpeTHUM TeMmama

MpomoTep gocrasrba baHuu cnegehe nHdgopmMaumje HajkacHuje 4O HaBedeHor poka.

DokymeHT / nncpopmaumje Pok
3a npoepame Ha koje ce odHocu AHekc | unu Anekc Il EIA Jupekmuee
2011/92/E3 koja je usmereHa [upexkmusom 2014/52/EY, npumepak
komrnemHe [lpoueHe ymuuaja Ha XugomHy cpeduHy u OpywmeeHo lpe ceake
okpyxerwe (ESIA), HemexHuukoe pesumea (NTS), unu odnyke o arnokauuje
npoueHu rnpozpama usdame 00 cmpaHe HaldnexHoea opeaHa, Kako je
rIPUMEpPEHO.
3a ceaku npoepam 3a Koju je mompebHO anoyupamu UHEECMUUUOHE
mpouwkoese ripojekma ucriod 50 munuoHa espa, [pomomep warbe ex- Mpe ceake
ante rnonyweH 3axmee 3a ariokauujy, y ckmady ca chopmamom u )
; A arnokayuje
UHcmpykuujama kKoje cy ymepheHe y Ycnyzama baHke (o0erbak A.2.6) u
Hezaa o0obpasa baHka.
. lpe ceake
PesudupaH nnaH Habaske 3a ceaKy arnokayujy )
anokayuje
PesudupaH puHaHcujcKu nnaH lpe ceake noryde
3a ucnnamy
Hemarsan OnepamusHu nnaH u nnaH odpxasara TEN-T IWW mpexe lpe nocnedre
y Cpbuju y cknady ca Ycnysama baHke. roHyde 3a
ucrimamy
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. . . Hum nocmany
HajHosuje uHbopmayuje o cmpamewKomM OK8upy U rniaHosuMa 3a cee 36aHUYHO
sudoee caobpahaja y Cpbuju unu 3a cucmem yHympawHe2 800HO2 0006DEHU U
mpaHcrnopma.

docmyrnHu

3. Hdopmaumje o uMnnemMmeHTaLuujn npojekra

lMpomoTtep pocTtaBrba baHum cnegehe wuwHMopmaumje 0 HanpegoBakwy nNpoOjekTa  TOKOM
UMnneMeHTauuje HajkacHuje 4o HaBeaeHor poka.

YyecTanoct

DokymeHT / nncpopmauumje Pok N3BELTABAMA

M3BeLuTaj 0 HanpeTKy npojekTa:

Hose uHgpopmayuje o TexHu4ykom onucy, objawrasajyhu
pasnoze 3a 3HayajHe rnpomeHe y 0OHOCY Ha UHUUujarHu
oK8up;

Hoee uHgopmauuje o Oamymy 3aspwemka ceake 00
2/laeHUX  KOMIOHeHmU  npojekma,  objawrasajyhu
passioze 3a cea riomeHuyujasHa Kallkema;

Hose uHgopmauuje o0 mpowkosuma rpojekma,
objawr-asajyhu  pasnoze 3a cea NomeHuujasnHa

myrnar H H H janHo H
odcmyrnama y OOHOCY Ha UHuyujarHo rnpedsuheHe wecm meceuu

mpouwkose; ' HaKoH Ceakux wecm
Onuc ceakoz sehez numara Koje ymu4de Ha XUBOMHY | nomnucugar-a Mmeceuu

cpeluHy; yaoeopa
Hoee uHgopmauuje o niaHy Habaeke;

Hose uHpopmauuje o nompebama npojekma unu
Kopuwhery ca KOMeHmapuma;

Ceaku 6umaH dozahjaj Koju ce Oecuo u ceaku 3Ha4dajHu
pU3UK Koju 6u mMozao Oa ymude Ha GhYHKUUOHUCaHe
rnpojekma;

Ceaky npasHy padmy Koja ce mudye rpojekma a Koja je y
MOKY;

®omoepadpuje y ee3u ca rnpojekmom Koje Hucy
rnoseprbuse rpupode, ako cy docmyriHe.




128

NHdopmaLmje o 3aBpLUETKY pafoBa 1 NPBOj roanHn yHKLMOHUCcaHa

lMNpomoTep aoctaBba baHum cnegehe uHdOpMaumje O 3aBpLIETKY MpojekTa U MHULMjanHOM
dYHKUMOHNCaKY HajKacHWje OO HaBeaEeHOr poKa.

DaTtym
[ okymeHT / nncpopmauumje ypyumBama
BaHuu

M3BeluTaj 0 3aBpLUETKY NpojekTa, Koju obyxeaTa:
- QuHanHu TexHu4yku onuc 3aspuweHoe rnpojekma, objawr-asajyhu

pasnoze 3a ceaky eehy npomeHy y o0HOocy Ha TexHu4Kku onuc u3
olerbka A.1.;

- [Hamyme 3aspwemka ceake 00 earnasHUX KOMIMOHEHMU rfpojeKkma,
objawr-asajyhu passoee 3a cea nomeHuyujasHa KalH-eHa;

- YkynHe mpowkoge npojekma, objawr-asajyhu pasnoce 3a cea
rnomeHyujasiHa odcmyrnarma y 00HOCYy Ha UHUYujanHo rpedsuheHe
mpouwkose;

- Ymuuaj npojekma Ha 3anowibasame: paldHU OaHu nompebHu
mOoKOM uMrnieMeHmauuje rpojekma, kao u 6poj 0meopeHUX HO8UX
cmarHux padHuUx mecma;

- Onuc ceakoe sehee numara Koje ymude Ha XugomHy cpeduHy unu

15 meceuyu HakoH
OpyWwimeeHO OKPYXXeHe; 3aepwemka

- Hoee uHgopmauuje o nocmynuyuma Habaske u objawr-er-a 3a npojekma
odcmynarka 00 rnaHa Habaske;

- Hoee uHgopmayuje o nompebama rnpojekma unu Kopuuwihemy ca
KOMeHmapuma;

- Ceaku bumaH Odoeahaj Koju ce Gecuo U ceaku 3Ha4qajHuU pU3UK Koju
bu moezao Ga ymu4e Ha QyHKUUOHUCaH-€ rnpojekma;

- Cseaky npaeHy palry Koja ce mu4e ripojekma a Koja je y mokKy;

- @omoepachuje y ee3u ca pojeKmoM Koje Hucy rogepsrbuse
npupode, ako cy docmyrHe; u

- Ungpopmayuje o criedehum nokasamesrbuma ycriewHoOCmu:

MokasaTerr ucxoga: KanauuteT wMpexe yHyTpawHWX BOAHMX
nyTeBa y TOHaMa/roguLLHE;

MokasaTers pesyntarta: roguiltbn TepeTHM caobpahaj ocTBapeH Ha
MPEXW YHYTpaLLHUX BOOHWUX MyTEeBa MCKa3aH y TOHaMa/roguLwe;

NHdopmaLuje HeonxogHe 3 roamHe HakoH V3BellTaja 0 3aBpLUETKY NpojekTa

MpomoTtep poctaBrba baHuu cnepehe mHdopmauuje 3 roanHe HakoH WM3BewTaja O 3aBpLUETKY
npojekTa HajkacHuje A0 HaBeJeHOor poka.

Oatym
DokymeHnT / nndopmaumje ypyumBama
baHum

Tpu 2o0uHe
Hose nHdopmaLmje 0 NoKasaTe/bMma YCNeLwHOCTU U3 MPEeTXOAHE HOKOH
Tabene. 3ae8pwemka
npojekma

Je3ukK usBewTaja EHenecku
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Mpunor b
Deduunumja EURIBOR-a

A. EURIBOR

,EURIBOR” o3HavaBa:

(@) y opHocy Ha peneBaHTHW nepuof kpahu oa Mecey AaHa, O6jaBrbeHa ctona (y cknagy ¢
aorne HaBegeHOM AeuHnLmnjoM) 3a nepuop, o4 jegHor meceua;

(6) y ogHocy Ha peneBaHTHW Nepuopg of je4HOr UK BULLE MeCeLM 3a KOju je pacnonoxusa
O6jaerbeHa ctona, npumenrbmnBy ObjaBrbeHy cTony 3a ogroeapajyhm 6poj meceum; n

(4) yoaHOCy Ha peneBaHTHU Nepuoa o4 jeaHor unu BuLe Mecelm 3a koju ObjaBrbeHa cTona
HWje pacnonoxuBa, cTona gobujeHa nMHeapHOM WHTepnonauujom m3 gse Ob6jaBrbeHe
cTone, oA KOjux ce jegHa npumersyje Ha Npeu nepuod kpahu o peneBaHTHOr Nepuoaa, a
Apyra Ha NpBu Nepvog AyXu o4 peneBaHTHOr nepvoaa,

(Mpn yemy je nepmopg 3a Koju ce CToMa y3auma WUnu u3 Kojer ce KamaTHe cTone WHTepnonupajy
.Penpe3eHTaTuUBHU nepuon’).

3a cBpxe cTtaBoBa (a) 4o (4) Hanpea HaBedEeHUX:

(i) ,pacnonoxuB” 03Ha4aBa cTone, 3a gata gocneha, Koje cy uspadvyHarte un objaBroeHe
o ctpaHe Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), unu 6uno kor gpyror npyxaoua
ycniyra nsabpaHor of ctpaHe EBponckor MHCTUTYTa MoHeTapHor TpxuwTa (EMMI),
unm éuno kor HacnegHuka Te pyHkunje EMMI kojer ogpeau baHka; n

(i) ,ObjaBrbeHa cTona” je KamaTHa cTona Ha genosuTe y eBpuma 3a ogrosapajyhu
nepvopg objaBrbeHa y 11.00 yacoBa no GpMCencKkOM BpeEMEHY, UMW Y HEKO KacHuje
Bpeme npuxeBaTibMBO 3a baHky Ha gatym (y garbem Tekcty ,JaTtym yTephuBawa’)
Koju naga 2 (aBa) PenesaHTHa pagHa AaHa npe npBOr JaHa peneBaHTHOr nepvoaa
Ha ctpaHunum Reuters EURIBOR 01 unu Ha cTpaHuum Koja je 3ametrbyje unu, ako Huje
objaBrbeHa Tamo, o6jaBrbeHa nyTem GUNoO Kojer gpyror cpeacTea objaBrbMBamba koje
y Ty cBpxy nsabepe baHka.

AKo TakBa cTona Huje objaBrbeHa Ha HaBegeHu HauyvH, baHka he 3aTpaxutn og ceguwTta
4yeTupwu rnasHe H6aHKe y eBpO30HU, Koje ogabepe BaHka, 4a HaBedy CTOny MO KOjoj CBaka of
ux y npubnuwkHo 11.00 yacoBa no 6pucenckom BpemeHy Ha [atym ytBphuBawa Hyau
Aernosvte y eBpuma y ynopeavBOoM W3HOCY npBopa3pedHuM GaHkama Ha mefybaHkapckom
TPXULWITY €BPO30OHe 3a nepuop jeaHak PenpeseHTaTuBHOM nepuofy. AKO cy [OCTaBibeHe
HajMare 2 (OBe) koTauuje, cTona 3a Taj [atym yTBphMBawka uspadvyHaBa ce Kao apuTMeTnyka
cpeauHa HaBegeHux ctona. Ako ce He obe3beae AOBOSbHE KOTauuMje Kako je 3aTpaxeHo, cTona
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3a 1aj datym ytBphuBara Guhe aputmeTnyka cpegmHa ctona KOTUPaHMX O4 CTpaHe rNaBHUX
GaHaka y eBpo30HM, koje je BbaHka ogabpana, npubnwmkHo y 11:00 yacoBa no Gpucenckom
BpPEMEHY, Ha OaH koju Nada 2 (gBa) peneBaHTHa pagHa gaHa HakoH [atyma ytephuBara, 3a
3ajmoBe y EUR y ynopegmeom msHocy ca Bogehum eBpornckum 6aHkama 3a nepuog jeaHak
PenpeseHtatBHom nepuony. baHka he 6e3 opnarakba ob6aBectutn 3ajmonpuMua o
KoTaumjama Koje npumm.

CBu NpoueHTUn Koju npomaunase m3 6uno kakBux obpadyHa Ha koje ce ynyhyje y oBoM npwunory
Ovhe 3aoKpyXeHu, ako je noTpebHO, Ha HajoNWKM XUIbaguTU MPOLEHTHM MOEH, OOK ce
MOSIOBMHE 3a0KPYXKYjy HaBMLLE.

Ako 6uno koja og nNpeTxoaHux oapeabu noctaHe HeycknaheHa ca ogpenbama ycBojeHUM nog
nokposuterbctBoM EMMI (ogHocHO 6uno kor HacrnegHuka Te dyHkunje EMMI kojer ogpeau
banka) y nornegy EURIBOR-a, baHka MoXe nyteM gocTaBibaka obaBellTEHA 3ajMonpumuy
N3MEeHNTM 1 gonyHnTN ogpeabe aa om ux ycknaguna ca gpyrum Takesum ogpendama.

Ako OGjaBrbeHa ctona noctaHe TpajHO HegoCTynHa, ctona 3ameHe 3a EURIBOR 6Guhe ctona
(ykrbyyyjyhu 6uno kakee pacrnoHe unu npunarofjaBana) 3BaHWYHO npenopyyeHa of crtpaHe (i)
pagHe rpyne 3a eBpo-0e3pu3ndHe cTone koje je yrBpauna Esponcka ueHTtpanHa 6aHka (ECB),
Ynpase 3a comHaHcujcke yenyre u TpxmwTa (FSMA), EBponckor Tena 3a xapTuje of BpeaHOCTU
n Tpxnwta (ESMA) n EBponcke komucuje, unu (ii) EBponckor MHCTUTYTa 3a TPXMULWITE HOBLA,
kao agmumHucTtpaTtopa EURIBOR-a, wnu (iii) HagnexHor opraHa OLrOBOPHOr y Ccknagy ca
Ypenbom (EY) 2016/1011 3a Hap3op Hag EBpONCKMM MHCTUTYTOM 3a TPXKWULITE HOBLA, Kao
agmuHuctpatopom EURIBOR-a, (iv) HagnexHor HauuoHanHor opraHa opgpeheHor npema
Ypenbu (EY) 2016/1011, unu (v) EBponcke ueHTpanHe 6aHke.

Ako Hu O6jaBrbeHa ctona u/unu ctona 3ameHe 3a EURIBOR oppeheHna y cknagy c rope
HaBefeHuM Huje goctynHa, EURIBOR he 6utn ctona (n3paxeHa kao npoueHTyanHa ctona Ha
roguwHem HuBoy) kojy baHka ogpegon kao cBeykynHu Tpowak baHke 3a duHaHcupane
ogroeapajyhe TpaHwe Ha OCHOBY Taga NpUMeHsbMBe MHTEPHO oapeheHe pedyepeHTHe cTone
BaHke unun antepHaTuBHa ctona pasymHo oapefheHa o cTpaHe baHke.
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Mpunor L
O6pacuum 3a 3ajmonpumua

Ll.1 O6pasay MNoHyae 3a ucnnary/Mpuxeatane (4n. 1.2.6 n 1.2.L1)

3a: Peny6nnka Cpbuja

On: EBponcka nHeectuumnoHa 6aHka

Hatym:

Mpegmer: MoHypa 3a ucnnaty/lpuxeatawe 3a PuHaHcujckm yrosop wuamely EBponcke
nHBecTuumoHe baHke u Penybnuka Cpbuja og [4] (,PuHaHCHjckn yrosop”)
SERAPIS 6poj 2017-0671 Fl 6poj 94.231

[NowToBaHM,

MosmBamo ce Ha PuHaHcKjckn yroBop. Ycnosu gedumHncann y GuHaHCKMjCKOM yroBopy MMmajy
NCTO 3HaYyere Kaga ce KopucTe y OBOM MMUCMY.

HakoH Bawer 3axteBa 3a [loHyaoy 3a ucnnaty og baHke, y cknagy ca udnaHom 1.2.6
®urHaHcujckor yropopa, 0BMM HyAUMO a BaM YYMHUMO pacnonoxusom cnegehy TpaHuy:

(a) MN3Hoc koju Tpeba ucnnatntn y EUR:

(6) 3akasaHn gatym ncnnare:

(u) OcHoBuua kamaTHe cTone:

(8) Mepwop nnahawa kamaTe:

(e) Oatymun nnahama:

() Ycnosu oTnnare rrnaBHuLE:

(r) Oatymu otnnate v npeu 1 nocnegwn fatym otnnarte TpaHwe:
(x) Oatym peBusnje/koHBEp3Mje kKamaTe:

(n) dukcHa ctona wmnu PacnoH, npumeHrsmBu 0o [atyma peBuaunje/koHBep3nje kamare,
YKOMNWKO nocToju, unu o OaTtyma gocneha.

Kako 6u ce TpaHLwa y4ynHuna pacnonoxnsoM nognoxHo ycnosmma n ogpeabama duHaHcmjckor
yroBopa, baHka mopa ga npumu ObGaBeluTewe O npuxeBaTawy TpaHwe y obnuky Konuje ose
lMoHyae 3a wvcnnarty MponucHO noTnucaHe y Bawe ume, Ha cnepehy e-mail agpecy [ ]
HajkacHuje oo Kpajwer poka 3a npuxBatamwe ucnnarte no rnykcemoypLikoM BpeMeHy Y [Bpeme]
OaHa [oaTtym].

MpuxBaTamwe ncnnate mopa 6utn NnotnucaHo of ctpaHe OsnawheHor NOTAUCHKKA U Mopa BuTn
y NOTNYHOCTM NOMYyHEHO Kao LUTO je Has3HayeHo, Kako 6u Gunu ykieydyeHn n getarou PadvyHa 3a
ncnnary.
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Ykonuko He Byge npumIbeHa y rope HasHadeHO Bpeme, NoHyada cap)kaHa Yy OBOM LOKYMEHTY
cmartpahe ce ogbujeHomM n aytomaTckm he ncrehu.

Ykonuko npuxsatute TpaHLWwy Kako je onucaHo y lNoHyan 3a ucnnarty, CBU OAHOCHWU YCHOBU U
ogpenbe PurHaHcumjckor yroBopa ce npuMmemsyjy, a nocebHo ogpeade ynaHa 1.4.

C nowtoBatEM,

EBPOINCKA MHBECTULIMOHA BAHKA

OBum npuxsaTtamo rope HaseneHy HOHyﬂ,y 3a ucnnaty 3a ny nme 3ajMOI'IpI/1ML|,aI

3a n y nve Penybnuke Cpbuje

Oatym:

BAXHO OBABELUTEHE 3A 3AJIMOMPUMUA:

NOTNUCUBAHEM MNCNOA MOTBPBYIETE OA JE NUCTA OBJAWREHUX NOTNUCHUKA U PAYYHA
OBE3BEREHA BAHUW BJTATOBPEMEHO AXYPUPAHA MNPE OOCTAB/bAHA TOPE HABEAEHE NOHYAE
3A UCTMJIATY O, CTPAHE BAHKE.

Yy CNOyHAlY OA BMNO KOIM O4 NOTMUCHURA WKW PAYYHA KOJU CE MOJAB/bYJY ¥V OBOM
MPUXBATAHY MUCIMIJTIATE HUCY YK/bYHEHW Y HAJHOBWIY JINCTY OBJIAWREHUX NMOTMUCHUKA U
PAYYHA (KAO LUTO JE PAYYH 3A UCNATY) NPUMJ/BEHUX OO, CTPAHE BAHKE, CMATPARE CE OA
FOPE HABEAEHA NMOHYAA 3A UCNNATY HUJE CAHUHEHA.

PauyH 3a ucnnaty (kao WTo je AeduHMcaHo y PrHaHcujckoMm yroeopy) koju he 6utu sagyxeH™:
Bpoj pauyHa 3a NCNNATY: ...ccoeeeiiiiiiiiiieeee e
KOPUMCHUK payvyHa 3@ UCMNATY: ..ooceveeeeeiieeeeeiiieeeeieeeee s

(Monumo poctasute IBAN chopmaT ykonuko je apxasa ykibydeHa y IBAN Peructap ob6jaBrbeH
oa SWIFT-a, y cynpotHOoM, noTpebHo je goctaBuTun y ogroeapajyhem dopmaty y cknagy ca
nokanHomM 6aHKapCKOM Npakcom)

Has3ne 1 agpeca BaHKe: ..........cccevvvvvvvvvveviiineierienee,
NaenTtudukaumonmn kog baxke (BIC): ................

Jetarbn nnahara Koje je NoTpebHO AOCTaBUTH: ..............

* Netarsu y Bean ca GaHKapCKIM NOCPEHNKOM e Takohe Mopajy HaBECTM ako ce TakaB NOCPEeaHMK Mopa KOPUCTUTY 3a N3BPLLEH-E
TpaHcdepa Ha padyH KopucHuka.
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Monunm goctaBute MHopMaLmje y BE3N Ca. .................

Nme(Ha) OsnawheHor(nx) noTnncHWka 3ajMonpumMua (kao WTo je aemHmMcaHo y PrHaHCKjCKOM
yrosopy):

Motnuc(n) OsnawheHor(ux) noTnUCHUKa 3ajMonpumua (kao WTo je AedUHUCAHO Yy
durHaHCKjCKOM YroBopy):
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Mpunor [

PeBu3uja n kKoHBep3uja Kamare

Ykonuko je [datym pesusmje/koHBep3nje kamate cagpxaH y [NoHyam 3a wcnnaty TpaHwe,
npumetsyjy ce crniegehe ogpepnbe:

A. MexaHusmu PeBusnje/koHBep3uje kamate

HakoH npujema 3axTeBa 3a peBusuvjy/KoHBep3ujy kamaTe baHka he, TOkoM nepuopa Koju
nounwe fa Teye 60 (wesgeceT) gaHa u 3aBpwaBa ce 30 (TpuaeceT) gaHa npe [aTtyma
peBusnje/KoHBep3nje kamaTe, goctasntn 3ajmonpumuy Npeanor peeuanje/koHBEP3Mje KamaTe y
Kojem he HaBecTu:

(a) PukcHy cTony u/unm PacnoH Koju 6u ce NpuMeHno Ha TpaHLLy U eH Oe0 HaBeaeHy
y 3axTeBy 3a peBu3ujy/KOHBEP3UjY KamaTe y ckragy ca yunaHom 3.1; n

(6) ma ce TakBa cTona npumewyje ao [datyma pocneha wnu o Hoor [artyma
peBu3nje/KoHBEP3Mje KamaTe, YKONMMKO MOCTojM, M Oa je Ta kamara nnatmea
KBapTanHo, nonyroguwke unv rogvlkbe y cknagy ca ynaHom 3.1, y patama Ha
HasHayeHe [laTyme nnahamsa.

3ajmonpumau, MoXe ga npuxeaTtu y nmcaHoj doopmun Npeanor peBuaunje/koHBEP3Nje kamaTte 4o
KpajHeer poka Koju je y hemy HaBeeH.

Bbuno koja mameHa u ponyHa oBOr yroBopa kojy baHka 3axteBa y Be3n ca oBum ©Guhe
cnpoBedeHe CnopasyMoM Koju ce 3akibydyje HajkacHuje 15 (neTHaecT) gaHa npe oarosapajyher
Hatyma peBu3nje/koHBep3nje kamare.

®ukcHe cTone n PacnoHn cy pacnonoxusuy 3a nepuoae He kpahe of 4 (4eTupun) roavHe unu, y
0ACyCTBY OTnnaTe rnaBHULLE TOKOM TOT nepuoaa, He kpahe oa 3 (Tpu) roguHe.

B. Ecpektn PeBu3snje/koHBep3uje kamate

Ykonuko 3ajMonpumal, NpornvcHO npuxeatn y nucaHoj dopmu PukcHy ctony mnu PacnoH y
norneagy [Npeanora Pesusnje/koHBep3vje kamate, oH he nnatutn npunagajyhy kamaty Ha
Hatym PeBusunje/koHBep3nje KamaTte, a HaKoH Tora Ha HasHadveHe [latyme nnahama.

MNpe Oatyma PeBusuje/koHBep3unje kamaTe, ogrosapajyhe ogpenbe osor yrosopa u NoHyae 3a
ncnnaty n ObaBeluTera O NpuxBaTawy UCNaTe NpMMenyjy ce Ha uenokynHy TpaHwy. Og u
ykibyyyjyhm Jatym PeBusunje/koHBep3uvje kamaTe Na Hagarbe, ogpende cagpxade y lMNpeanory
PeBusuje/koHBep3nje kKamaTe Koje ce 0gHOCe Ha HOBY kaMaTHy cTtony unu PacnoH npumersyjy
ce Ha TpaHLwy (Mnn BbeH Aeo, Kako je HasHayeHo y 3axTeBy 3a peBu3ujy/KOHBEP3Njy kamaTe) 00
HoBor [latyma PeBu3unje/koHBep3uje kamaTe, yKonuko noctoju, unu ao Jatyma gocneha.

L. OenumnyHa PeBusnja/koHBep3nje kamate unu HeusBpluiaBawe PeBusnje/koHBep3unje
Kamarte

Y cnyyajy penumunyHe Pesusunje/koHBep3unje kamaTte, 3ajmonpuman, he otnnatutn 6es
obewrTehetwa Ha [atym PeBusuje/koHBep3unje kamaTte Aeo TpaHwe Koju Huje obyxBaheH
3axTeBoM 3a peBM3njy/KOHBEP3Nje KamaTe 1 Koju Huje npeameTt PeBusnje/koHBep3uje kamaTe.
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Ykonuko 3ajmonpumal, He nogHece 3axTeB 3a PeBu3njy/koHBEp3unjy KamaTte Unn He NpuxeaTtn y
nucaHoj dopmu lMpeanor PeBuaunje/koHBep3unje kamaTte 3a TpaHwy wunu ykonuko CTpaHe He
n3BpLUe U3MeHy Ha 3axTeB baHke y cknagy ca rope HaBegeHum ctaBom A, 3ajmonpumay, he
oTnnatuTth TpaHLwy y uenoctn Ha [atym PeBuanje/koHBep3nje kamate, 6e3 obewutehema.
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Mpunor E

MoTBpAae koje o6e3beRyje 3ajmonpumaly

E.1. Obpasay notepae 3ajmonpumua (4nad 1.4.L1)

3a: EBponcka nHeectnumnoHa 6aHka
Oga: Penybnuka Cpbuja
Hatym:

MNpeamer: PA3SBOJ PEYHE TPAHCIOPTHE WH®PACTPYKTYPE Y CPBUJN B
®uHaHcujckn yrosop wusmely EBponcke uHBecTMuuoHe 6GaHke u Penybnuvke
Cpb6uje og [*] (,PnHaHcujcku yroBop”)

Bpoj yroeopa 94.231 SERAPIS 6poj 2017-0671

[NowToBaHw,

Ycnoeu geduHucadm y PrHaHCHjCKOM YyroBopy MMajy UCTO 3Ha4eH-€ kafda ce KOPUCTE y OBOM
nucmy.

Y cBpxe unaHa 1.4 ®uHaHcujcKor yroopa oBMM NyTemM Bam NOTBPHyjeMo Kako crieau:

(a) HukakBa BpcTa 0be3behera koja HMje 4O3BOIbEHA NpeMa unaHy 7.1 Huje ce goroguna HUTH
nocToju;

(6) Hunje Buno HuKakBe MaTepwujanHe npomeHe y nornedy 6uno kor acnekrta lNpojekTa koju cMo
y obaBe3n ga npujaBumo npema uynady 8.1, 0CUM Kako je MpeTXogHO CaomnwTEeHO C Halle
CTpaHe;

(1) MMamo OOBOSBLHO CpefcTaBa Ha pacnonarawy ga 06e3begumo npaBoOBpPEMEHM 3aBpLUETaK U
cnpoBohense lNpojekTa y cknagy ca TeXHUYKUM Onucom;

(8) HukakaB porahaj vnyM OKOMHOCT Koju MpeAcTaBrbajy, unn 6y NPOTOKOM BpeMeHa wnmu
AaBakbem obaBelwTewa npema PuHaHcujckoM yroBopy npegctasrbanu, Cnyyaj
npespeMeHe otnnare unu Cnyyaj Hencnywerwa obaBesa Huje ce JOroAMO U He HacTaBriba
ce HeOoTKNoheH unu 6e3 ogpuuara og UCTor;

(e) HukakBa napHuua, apbutpaxa, ynpaBHM NOCTyNaK UNn uctpara Huje y TOKy HUTK je, npema
HaweMm 3Hawy 3anpeheHa unu HepelleHa npea 6Guno Kojum cyaom, apbuTpaxHuMm Ternom
Unn areHumjom, Koja je gosena unu 6um y cnyyajy HeraTMBHOr Ucxoga Morna ga gosege 4o
MaTepujanHo WwTeTHe NpoOMEHe, HATU NPOTUB HAac NOCTOoju BMNOo KakBa cyacka npecyaa unu
o4nyka Koja Huje y Hally KOpUCT;

(cb) usjaBe n rapaHumje koje Tpeba ga gamMo MM NOHOBUMO npema ynaHy 6.10 cy uctmHute y
CBakoMm norneay;

(r) HukakBa MartepujanHo wWTeTHaA NPOMeHa ce Huje Joroguna, y nopehewy ca Hawum
nonoXxajem Ha faH 3akrbyumBata PrHaHcHjckor yroeopa; 1
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(x) Hajckopuja Nlucta oBnawheHmx NOTNMCHUKA W padyHa Kojy je 3ajmonpumal gocrtasmo baHum
je axxypHa n baHka ce MoXxxe OCroHUTU Ha MHdOpMaLumje Koje Cy Y H0j HaBeaeHe.

O6aBse3syjemo ce ga hemo ogmax o6aBecTutn baHky ykonuko 6uno wra og rope HaBeLeHor He
Oyae TayHo unu ncnpasHo Ao [atyma ucnnarte npegnoxeHe TpaHLe.

C nowToBameM,

3a n y nve Penybnuke Cpbuje

Oatym:
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Mpwnor ®

NPEANOI NMPOJEKTA

(3a nporpame ca ykynHum Tpowikosuma ucnog 50 munuvoHa espa)

PA3BOJ PEYHE TPAHCINOPTHE UH®PACTPYKTYPE Y CPBUJU B

2017-0671
Hasue npojekta/nporpama:
LUndpa nporpama:
Tpownawanoauna | LoeeoTl WUy oy ipospans U e
nporpama: ) YKIBY4yJy, uuy y p
Kunomempumaj
Tun: [Hosu nipojekam/npodyxemak/pekoHcmpykuuja]

[Kpamak onuc npoepamal

Teno 3a umnnemeHTauumjy:

MyHO nme ocobe 3a KOHTAKT:

E-mail:

TenecoH:

Kpajiu NMpomoTep

OpraH:

MuHucmapcmeo epahesuHapcmea, caobpahaja u uHgpacmpykmype
Penybnuke Cpbuje

[eTtarbaH onuc

[Onucamu nocmojehy uHppacmpykmypy, nocmojehe objekme Koju cy y
ynompebu, npucmyn ca eode (OyxuHa u OybuHa KaHana u mecma 3a
npucmajare), nocmojeha mecma 3a npucmajame U ee3e ca 3asnehem,

noctojehnx .

) MpeHymHoO cmake [7108HO2 fnyma U XudpomexHU4yKux objekama,
objekaTal/cTama )
MHOPACTPYKTYDE: onwme cmarbe cucmema rnpesodHuya, npojekme Ha

' PeKoOHCMpyKyuju/odpxasary crpogedeHe y mnocnedwux 15 200uHa,

umo.]
Mpojekat/nporpam
NHBECTMLMOHN TPOLLKOBU
npojekta (nckrbydyjyhu NAoB) y [XX,XXX.XX]
MUIMoHMMa eBpa
Bpemencku cnen pe 2021. 2022. 2023. 2024, | 20201
WHBECTULUMjE: 2021. KacHuje
(YKYHU MPOWKOBU | 1oy soses s | [XXXX.X | [XXXXX | [XXXXX | [XXXXX | [X.XXX.X
o 200uHU y
X] X] X] X] X] X]

MUSTUOHUMa espa)
anM(.%I-beHa KypcHa 1 EUR [XXXX] RSD
nucTa:
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[HetarbaH onuc Onucamu cee KOMMOHeHmMe rpojekma; o0byxeamumu Kiby4YHe
npeanoxexHe Kapakmepucmuke, Jlokauyuje U OKeUpHU 0buMm padosa, Kao U
nporpama: Kanayumeme uHgpacmpykmype HakoH 3aspuiemka.

MoeMMAHADHE Onucamu KOHCMPYKUUJCKY U orepamueHy u3800/bUBOCM, €KOHOMCKY
cbgse P o0pxxueocm, OemarbaH MEXHUYKU Mpojekam U ceaku Opyau

npojektal/llpojekToB
awe

penegaHmaH OoKymeHm, Hagodehu nyHo ume cmyduja, Odamyme
objasrbusarba KOHayHUX 8ep3uja U  KOMI/IemHe
KOHCynmaHmuma Koju cy criposenu cmyaduje.

nodamke O

Onucamu demarbe npoepama Had3opa Koju he ce spwumu y yurby
KOHmMpoJsie Harpemka padosa U hUx0o8e ycaznaweHocmu ca ycrosuma

Hapsop Hag
NpOjeKTOM yeoeapar-a ca Eeporickom uHeecmuyuoHom 6aHkoM, HagoOehu ryHa
umeHa HalrnexHUX KOHCynmaHama y3 docmasrbarbe opaaHu3ayuoHe
weme npedrioxXeHo2 muma cmpyYHaka.
Onucamu ycaanaweHocm ca MepodasHUM 3aKOHO0a8CcmeoMm u
rnonumukama Ha Hueoy EY u Ha Husoy dpxxase, Cmpameaujom 3a cee
OBpasnoxetse sudose mpaHcrniopma y Cpbuju. NeHepanHu nnaH. Onucamu pa3sfioze 3a
npojeKTa: criposohere rpopeama U He208e ar1asHe yusrbese.

Onucamu u odpedumu o4ekusaHu ymuuaj Ha ycriosge rrnosudbe,
00380sbEHE BE/IUYUHE M108Ua, Kanayumeme 3a rpemosap mepema,
cKkpahusare spemeHa nompebHoz 3a mpaHcrnopm.

EKOHOMCKM XXUBOTHU
BEK nporpama

[XX] eodunHa

TpeHyTHU byoyhu kanauutet
KanaumTteT (ako je [XXX] y MfH. TOHama (ako je [XXX] y MrH.TOHama
NPUMEHILUBO): NPYMEHILUBO):

KomeHmapu o moe2yhum mexHUYKUM U orlepamueHUM riomeuwkohama,
[opaTHu rnosesaHumM uHeecmuuujama y obnacmu, puHaHcupary u3 poHoosa EY
KOMeHTapu: unu Opyaux ¢poHOo8a, dpxkasHUX ¢hoHOOBa u/unu dp)xasHe nomohu u o

ceuM Opyaum pesieeaHmMHUM numakruma.

PawunaraBakbe MHBECTULIMOHWNX TPOLLKOBA (Y MITH. eBpa):

[decuHucamu
mpouwkoee
Hasodehu demarbe
0 2nasHuUM
MoOMKoMnoHeHmMama
dodasar-em pedosa
YKOJIUKO je mo
nompebHo]

Mpe

2021 2021.

2022. 2023. 2024. 2025.

TexHnuka
AOKYMeHTauuja:

Hapnasop:

"paheBnHcku
pafoBu:

Onpema:

Henpensuhexu
TEXHWYKM pagoBMu:

HenpeasuheHe
LEeHOBHE OKOMHOCTMU:
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KamaTa Tokom
narpagh€:

Ocrtano:

YKYMNHO:

MnaH HabaBke

Cnucak rmaBHUX yroBopa y Be3u ca NpojekTom

U3HoC O6jaBrbuBam-e Cratyc/
O6um yroesopa BpcTa noctynka
yroBopa obaBewTeHa Pesynrar
MehyHapodHu Hasecmu
’ damym, Hasecmu
OMBOPEH, ) .
rnosusarse Ha CJ1 | KomnaHujy Koja
Onuc padoesa m EUR pecmpukmueaH, .
3 EY u uHmepHem Je dobuna
UPEKMHO .
JUHK Kada je ya2080p
rpezosapakr-e...
moeyhe
[a nun je yroBaparwe HaBegeHux
npojekaTa/yroopa y
noTnyHOCTM Yy  Cknagy ca [OA/HE]

aupektneama EY o noctynuyumma
jaBHMx Habasku n Bopauyy 3a
Habaske EMB?

[a nu nocroje cyaockn noctynum
nnu xan6e y Be3un ca NocTyrnkom
HabaBke y OBOM nporpamy?
YKonuko nocToje, gatm
KOMEHTap O HMXOBOM CTaTyCy:

Oenawhewa noTpebHa 3a cnpoBohewe/MMnNNeMeHTaLmjy Nnpojekra

Haeectn nme/vumeHa HagnexxHor opraHa Koju
n3gaje peneBaHTHe 403BOSIE U NogaTak o
TOMe Ja nu cy Te A03Bore u3garte, kKao u
OaTyMe YKONMKO Cy AOCTYMHU. YKONMKO
[03BOne joLl HUCY usgaTe, HaBecTU

OYeKMBaHu OaTymMm n3gaBaH-a:

XXnBoTtHa cpeguHa

[a nu je cnpoeegeHa SEA?

YKkonuko jecme, Hagecmu HeH 0amym.

[a nu je notpebHa EIA?

YKkonuko jecme, Hagecmu H-eH 0amym.

[a nun je ob6aBrbeHO KOHCYNTOBawe Y
cknagy ca ESPOO koHBeHuujom? Koje
cy cTpaHe koHcynToBaHe? Koju cy
ogrosopu pobujeHn? Koju je wncxopq

nocrtynka?

Ykonuko jecme, Hagecmu Oamym.
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[la nu je cnpoeeaeHa npoLleHa
pakMBOCTU Ha KrMMaTcke npoMeHe?
YKOnuko jecte, HaBeCTU rmaBHe
pesynTate 1 onucaTin Kako HaupT U
npojekaTt npeanoxeHe NHPPaCTPYKTYype
MakcumarnHo nosehasajy cnocobHoCT
OTMOPHOCTM UH(PPaCTPYKType (HMp.
Mepe 3a eHepreTcKy erKacHOCT n
eduKacHOCT NOTPOLUH-E BOOHUX
pecypca, oApXuBa KuLIHa
KaHanusauuja, pusuk og nonnase, Uta.)

Ykonuko jecme, Hagecmu Oamym.

[la nu je cnpoBeneHa npoueHa pusnka
y cknagy ca OKBMPHOM gupekTusom EY
o0 Bogama?

Ykonuko jecme, Hagecmu Oamym.

Ja nu je HagnexHu opraH wun3gao
JosBony/carnacHocT 'y  Be3an  ca
nuTakMma 3allTUTE XXUBOTHE cpeanHe?

Ykonuko jecme, Hagecmu Oamym.

[a nu noctoje 3awTuheHa nogpydyja y
Onn3nHn npojekTa (ykrbyuyjyhn
npekorpaHnyHa)? [Oa nuM  noctoju
BepoBaTHoha pga he oBaj npojekar
MMaTu 3HayajaH yTuuaj Ha 3awTuheHa
nogpydja?

Ykonuko da, Hagecmu rnodpydja odyeara y 61uU3uUHU
rnpojekma.

[a nn je HagnexHu opraH n3gao msjasy
O HenocTojawy 3HayajHor yTtuuaja Ha
nogpydyja obyxsaheHa [OOKYMEHTOM
Hatypa 2000 (ykrbyyyjyhu mn oHa vy
OKOMHWUM ApxaBama)?

YKkonuko jecme, Hagecmu 0amym u3sjase.

[a nn cy cnpoBefeHe jaBHe pacnpase
y Be3u ca bmno Kojum AOKYMEHTOM Koju
ce ogHocu Ha npojekaT? (naBHKM nnaH,
EIA vnn Heku apyru)

Ykornuko jecy, Hasecmu damym u pesume
HajeakKHUjuX numarba o Kojuma je 6uso peyu.
Ykonuko je moayhe, Hagecmu fIUHK Ka
odzosapajyhem uHmepHem 8eb cajmy.

[a nu nocrtoju CHaXHO NPOTUBIbLEHE
NpojekTy o4 CcTpaHe MU3NYKMX nuua,
npyvBaTHUX opraHu3auuja (ykrbydyjyhu
HBO) unu gp>xxaBHuX opraHa?

Ykonuko nocmoju, Hasecmu 0odamHe Oemarbe O
MOMeHymuM rpoMmMuesrbeHUMa.

Oa nu je npojekaT y cknagy ca
3axTeBUMa y nornegy nutaka XMBOTHE
cpeauHe? (NokanHMM, HauMOHANHUM U
EY)

lMpokomeHTapucatu HajBaxHuje
yTuLaje npojeKkTa Ha >XMBOTHY CPEANHY:

HaBecTun rnaBHe mMepe 3a ybnaxaBame
n KomneHsauunjy gedwuHucarHe y EIA a
Koje Tpeba na 6yay cnpoBefeHe, kao u
TPEHYTHU cTaTyc crnpoBohema:
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HopaTHu KOMEHTapwu:

lNo3eamu ce Ha cmpameaujy 3a Knumarmcke
npomeHe (ybnaxaearn-€ unu adanmauuja) u ymuuaje
KuMamcKux rnpoMeHa, pasmampara eHepeemcke
egukacHocmu u 0bHossbUBUX 8UAOBa eHepauje
y3emux y 063up rpusiukoM rpojekmosarsa.

[OpyLITBEHO OKpyXeH>e

[a nu y Besn ca nNpojekToM nocToje
Heka coumjanHa nuTawa (HEBOSBLHO
€KOHOMCKO n/vnun Hur3n4IKo
n3mellTawe, yTuuaj Ha pamuse rpyne,
CTaHdapae paga, 3aWwTuTy U 3gpaBrbe
Ha paay)? CouuvjanHu yTuuaju mory
OMTKM  HeratMBHM  (HNpP. NPUHyAHa
KynOBMHA MMOBWHE) WNN MNO3UTUBHMU
(noborbiare Ha TPXKULLITY
HEeKpeTHWHa,  yHanpeheH  npucTyn
KOMyHanHum ycrniyrama, yHanpehewe
KBanuteTa XMBOTA, WHTerpauvja
pawuBUX rpyna, uta.):

AKO je NpMMeHSBMBO, onMcaT NocTynak
jaBHe  pacnpaBe U YKIbYYeHOCT
nokanHux 3ajegHuua u HajpakMBUjNX

rpyna:

AKO je MPUMEHILMBO, HAaBECTU Ha Koju
HaunH je obaBrbeHO npecerbaBake
rbyou M onucatu HeroB yTuuaj Ha
noroheHa nuua Kao W Mepe 3a
KoMneH3auujy:

Koje nonuTuKke 34paBrba "
©6e3begHOCTM Ha pady, Mepe 1 3axTeBun
he ontn cnpoBeaeHn TOKOM
n3BpLLaBara npeasioxkeHor nporpama?
Oa nn cy nutawa 6e3begHocTn WU
3gpaBrba Ha pagy 6una vwnm he 6utn
y3eTa y 0o63up TOKOM u3page HaupTta
npojekra? Kako  he MpomoTep
Hag3vpaTu cnpoBohene mMepa
6e3begHoCTN ¥ 3gpaBrba Ha pagy Ha
nokaumju npojekra?

MmMmnnemeHTaumja npojekra

KrbyuyHu porahaju datymu KomeHTapu

HaupT npojekta

Mpouenype y Be3un ca
3aLUTUTOM XMBOTHE
cpeauHe
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['paheBuHCKN pagosu

Manunynaumja onpemom

Ocrtana peneBaHTHa
nuTawa [onucaTu]

PagHa mecTta oTBOpeHa y

neproay Usrpaate [XXXX] nuya-20duHa

CranHa pagHa mecta
OTBOpPEHA TOKOM (hasa [XXXX] ekeusaneHm rnyHoz paOHOz2 8pemMeHa
ynotpebe n ogpxxaBama

PyHKUMOHUCaHE
Onucamu cmpykmypy opaaHu3sauyuje, 6poj 3arnocneHux, da iu he
Ynpasrbawe u UHpacmpykmypa 6umu nod KoHuecujom unu he oM yrpasrbamu
opraHusauuja: OupeKkmHO opaaH HalrnexaH 3a yrnpassbare siykama, orepamueHa
yHarnpehera
TpoLuKkoBK
TpoLuKoBM ynpasrbamwa ynpaerbara u
1 opraHusauuje 6e3 [XX,XXX.XX] m EUR opraHusauuje ca [XX,XXX.XX] m EUR
npojekTa (roguwite): npojeKkTomM
(rogvwrse):

ExkoHOoMcKa u domHaHcuHjcka onpaBaaHoOCT (MpoyeHuUmu cmaeky rno cmasky)

Onucamu onwme ¢huHaHCUjCKe U EKOHOMCKe Kopucmu ripojekma u
o0pedumu u npoueHUmMuU orepamusHe Harpemke, yumeoe
mpouwkosa u nosehame Kanayumema, ymuuaj Ha cMarbeHe
HexesbeHuUx nocneduya mpaHcriopma u omeaparbe padHUX Mecma.

[NocroBHW NnaH:

Onucamu KoHKypeHuujy y 0OHocy Ha dpyee sudoge mpaHcriopma
unu objekme, aHanusa npemxodHux u 6ydyhux mpeHdosa y obumy
caobpahaja, decmuHayuje mepema, y2080pe ca KOPUCHUYUMA.

MoTpebe TpxuwTa 1
KOHKypeHuuja:

Hasecmu npoceyHy mapucgby o jeduHuyu mepema u rnipunadajyhy
Tapude n npuxoawm: npozHo3y npuxoda. lNpokomeHmapucamu ripemxodHe u bydyhe
mpeHdose.

Onucamu pe3ynmame cmyduje eKOHOMCKe/(bUHaHCUjcKe
odpxxusocmu, aHanu3se ucrinamusocmu (CBA), uHmepHe cmone
peHmabunHocmu (IRR), Hemo cadawre spedHocmu (NPV),
ouckoHmosgaHoe Hog4aHo2 moka (DCF) unu Heke Opyze aHanuse
mokoga 20mosuHe U npunoxumu cripogedeHe cmyduje u
KopuwheHe ekcern Kankyanyuje.

[a nu je cnpoBeeHa
Heka aHanusa
dunHaHcujcke nnm
€eKOHOMCKe
OLPXXMBOCTN?

HopnatHa npojekTHa OKyMeHTauumja koja Mopa 6uTn goctaBrbeHa baHuu 3ajeaHo ca 3axTeBOM
3a anouuvpase:

a) EIA fnpektnea 2014/52/EY o namenu npektnse 2011/92/EY:

1. 3a npoprame 3a koje je noTpebHa npoueHa yTuuaja Ha XMBOTHY cpeauHy (AHekc Il
HakoH npernepa ycknaheHoctn unu Anekc | EIA [Odupektuse): MNpumepak Opnyke o
yTUUajy Ha XMBOTHY cpeauHy (unu cnuyHo) u Ctyguje o NpoueHu yTuuaja Ha >XUBOTHY
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cpeauHy (EIA) ca pesMMmeom O YCBOjeHMM Mepama 3a OvyBak€ XUBOTHE CpeauHe
(ybnaxaBare, KOMNeH3aumja, UTa.);

2. 3a nporpame Ha koje ce ogHocu AHekc |l EIA [OupektnBe n 3a koje Huje notpebHa
npoLEeHa yTuuaja Ha XXMBOTHY cpeauHy: [pomoTep rapaHTyje da je npouenypy nperneaa
ycknaheHocTn koja je y3ena y o63up kputepujyme HaBedeHe y AHekcy Il EY EIA
OdnpekTnBe, cNnpoBeo HagnexHuW opraH n3 obnactu 3awTmuTe XnBoTHe cpeauHe. Oanyka
0 nperneay ycknaheHocTn Moxe 6UTK jeAMHCTBEHA 3@ HEKOMNWKO nNpoprama;

6) Hdupektmee EY o ctanmwtnma n ntuuama (92/43/EE3 n 2009/147/E3):

1. 3a nporpame y Be3u ca Kojuma MOCTOjM NOTeHUMjanaH unu BepoBaTaH 3HavajaH yTuuaj
Ha MNogpyyja og BaxkHocTu 3a EY (SCI) (Hatypa 2000 unu gpyrn mepogasaH akT) U Koje
Cy npeaMeT npernega ycknaheHocTn y cknagy ca avpektuBama EY o ctaHuwTtima wm
nTuyama: Obpasauy A (BugeTun y HacTaBKy) Unm ekBmBasnieHTaH obpasad, Koju je notnucao
HaAnNeXHW opraH OAroBopaH 3a HaA3op Hag nocTynawem y cknagy ca Hartypa 2000.
N3jaBa Tpeba pa noTBpav Aa je cnpoBedeHa oaroeapajyha npoueHa y cknagy ca
avpektnBama EY o ctanmwtMma n ntMuama (YKOnmKO je TakeBa npoueHa notpebHa), oa
npopram Hehe umatu 3HavajaH yTuuaj Ha 6uno koje 3awTuheHo noapydje n ga cy
yCTaHOBIbEHE ofaroBapajyhe mepe 3a yonaxaBahe yTuuaja;

2. 3a nporpame ca 3HavajHMM YyTuUajeM, NMOTEHUMjanHUM UM BepoBaTHMM, Ha [logpyyja
0f, BaXHOCTW 3a Koje je noTtpebHa npoueHa yTuuaja y cknagy ca unaHom 6. ctas 4.
Oupektnee o ctaHmwTuma: O6pasay b (Buoetw y HacTaBky) wnu eKkBMBareHTaH
obpasay, Koju je NnoTnNMcao HaanexHW opraH oaroBopaH 3a Hag30p Hag nogpyyjyuma u3
Hatypa 2000, 3ajegHo ca onpaBgaweM npeosnafhyjyher jaBHOr uHTepeca, kao U
MuLWIberweMm EBponcke kKomucuje, ako je NPUMEHILUBO;

u) PeneBaHTHa npoueHa paluUBOCTU Ha KNUMATCKe MPOMEHe U NpoLeHa pusmka;

a) PenesaHTHa npoueHa y cknagy ca OksupHom anpektnsom EY o Bogama (2000/60/EC),
aKo je NpUMEHIbUBO;

e) PeneBaHTHa obaBeluTena y cknagy ca Espoo KoHseHuUmjoM;

d) AKO je nNpuUMeHIBMBO, KOHayHa Bepa3nja pereBaHTHOr AKUMOHOr nraHa 3a
npecerbaBawe/llNaHa 3a NOHOBHO YCMNOCTaBrbawe YCroBa 3a XMBOT, Y ckragy ca
3axTteBumMa baHke, a koju je ycBojeH of cTpaHe NpomoTepa;

r Mana npojekta y manoj paamepu (A3 nnn A4);
X) AKo je npumeHrsuBo, mana MeHepanHor nnaHa y manoj pasmepu (A3 nnu A4); n
n) [eTarbHNn BpeMEHCKM OKBMP Ca MOBe3aHMM  TPOLIKOBMMA  MOAESbEHWM MO

KOMMOHeHTama, BpcTaMa pagoBa (UHXerepcku, rpaheBUHCKU, Hag30p) U rognHama.

MpomoTep ENB
MoTnuc: MoTnuc:
OaroeopHo nuue: OparoeopHo nuue:
Hatym: Hatywm:
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O6pasay A - Huje 3axteBaHa lNpoueHa yTuuaja Ha XXMBOTHY CpeaAMHYy y CKnaay ca YnaHom
6. cTtaB 3.

N3JABA OPIrAHA HAOJIEXXHOI' 3A HAO3O0P
HAQ NOAPYYJUMA Off 3HAYAJA 3A OYYBAHE NPUPOAE®

KOJN NE CE HAMABMTI HA: coevunieiiiiie e et e ettt e et s e e e et e e e et e e e et e e e e et s e e e aaaaaeeees

MsjaBrbyje aa Huje BepoBaTHO da he oBaj npojekaT MmaTu 3Ha4yajaH yTuuaj Ha HauMoHanHa m
WHTEepHaUMoHanHa nogpydja ovdyBawa, Ha OCHOBY crieaehumx YnkweHuuya:

Nwmajyhn y Bugy HaBedeHo, Huje yTBpheHo ga je notpebHo cnpoBoguTu poueHy yTuuaja Ha
XXUBOTHY CpeanHy Yy cknagy ca YnaHom 6. ctas 3.

Mpunaxe ce mana y pasmvepu 1:100.000 (nnn HajnpubnwxkHujoj mMoryhoj pasmepwm), Koja
nokasyje nokaumjy npojekra, kao 1 HaLMoHarnHa 1 MHTepHaumoHanHa nogpydja ovyBama Ha Koja
npojekat MOXe yTuuaTn, ako Taksa nocroje.

Hatym (aaH/meceu/rognHa):

OPraHUBALIMIA: ...
(opraH HagnexaH 3a HaA30p Haj HauMOHAaNHUM Y UHTEPHALUMOHANHUM NoApyYjumMa o4vyBana)

MNevarT:

® OBo 0ByxBaTa noApyyja 3awwTuheHa y okBUpy Mpexe HaTypa 2000 (ykrbyuyjyhu Moce6Ha noapyyja odyBaka u Mogpyyja nocebHe
3alwTuTe 3a NTuue), noTeHumjanHa nogpydja 3a mpexy Hatypa 2000, pamcapcka nogpyyja, 3HayajHa nogpydja 3a ntuue, nogpysyja
Emepanp ekoroluke Mpexe, kao 1 ocTana pefnieBaHTHa nogpysja.

® Yaumajyhu y 063up 3axTeBe u3 unana 6, cTas 3. [inpektuse CaBeta 92/43/EE3 0 ouyBakby NMPUPOAHMUX CTAHULLTA AVBILE dhayHe 1
cnope.
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O6pa3sau A - lpoueHa yTuuaja Ha HauMoHanHa U MHTepHauMoHanHa 3awTtuheHa nogpydja
- HenocTtojawe pusnka oa 3Ha4yajHor ytuuaja

N3JABA OPIrAHA HAOJIEXXHOI 3A HAO3O0P
HAQ NOAPYYJUMA Off 3HAYAJA 3A OYYBAHSE NPUPOLE’

L FoYa N1y TG o] o] 1= PSP
HaKOH aHANMN3e MPUJABE 38 MPOJEKAT ........veeeieeeeeeeeeeeeeeee e et e e eee e e e e eee e e een e,
KOJU NE C& HAMABUTU HA ...ceiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeee ettt ettt ettt e e e e e
M3sjaBrbyje HaKOH NpoLeHe yTuuaja NpojekTa Ha XMBOTHY CPeAnHy Yy cKragy ca 4faHoMm 6. cTaB
3. OupektnBe 92/43/EE3 pa oBaj npojekat Hehe uMmatn 3HadvajaH yTvuaj Ha nogpydja oA

Ba>XHOCTU 3a o4vyBaH-€ npupone

HaBecTun caxeTak 3akrbyvaka npoLeHe yTuuaja npojekta Ha XMBOTHY CpeauHy cnpoBefeHe Y
cknagy ca vnaHom 6. ctaB 3. [upektuee 92/43/EE3:

HaBecTu caxeTak mepa 3a y6naxasatse yTulaja noTpebHMX 3a oBaj npojekar:

Mpunaxe ce mana y pasmepn 1:100.000 (unu HajnpubnwkHujoj moryhoj pasmepu), Koja
nokasyje nokauujy npojekra Kao v nogpydja of BaXXHOCTU 3a ovyBaHe npupoae.

MoTnuc:
Nme n dyHkumja:

OpraHnzaupja (opraH HagnexaH 3a Hags3op Hag HauMOHANMHUM M MHTEpHaUMOHaIHWM
noapyyjuma ovyBama):

MNevarT:

" OBo 06yxBaTa nogpyuja 3alwTuheHa y oksupy Mpeske Hatypa 2000 (ykrbyudyjyhu Moce6Ha noapyuja sawTute v Moapyuyja noce6He
3alTuTe 3a NTuue), noTeHumjanHa nogpyyja 3a mpexy Hatypa 2000, pamcapcka nogpydja, 3HavajHa nogpydja 3a ntuue, nogpydja
Emepang ekonoluke mpexe, kao 1 ocTana peneBaHTHa nogpysja.

8 Yaumajyhu y 063up 3axTeBe 13 unaHa 6, ctaB 3. [lupektuse Caeta 92/43/EE3 0 ouyBakby NPUPOAHUX CTaHULLTA AVBIbE dhayHe 1
cnope.
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O6pa3auy b — Pusuk og 3Ha4vajHor ytuuaja

MHPOPMALIMJA OPITAHA HAAJIEXXHOI 3A HAOA30P
HAQ NOAPYYJUMA Off 3HAYAJA 3A OYYBAHE NPUPOAE’

o Fo VAN Ty TG T o] = PSPPI

HakoH aHanmae NpujaBe 38 MPOJEKAT O .......c..cvoeieeeeeeeee e

KOJN NE C& HAMABUTU HA ..ceeeiiiiiiiiiiiiiiieeeeeeeeeeeeeeeeee ettt
pocTtaBrba cnegehe nHgopmMaumje n 4oKymeHTaumjy kojy Tpeba goctaButu EBponckoj komucujn
y Be3u ca (obenexuTtn ogrosapajyhy koukuuy):

nHdopmaumja (unaH 6. ctas 4. Tauka 1) O MULIbeHE (YnaH 6. ctaB 4. Tauka 2) 0

HpxaBa YnaHuua:
HagnexHu gpxaBHW opraH:
Appeca:

Ocoba 3a KOHTaKT:

Ten., dakc, umejn:

Oatym:

[a nn obaBelwwTerwe cagpxun noBepsbmee nogatke? YKONUKO Aa, MONMMO npeuunsnpajte u
objacHuTe:

° OBo 0ByxBaTa noapyyja 3awTrheHa y okBupy Mpexe HaTypa 2000 (ykrbyuyjyhu MocebHa noapyyja ovyBakba 1 Moapydja nocebHe
3alTuTe 3a NTuue), NnoTeHumjanHa nogpyyja 3a mpexy Hatypa 2000, pamcapcka nogpydja, 3HavajHa nogpydja 3a ntuue, nogpydja
Emepanp ekoroluke Mpexe, kao 1 ocTana pefnieBaHTHa nogpysja.

10y 3umajyhn y 063up 3axTeBe U3 unaHa 6, cTas 4 . [lupekTuee CaeTa 92/43/EE3 0 ouyBakby NMPUMPOAHUX CTAHULLTA AVBIbE hayHe
n dnope.
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YnaH 3.

OBaj 3aKoH CTyna Ha cHary ocMor aHa of AaHa objaBrbmBama y ,Cny>x6eHOM rnacHuKy
Penybnnke Cpbuje - MehyHapogHu yrosopu”.



	Article 1
	1.1 Amount of Credit
	1.2 Disbursement procedure
	1.2.A Tranches
	1.2.B Disbursement Offer
	1.2.C Disbursement Acceptance
	1.2.D Disbursement Account

	1.3 Currency of disbursement
	1.4 Conditions of disbursement
	1.4.A Condition precedent to the first request for Disbursement Offer
	1.4.B First Tranche
	1.4.C All Tranches
	1.4.D Last Tranche

	1.5 Deferment of disbursement
	1.5.A Grounds for deferment
	1.5.A(1) Borrower's request
	1.5.A(2) Failure to satisfy conditions to disbursement
	1.5.A(3) Deferment fee

	1.5.B Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

	1.6 Cancellation and suspension
	1.6.A Borrower’s right to cancel
	1.6.B Bank’s right to suspend and cancel
	1.6.C Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche
	1.6.C(1) Suspension
	1.6.C(2) Cancellation


	1.7 Cancellation after expiry of the Credit
	1.8 Sums due under Articles 1.5 and 1.6
	(a)  in EUR; and
	(b) within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s demand or within any longer period specified in the Bank’s demand.

	1.9 Allocation Procedure
	1.9.A Allocation Requests
	1.9.B Allocation
	1.9.C Re-allocation


	Article 2
	2.1 Amount of Loan
	2.2 Currency of payments
	2.3 Confirmation by the Bank

	Article 3
	3.1 Rate of interest
	3.1.A Fixed Rate Tranches
	3.1.B Floating Rate Tranches
	3.1.C Revision or Conversion of Tranches

	3.2 Interest on overdue sums
	3.3 Market Disruption Event

	Article 4
	4.1 Normal repayment - Repayment by instalments
	4.2 Voluntary prepayment
	4.2.A Prepayment option
	4.2.B Prepayment indemnity
	4.2.B(1) Fixed rate tranche
	4.2.B(2) Floating rate tranche
	4.2.B(3) REVISION/CONVERSION

	4.2.C Prepayment mechanics

	4.3 Compulsory prepayment and cancellation
	4.3.A Prepayment Events
	4.3.A(1) Project cost reduction event
	4.3.A(2) non-EIB Financing prepayment event
	4.3.A(3) Change of law event
	4.3.A(4) Illegality EVENT

	4.3.B Prepayment mechanics
	4.3.C Prepayment indemnity
	4.3.C(1) FIXED RATE TRANCHE
	4.3.C(2) FLOATING RATE TRANCHE


	4.4 General

	Article 5
	5.1 Day count convention
	5.2 Time and place of payment
	5.3 No set-off by the Borrower
	5.4 Disruption to Payment Systems
	5.5 Application of sums received
	5.5.A General
	5.5.B Partial payments
	5.5.C Allocation of sums related to Tranches


	Article 6
	6.1 Use of Loan and availability of other funds
	6.2 Completion of Project
	6.3 Increased cost of Project
	6.4 Procurement procedure
	6.5 Continuing Project undertakings
	6.6 Additional Undertakings
	6.7 Compliance with laws
	6.8 Integrity
	6.9 Data Protection
	6.10 General Representations and Warranties
	6.11 Conflict of Interest

	Article 7
	7.1 Pari passu ranking
	7.2 Additional Security
	7.3 Clauses by inclusion

	Article 8
	8.1 Information concerning the Project
	8.2 Information concerning the Borrower
	8.3 Visits, Right of Access and Investigation

	Article 9
	9.1 Taxes, duties and fees
	9.2 Other charges
	9.3 Increased costs, indemnity and set-off

	Article 10
	10.1 Right to demand repayment
	10.1.A Immediate demand
	10.1.B Demand after notice to remedy

	10.2 Other rights at law
	10.3 Indemnity
	10.3.A Fixed Rate Tranches
	10.3.B Floating Rate Tranches
	10.3.C General

	10.4 Non-Waiver

	Article 11
	11.1 Governing Law
	11.2 Jurisdiction
	11.3 Place of performance
	11.4 Evidence of sums due
	11.5 Entire Agreement
	11.6 Invalidity
	11.7 Amendments
	11.8 Counterparts

	Article 12
	12.1 Notices
	12.1.A Form of Notice
	12.1.B Addresses
	12.1.C Notification of communication details

	12.2 English language
	12.3 Effectiveness of this Contract
	12.4 Recitals, Schedules and Annexes

	Schedule A
	A.1 TECHNICAL DESCRIPTION
	A.2 PROJECT INFORMATION TO BE SENT TO THE BANK AND METHOD OF TRANSMISSION
	Schedule B
	Schedule C
	Schedule D
	Schedule E
	Schedule F
	Form A – No Appropriate Assessment required by Article 6(3) was required
	Form A – Assessment of effects on national or international conservation areas - No risk of significant effect
	Form B - Risk of significant effect

	Члан 1. Кредит и исплата
	1.1 Износ кредита
	1.2       Пoступaк исплaтe
	1.2.Б  Понуда зa исплaту
	х)   у случају Транше са фиксном стопом фиксну каматну стопу и у случају Транше са варијабилном стопом Распон, применљив за Траншу до Датума ревизије/конверзије камате, уколико је има, или до Датума доспећа; и

	1.2.Ц Прихватање исплате

	1.3 Валута исплате
	1.4       Услови исплате
	1.4.А Услови који претходе првом захтеву за Понуду за исплату
	1.4.Б Прва транша
	1.4.Ц Све транше

	1.5         Одлагање исплате
	1.5.А Основ за одлагање

	1.6         Отказивање и обустава
	1.6.А Право Зајмопримца на отказивање
	1.6.Б Право Банке на обуставу и отказивање
	1.7 Отказивање након истека Кредита
	1.8 Износи дoспeли прeмa члaну 1.5 и 1.6
	2.1 Изнoс  Зajмa
	2.2 Вaлутa плаћања
	2.3 Пoтврдa Бaнкe
	3.1 Каматна стопа
	3.1.Б Tрaншe сa варијабилном стoпoм
	3.2 Кaмaтa нa неизмирене износе
	3.3 Случај пoрeмeћaja нa тржишту
	4.2.Ц Механизми превремене отплате
	4.3.А(3) СЛУЧАЈ ПРОМЕНЕ ЗАКОНА
	4.3.А(4) СЛУЧАЈ НЕЗАКОНИТОСТИ

	4.3.Б   Механизам превремене отплате
	4.3.Ц    Обештећење за превремену отплату

	4.4 Опште

	Члан 5.
	5.1 Конвенција о бројању дана
	5.2    Време и место плаћања
	5.3 Без поравнања од стране Зајмопримца
	5.5 Примена примљених износа
	5.5.А   Опште
	5.5.Б   Делимична плаћања
	5.5.Ц   Додела износа везаних за Транше


	Члан 6.
	6.1 Коришћење Зајма и расположивост других средстава
	6.3    Увећани трошак Пројекта
	6.7 Поштовање закона
	6.8     Интегритет
	6.9  Заштита података
	6.10 Опште изјаве и гаранције
	6.11 Сукоб интереса

	Члан 7.
	7.1   Pari passu рангирање
	7.3 Клаузуле које се накнадно уносе

	Члан 8.
	8.4 Обелодањивање и објављивање

	Члан 9.
	9.1 Порези, дажбине и накнаде
	9.2 Остали трошкови
	9.3 Увећани трошкови, обештећење и поравнање

	Члан 10.
	10.1.А Хитан захтев
	10.1.Б Захтев након опомене о исправци
	10.3     Одштета
	10.3.А Транше са фиксном стопом
	10.3.Ц  Опште

	10.4 Неодрицање

	Члан 11.
	11.1 Меродавно право
	11.2 Надлежност
	11.3 Место извршења
	11.4 Доказ о доспелим износима
	11.5 Целокупан Уговор
	11.7 Измене и допуне
	11.8 Примерци

	Члан 12.
	12.1.C Обавештење о детаљима за комуникације
	12.2 Енглески језик
	12.4 Уводне одредбе, Прилози и Анекси

	Прилог А
	A.1 ТЕХНИЧКИ ОПИС
	А.2 ИНФОРМАЦИЈЕ О ПРОЈЕКТУ КОЈЕ ЈЕ ПОТРЕБНО ПОСЛАТИ БАНЦИ И НАЧИН ДОСТАВЉАЊА
	Прилог Б
	Образац А - Није захтевана Процена утицаја на животну средину у складу са чланом 6. став 3.
	Образац А - Процена утицаја на национална и интернационална заштићена подручја - Непостојање ризика од значајног утицаја


